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Legjobb és leghirnavesabb 
pip*r« hölgy por : • 
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"«rt** 

P A R I S 

Kálinltgm tlztpsr 
I 8MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . FAY, ILLATSZERÉSZ 
8. m . da U P a l i , 9 — PARIS 

Saját készítmény Ü 
Köté'áruk, is inegek, zsákok, ponyvák Torna­
eszközök f i i g g á g y a k és m i n d e n n e m ű h á l ó k 
i p a r t e l e p e . Val. angol F o o t - B a l l és L a w n 

T e n n i s játék gyári raktára 

B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y l a k t a n y a ) 
K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

tm Vidékre árjegyzék szerint. "•> 

arany, 18 ezüst érem, 30 tiszteleti és elösmerü okmány. 

Régi jóhirú köszvény, reuma C& ídegftjdn-
lum c-llen (bedürzxó é>re> az emberi test iz­

mainak éé ir.ainak erősité ere 

Kwizda Fluidja 
(Kwizda-féle Koszvéayflaidja.) 

A kigyó védjegygyei. 

K ** \& 
Erc-drn*'nyesen hasznaivá turüták, kerék­
párosok M lovaglók által nagyobb tú ál 

u'án. erősítésre és erfgyujlésre. 

A r a k : >/• p a l a c z k 1 f r t . 
'/» p a l a c z k 6 0 k p . 

Csakis a fenti védjegyes a valódi. — 
ható minden gyógyszertárban. 

Kap 

Fínktír Magyarország részére: Tör f ik J ó z s e f gyógyszerésznél 
Budapest, Király-ntcza 12. 

K r e i s a p o t h e k e , K o r a e n b n r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, ng.'COJ és csőn agolás törvényesen védett. 8172 

Vérszegények lábbadozób 
v a s s a l 

i g y a n a k 
Va liter ÍÍIÍI 

frt 30 kr. 
• Vi liter ára 
U frl • • 

K é s z í t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n 
P o m p á i i»ü , a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

lísgusztább éjíénj-eJ 

Az általánosan isméit, jó hír­
névnek örvtndő 8 több oldalu-
Jag kitüntetett tósborszesz-ké-
sz i taénymi — kelendőségénél 
fogra — sok utánzásnak lévén 
az utóbbi időben kitéve, elható 
roztam. hogy azokon czimje-
gyeimet módosítom s aira 

kék nyomatban saját házam 
külső alakját veszem föl, beje­

gyeztetvén az egy-zrsmind 
védjegyként a budapesti ipar­

kamaránál. 

SÓSBORSZESZ 
á'tááno-an ismert kitűnő házi-
szer ; különösen a bedörzsö lés -
k e n ő - g y ú r ó - g y ó g y m ó d n á l 
( m a s s a g e ) igen jó hatású. 
Ajánlható egyszersmind fog-
t i s z t í t ó s z e r ü l is, a mennyi­
ben a fogak f é n y é t elősegíti, 
a f o g h u s t erősb i t i és a s zá j 
t i s z t e , s z c g ' a l a n i z t n y e r n 
szesz elpárolgása után, úgyszin­
tén f e j m o s á s r a és a haj ide-
g e k ncsi tésére a fejkorpa kép­
z ő d é s m e g a k a d á l y o z á s á r a é s 

a n n a k m e g s z ü n t e t é s é r e . 

EPJT nagy üveg ára 2 kor, 
egy kisebb üreg ára 1 kor. 

Brázay Kálmán 
•f 8139 

Budapesten, IV. ker., Muzenm-körut 23. szám. 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi divat és fehérnemű 

raktárában. 
Budapest, IV., Koronaher-
eieg-oteza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-át 9. 7797 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
KeatTttk és Nyakkendők. 

párja 

frt 1.50 

LEjnATTERHORN(aRViN) dtpaî  RIFFELALP. Suiss 

Palais hajifjitó 
használatával a megőszült haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha­
neműn fohot nem hagy, többi 
előnye, hogy a hajtüszőket 
e ősbiti és hogy teljesen ár­
talmatlan. Egy üreg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I. , A t t i l a - k ö r u t 4 7 . Kap­
ható : V á c z i - k ö r u t 6 6 . sz., 
N á d o r - n t c s a 3 . és K i r á l y -
n t c z a 3 6 . s z á m alatti gyógy-

S7ertárakban is. 8045 

LUSER L.-féle tur is ta tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bőr. 

k e m é n y e d é s e i , to- ^ ^ ^ 
vébbá mindennemű . ^ ^ j í ^ < 
b ő r e l s z a r u s o d á s , > % £ ? 

4& ellen. A h a t á s 
ér t j ó t á l l á s 
vá l la l - Sfjr, 
tátik. X l W S ^ 

&:&< 

Kőz-
.ponti 

s z é t k ü l d é s i 
r a k t á r : 

srilHKA'K I,, 
• ®T\Pjf gyógyszerész 

fföf M E I D L I N G - B É C S . 
r^^^°jT Csak akkor va lódi , ha min-

£\f aláírással ti van látva, azér t i s erre 
ü g y e l n i ke l l . — 1 doboz ára 6 0 kr. 

Vidékre 80 kr,előzetes beküldése mellett bérmentve. 

Magyarországi főraktár: 
Török József gyógysz. Budapesté, Király-u. 12. 

Foulards-

Selyemkelmék 
a legválogatottabb színárnyalatokban, utolérhetetlen vá­
lasztékban, valamint fekete, fehér és színes selymek a 
jó viselhetőségért írásbeli jótállással. Közvetetten eladás 
gyári ára'on, egyes ruhákra is portó- és vámmentesen a 
házhoz szállítva. Ezer meg ezer el >smerő levél. Minták 

postafordultával. 

G R I E D E R ADOLF ÉS T5á 
kirá ly i szá l l í tók 

selyemkelme-gyarak szrtvetsóge Zürich. 7781 

P O I L Á K D. H. 
é r ez á r u - c s a r n o k a 

ajá Íja szolidan készi.lt 

g y e r m e k - k o c s i j a i t 

a legegyszerűbb és a legfinomabb kivitelben, továbbá 
b r o n z á r n k a t , í r ó k é s z l e t e k e t , d o h á n y z ó k é s z l e ­
t e k e t , k á v é - é s t e a g é p e k e t , s z a l o n - é s e b é d ­
l ő b e v a l ó l u s z t e r e k e t , j é g s z e k r é n y e k e t m a g á ­
n o s o k n a k . . . __. __. . . . . 1 5 — 3 5 f r t é r t . 

S z a l o n j é g s z e k r é n y e k zománezozott 
viztartálylyal >. . . . . . . . . . . . . 4 5 — 8 5 • 

J é g s z e k r é n y e k hentesnek, mészáros­
nak és sörcsarnokba __1 7 5 — 1 5 9 « 

V a s b n t o r o k , m o s d ó a s z t a l o k , g y e r m e k á g y a k , s z a ­
l o n á g y a k , k e r t i p a d o k , s z é k e k , a s z t a l o k , f ü r d ő ­
k á d a k , ü l ő k á d a k , s z o b a á r n y é k s z é k , a n g o l s z o b a ­
á r n y é k s z é k , a n g o l z u h a n y k é s z ü l é k e k , a l t e s t ­

m o s ó t á l a k a legolcsóbb árakon. 
K o n y h a b e r e n d e z é s e k . . . ___ . . . 2 5 - 5 0 0 f r t i g . 

Megrendelési cz im: 8090 

Ér czáru-csarnok 
Budapest, Granátos-nteza és Kossuth Lajos-utcza 2. sarok. 
A t. közönség kényelmére az érczárucsai nok esti 9 óráig 
nyitva van. — Árjegyzék kívánatra béimentve küldetik. 

NINCS CUKORKA 
KÖHÖGÉS ÉSREKEDTSÉG 

EL LEN 
mely olyannyira ajánlva lett az orvotoktól, 
mely olyannyira bevált, 
mely olyannyira elismerve lett, 

N mely olyannyira be van vezetve, 
mely olyannyira malátatartalmu, 

mely oly nagy elismerésben részesDIt császárok, 
királyok, herczegek részéről és ki lett tüntetve 
arany- cs ezüst-érmekkel; mely olyannyira eny-
hitőleg és nyálkaoldólag hat és 50 év óta kitttnő 
tulajdonságainál fogva legjobb eredroénynyel 
használtatik, miről ezrekre menő elismerő nyi­
latkozatok adnak tanúságot, köztük orvosi szak­

tekintélyektől és mint 

O F F J Á N O S 

MALÁTA-CUKORKÁI 
Egy doboz írt 10 kr., egy zacskó ára 30 U ~901 

Kapható az összes gyógyszertárakban, drogna-, eatmege 
éa fttszerkereskedésekben. Magyarországi kixáxóUfOs fő­

raktár : 
T Ö K Ö K J Ó Z S E F ayóoysjeriára 

B U D A P E S T , K i r á l y - u t c z a 12 s z . 

SIEMENS és HALSKE 
Budapest, VHE. kerület, Kerepesi-ut 21. szám. 

Készít: 

villamos világítási és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket 
városok, bányák, gyárosok és magánosok részére. 

Elektrolytikus berendezéseket. Villamos vasutakat. Bánya-vasutakat. 
Egyenáramú- , forgó áramú- és váltakozó áramú generátorokat és motorokat , vezetékanyagokat , kábeleket , iv-

és izzó-lámpákat. 

Távíró- és távbeszélő-készülékeket. — Mérő-készülékeket. 
Vasúti váltó-biztositó berendezéseket. Jelző-berendezéseket. Mérő-készülékeket. 

Vezetéke-berendezéseket központi telepekhez való bekapcsolásra. 
Világító testeket. m5 Világító testeket. 

* trrmnklin-Táranlat nyontdija , (Budapesten I V „ Pgyetem-utota i.\ 

m. 

**%. 
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.CTA* 

19. SZÁM. 1899. BUDAPEST, MÁJUS 7. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASABNAPI UJSAG éa ( egész évre 1 2 Irt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 
torpan a VASABNAPI UJSiG { *?*" *™ ® "* 1 félévre — 4 • 

Cacpan a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK J ***" *"* ő ' » « 
\ félévre — Ji-fM) 

Külföldi elö&utéMkhu a poetaileg 
megliatároioti viteldíj ia csatolandó 

KÁROLY TIVADAR BAJOR HERCZEG ÉS MÁRIA JOZEFA 

HERCZEGNŐ EZÜST-MENYEKZŐJE. 

i MÚLT ÁPRILIS hó 29-én szép családi ünnepet 
/ \ ült Bajorország egyik legnépszerűbb her-

XjLczegi háza: ezüst-menyekzőjét tartotta az 
orvosi, különösen a szemorvosi gyakorlatával 
világhírre emelkedett dr. Károly Tivadar her-
czeg, a bajor királyi család herczegi ágának ez 
idő szerinti feje, nagy emlékezetű Erzsébet 
királynénk testvéröcscse, ki hozzá méltó nejé­

mely a jótékonyság gyakorlását tette élete fő 
feladatává. 

Károly Tivadar bajor herczeg nem ismeretlen 
a magyar közönség előtt. Ügy is, mint boldogult 
Erzsébet királynénk testvére, úgy is mint feje­
delmi származású orvos elég gyakran volt köz­
tünk emlegetés tárgya. Közelebb ünnepelt ezüst-
menyekzője alkalmából élete történetéből is el­
mondjuk a következőket. 

Károly Tivadar herczeg 1839 augusztus 
9-én született Possenhofenben, Felső-Bajor-

hallgatta az orvoskari előadásokat, látogatta a 
kórházakat s fáradhatatlanul dolgozott a boncz-
teremben. Majd Rothmund tanár mellett a 
szemorvoslást tanulta, a miben aránylag rövid 
idő alatt olyan avatottságra tett szert, hogy 
nem sokára önállóan volt képes végrehajtani 
egy hályogirtó műtétet. Ez a siker annyira föl­
buzdította, hogy ettől kezdve a szembajok gyó­
gyítását választotta külön szakjává. Ma is főleg 
ezen a téren működik [fáradhatatlan kitartással 
és nagy sikerről. 

MÁRIA JOZEFA HERCZEGNÖ. 
KÁROLY TIVADAR BAJOR HERCZEG. 

vei, Mária Jozefa braganzai herczegnővel együtt 
arra szenteli életét és tevékenységét, hogy beteg­
ségben, kivált szembajban szenvedő embertár­
sait mennél sikeresebb orvosi segélyben része­
sítse. 

Ezrekre megy azoknak száma, kik egészségű­
ket, szemük világának visszanyerését a tudós 
herczegi orvosnak köszönhetik, s még több 
ezerre azoké, a kik az ezüst-menyekző boldog 
napján a hála és tisztelet üdvözléseivel járultak 
az örömünnep bensőségének emeléséhez, teljes 
szívből áldván azt a ritka fejedelmi párt, a 

országban. Katonai nevelést kapott s már igen 
ifjan a tüzérséghez osztották be. 1865 elején 
házasságra lépett János szász király leányával, 
Zsófia herczegnővel. Igen boldog családi élete 
azonban csak két évig tartott, mert nejét egy 
csekély torokbajból származott betegségben el­
vesztette. Az orvosoknak e baj gyógyításakor 
tanúsított tehetetlensége arra ösztönözte, hogy 
az orvosi tudományok tanulására adja magát 
Elhalt nejétől maradt kis leányát, Amáliát, 
gondos ápolásra bízva, beiratkozott a müncheni 
egyetemre s nagy szorgalommal és kitartással 

1874 április 29-én második házasságra lépett 
az egykori portugál trónkövetelő, Don Miguel 
leányával, az 1857 márczius 19-ikén született 
Mária Jozefa (Maria Jósé) braganzai herczeg­
nővel s ugyanez időtájban orvosi oklevelet sze­
rezvén, egészen az orvosi pályára szentelte 
magát. Rendes lakhelye Tegernsee várkastély, 
ott fogad minden rendű s rangú beteget, s nehéz 
műtéteinél szerető neje is mindig készségesen 
segédkezik neki. 

Testvérbátyja, Lajos, rangján aluli házassá­
got kötvén, e miatt 1888 november 15-én ő rá 
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szállott az a jog és kötelesség, hogy a herczegi 
ház fejévé legyen. De azért nem hagyta abba 
orvosi pályáját. Életének 50-dik évfordulóján 
már 3000 műtét végrehajtásával számolhatott 
be, melyeknek egyharmada hályogirtó műtétei 
volt. Ma már 7000-re emelkedett műtéteinek 
száma s ezek közt hályogot 3300 esetben gyó­
gyított. E tekintélyes számok magukban is 
eléggé mutatják, mily nagy önfeláldozás és 
kötelességérzet lakhatik abban a férfiúban, 
kinek rangjánál csak szerénysége nagyobb. S 
áldásos működését még azzal is tetézi, hogy a 
betegek nagy részét még orvosságokkal és ápo­
lási költségekkel is ő látja el. 

A herczegi párról ezüst-menyekzőjük alkal­
mából Münchenből a következő levelet vesz-
szük: 

München, 1899 április havában. 
Sajátságos város ez a München. Város tele 

a történelmi múlt és a modern berendezés 
minden varázsával ; az ellentétek városa is 
minden tekintetben ; czikornyás és szeczesszio-
nisztikus egyszersmind, élénk lüktetés nélkül s 
mégis tele szellemi élettel ; központja a német 
művészetnek és a mellettmégis csöndes, nyugodt, 
szinte kifejezője a «dolce far nienté»-nek. 

És bizonyos különbség észrevehető az ural­
kodó-ház és a nép között is. Ott visszamaradt 
egy része a rokokó levegőnek, itt az új idők 
friss, erős levegője fújdogál. 

Aligha vannak könnyebben hozzáférhető, 
szeretetreméltóbb, barátságosabb herczegek, 
mint a bajorok, és a mellett aligha vannak 
hűségesebb, szívélyesebb alattvalók, mint a 
müncheniek. A müncheni tudja, hogy királyi 
háza minden időben védvára volt a szépnek, a 
jónak, a művészetnek, a humanitásnak. Hódo­
lattal és tisztelettel viseltetik azért uralkodó­
háza iránt, kiterjesztvén hódolatát és tiszteletét 
az uralkodóház női tagjaira is. 

A magyarok is osztoznak a bajorokkal a 
Wittelsbach-ház iránti tiszteletben, a melyből 
egy királyné származott, a kit Magyarország 
ma is gyászol. 

Tudjuk azt is, hogy Erzsébet királyné a 
magyarok iránt táplált szeretetét saját családja 
körében is terjesztette. Mi is át kell, hogy vigyük 
a tiszteletet, a melylyel a siron túl is adózunk 
neki, a testvéreire s a házra, a melyből szár­
mazott. 

Mi sem lehet nekünk idegen, a mit ő szere­
tett ; és mennyire szerette ő a szülei házat 
a gyermekkor emlékeivel! Szerette a tó és erdő 
közt fekvő, vadszőlővel befutott possenhofeni 
kastélyt, a hol gyermekéveit töltötte. Király­
leányok második nemzedéke virágzott azóta 
föl : leányai a fivérének, a kinek hirére és 
dicsőségére büszke volt. 

E napokban ünnepli Károly Tivadar bajor 
herczeg csendes visszavonultságban az ezüst-
menyekző ünnepét a szép Mária Jósé portugál 
infánsnővel. A herczeg hírneve messze túl­
halad Németország határán. Segítő jóltevője 
lett azoknak, a kiket a sors meglátogatott. 
Tudományát és fáradozását áldásos eredmény 
koronázta. 

A ki csak látta a herczeget, bizonyára nem 
felejti el magas, egyenes, karcsú alakját, nemes 
kifejezésű tekintetét, gondolkozó homlokát. 
Látszik rajta, hogy egyesíti magában az orvost, 
a művészt, a fejedelmet és az embert. 

Kedves ellentéte a herczegnő, a kit 25 
esztendővel ezelőtt vezetett oltárhoz ; a leg­
finomabb, legtüzesebb tekintetű arczok egyike 
a világon. Korára nézve csaknem gyermek volt 
még, a mikor a herczeg nejévé lett. Azok, a kik 
Mária Jósé herezegnőt ismerik, nem tudnak 
eleget beszélni a herczegnő akaraterejéről, 
komoly gondolkozásáról, nagy tudományszom­
járól. 

Olyan ez a bajor herczegi család, mint egy 
kép, a melyben szépség és szellem egyesül. Ót 
gyermek : három leány és két fiú származott e 
házasságból. Zsófia (Törring gróf neje), Erzsé­
bet, Mária Gabriela, Vilmos és Ferencz József 
herczegek ; csupa szép hölgy, derék ifjú. 
Minden arra mutat, hogy megvalósítják a 
reményt, a mely hozzájuk fűződik és hogy 
nagy örömére és büszkeségére válnak herczegi 
szüléiknek. G. M. 

A NEMZETES ÚR. 
Mottó: .Hervadásból, fényből támad 

Lelkemen e kedves bánat . . .• 
Tompa. 

Méla búval emlékezem rája : 
Falu végin állt a kúriája, 
Falu végin, az országút mellett, 
Eácsos kapu néki még se' kellett. 
Eég' időből régi jó szokása : 
A ki betért, vendég maradt nála. 
Magas kőfal tolvajtól se védte, 
Csádé-gyepű * volt a kerítése, 
Maga fonta még ifjonti korba' -
Fogyatékos volt biz a' már, csorba, 
Száraz fáját vitte, a ki érte — 

Mosolygott a nemzetes úr, 
Nem szállt pörbe senkivel sem érte. 

Tornácz hűsén, régi karos székén, 
Elüldögélt nyugalmasan, békén, 
Föltette az okulárét néha : 
«Ej ! — fakadt ki — silány idő, léha . . . » 
S az újsággal pipájára gyújtva 
Borús kedvét bodor füstbe fújta . . . 
Lárma kelt a bozótos udvarba' ; 
Nádparipán én vágtattam arra, 
Harczba szálltam haragos pulykákkal, 
Dalt dúdoltam pajkos gyerek-szájjal, 
Arról szólt, hogy — milyen is a német . . . 

Kaczagott a nemzetes úr, 
Ölébe vett s mesét mondott, szépet. 

Mesét mondott arról az időről, 
A mikor, mint bimbók rózsa-tőről, 
Úgy sarjadtak dali, szép vitézek 
A hazáért száz halálra készek, 
Kik a tűzbe mosolyogva mentek . . . 
S csodáiról a hős regementnek, 
Mely Damjanics varázsos szavára 
Szállt csatáról győzelmes csatára! 
« . . . Isaszegnél lobogóját vittem, 
Elől járt, mint haragos hadisten ! 
Hajh ! Világos . . . gyászos Arad vára . . . » 

S elborult a nemzetes úr: 
• Kulcsold, fiam, kis kezed' imára . . .» 

Szállt az idő, szálldogált felettünk, 
Bús őszi nap könyes búcsút vettünk, 
Nádlovamról hej, le kellett szállnom 
S az élet-gond igájába állnom. 
• Ha valaha arra járnál, távol: 
Hozz virágot Damjanics sírjáról, 
Egy fűszálat, mást ha nem, csak áztat, 
Hős vezérem porából fakadtat . . .» 
Kért, szelíden hogy el kellett válni, 
. . . Érkezésem' de nem győzte várni, 
Mire a sors visszadobott engem 

Itt hagyott a nemzetes úr, 
Virágomat sirhalmára ejtem . . . 

Lampérth Géza. 

T E E F O E T ÁGNES. 
Buziás, április hó. 

Trefort Ágnes hirtelen halála, a melynek 
leverő híre itt Buziáson tartózkodásom alkal­
mával ért, eszembe juttatja boldogult édes 
atyját, a ki lánglelkű elődjének, báró Eötvös 
Józsefnek kora elhunyta után, tizenhat évig 
tartó minisztersége alatt, megvetette nehéz küz­
delmek közt mindannak alapját, a mit mi most 
magyar kultúrának nevezünk. 

De nemcsak ez a szomorú haláleset az, a 
mely emlékembe idézi az ő soha nem nyugvó 
s az alkotás örökös vágyától égő rokonszenves 
egyéniségét, hanem maga ez a Buziás is, a 
melynek neve a tavalyi királylátogatással kap­
csolatos hadgyakorlatok idejéből szárnyra ke­
rült a világ hírlapjai utján. 

Itt járok-kelek a parkjában, a melynél az 
évszak mostani idejében, szemre üdítőbbet kép­
zelni alig lehet, s itt látom a szobrát, mintegy 

* Fiatal , különösen gyertyánfa sudaras hajtásából 
font kerítés. 

megifjultan a tavasz pompájától s annak 
megnyugtató érzésnek derűjével az arczán, hogy 
a fű, fa, növényzet s mindaz, a mi most ezen 
az egykor puszta talajon a kikeletnek örül 
az ő műve. Mert hát ő alkotta ezt a gyönyörű 
parkot is és annak emlékére állította ide Buziás 
lakossága, hálából, a szobrát. 

Az volt a terve, hogy az ország délvidékének 
egy minden kényelemmel ellátott olyanfajta 
fürdőhelyet teremt, mint Franzensbad. Buziás 
vasas vizének hatása semmivel sem áll a fran-
zensbadié mögött. De hát az ő tervének teljes 
mértékben való kivitele sok mindenféle nehéz­
ségbe ütközött, a mint hogy sok egyéb üdvös 
eszméjéről kellett neki letennie, különösen a 
művészet emelése tekintetében is, költséghiány 
miatt. 

A művészet jut eszembe a fakadó természet 
látványának hatása alatt önkénytelenül, nem­
csak azért, mert mint ikertestvérek járják az 
életet, hanem azért is, mert mint ikergyerme­
keihez ragaszkodott hozzájuk az, a kinek em­
lékét most fölidézte bennem a leánya halála. 

Szerető atyja volt ő gyermekeinek, de mikor 
az ideget, erőt emésztő szakadatlan évi munka 
után üdülő útjára ment a nyári szünidők alatt, 
rendszerint Ágnes leánya volt az, a ki kisérte 
őt. Együtt gyönyörködtek a természet bájában, 
s együtt élvezték a művészet remekeit. Költői 
lélekre vallanak a tenger partjáról s erdővidé­
kekről hetven éves kora felé irott magánlevelei; 
impressziókra fogékony lelke volt s azokkal 
gazdagon jött haza külföldi útjaiból s mindig 
fájt neki, mikor a szépet és a lélekemelőt még 
nem tudta meghonosítani itthon, a kulturális 
talaj elő nem készítettsége miatt. 

Tizenegy éve lesz a nyáron annak, hogy 
elköltözött s most követi őt az a társa is, aki — 
mikor a tesjfcvérei részben kiröpültek családot 
alapítni, részben pedig idő előtt sírba szálltak, — 
oldala mellett maradt, mint örömében, bajában 
hűségesen osztozó, élete végső perczéig; a ki 
visszavonult egyedüliségében is az ő emléké­
nek élt. 

Engem egy családi ünnep hozott Buziásra. 
De hát borúval jár a derű. Leverő érzés fogott 
el Trefort Ágost leányának szomorú elhunyta 
hirére, s megvillantak bennem azok az idők, a 
melyek alatt ő mint kultuszminiszter bölcs és 
jóságos kézzel irányította hivatali pályám útjait 
s a hála érzésével eszembe jutott különösen az 
a hat év, a melyet élete utolsó éveiben közvet­
len oldala mellett töltöttem. 

De még se minden megnyugtató érzés nélkül 
járok-kelek én itt és szívom a parknak illatos 
legét s gyönyörködöm a fakadó rügy, a fejlett 
levél s a kinyílt virág festői színvegyülékében. 
Mindez nekem azt beszéli a nap fényétől su­
gárzó szoborral a háttérben, hogy az emberiség 
jótevői nem halnak meg, hanem hogy alkotá­
saik éltetik őket. Szüry Dénes. 

AZ ÖRÖK BÉKE ESZMÉJE. 
Az utolsó napjait élő XIX. századnak bizo­

nyára egyik legérdekesebb eseménye az a nem­
zetközi tanácskozás, mely néhány nap múlva 
Hágában, Hollandiában fog összeülni. A rész­
leges lefegyverzés és az európai államok közti 
hadakozás lehető elkerülésének módozatait fog­
ják itt meghányni-vetni. Hogy egész Európa a 
sok nemzetközi békeegyesület gyűlésezései után 
is óriási érdeklődéssel néz épen a hágai elé, 
ennek magyarázata az a czári körlevél, mely 
néhány hónappal ezelőtt a mostani tanácskozás 
eszméjét fölvetette s kivitelére az összes európai 
hatalmakat fölszólította. Annak idején ez a föl-
szólítás méltán keltett nagy feltűnést. Hiszen 
az orosz czár birodalmát tekintette az európai 
köztudat annak a tűzfészeknek, melyből a jövő 
nagy háborújának első lángjai ki fognak lob-
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bánni. Ha az európai egyensúly sokat emlege­
tett kérdéséről volt szó, az aggodalmaskodás 
rendesen a czár óriási és korlátlan katonai 
hatalmában látta ennek legnagyobb veszélyez­
tetőjét. Hogyne ébresztett volna tehát a keletről 
jövő békehang különös csodálkozást, hogyne 
keltett volna mindenfelé lelkesedést a czár béke­
szózata. 

A czár tehát megtette az első, nagy lépést. 
A második lépés, a gyűlés megalakulása a leg­
közelebbi hetek kérdése. Ezen alkalomból fog­
lalkozzunk az örök béke eszméjével. Ezen szép 
eszme a gondolkodásnak nem ama világából 
sarjadt, mely iránt csak a szaktudás érdeklődik. 
A társadalmi élet, tehát mindnyájunk jóvoltá-
nak biztosítása tűzte eszményi végczélul maga 
elé azt az állapotot, midőn semmiféle emberi 
érdekösszeütközést fegyverrel elintézni nem 
fognak. Hogy ez az állapot még nagyon messze 
van, nyilvánvaló, de ha a felé való törekvés 
eszméjét vizsgáljuk, örömmel fogjuk észre 
venni, hogy ez irányban már is jó hosszú utat 
tettünk meg. 

A létért való küzdelem törvénye a maga tel­
jes korlátlanságában csak a természeti állapot­
ban uralkodik. Az őserdők életében valóban 
könnyen fölismerhető, hogy az erősebb állat 
fölfalja a gyöngébbet, a terebélyesebb fa caene-
vészszé teszi a mellette levő gyöngébb növésűt. 
Itt valóban folytonos a küzdelem s ez, a szabad 
természet világa, tényleg az örök háboríi világá­
nak nevezhető. A művelődés, mely az emberek 
együttélését erkölcsi törvényekkel szabályozza, 
czélul tűzte ki, hogy az élet különböző jelen­
ségei s így főleg az emberek közti ellentéteket 
testi mérkőzés helyett értelmi megfontolással 
döntse el. Az összes erkölcsi törvények kelet­
kezésének ez a magyarázata. Mikor ez a törek­
vés eléri czélját, oly állapot képe tárul föl, mely­
ben a létért való küzdelem nem nyúl többé 
öldöklő fegyverhez, hanem elismeri szabályozó­
jának, törvényhozójának a megfontolást. Ez az 
örök béke korszaka. 

Mivel ez a mű/elődés czélja, érthető, hogy 
mióta művelődés van, az emberek foglalkoztak 
az örök béke kérdésével. Természetesen a mű­
velődés kezdő korszakaiban ez csak olyan kegyes 
óhaj volt, a mi néhány ábrándozó költő művé­
ben hangzott föl csupán. Ha azt mondjuk, hogy 
Homéroszban a a Bibliában, az emberiség eme 
két legtartartalmasabb könyvében megtaláljuk 
az örök béke kifejezést s az általa meghatáro­
zott állapot utáni sóvárgást, nem mondunk ujat, 
mivel ezekben a könyvekben közmondásszerü-
leg «minden bennfoglaltatik». A többi görög 
költő és bölcsész is megemlékezik róla, köztük 
Plató, a ki ötszáz évet adott az emberi elmé­
nek, hogy megfejtse a teremtés minden kérdé­
sét. De hiába, a fejlődés lassúbb, mint az álmo­
dozók gondolják! Római költők, mint Horatius, 
Terentius és mások is remélték, hogy az embe­
riség egykor minden kardvasat dolgozó szer­
számmá alakíthat át, de az ő korszakukban ez 
a vágy nagyon is mosolyra késztő volt. Folyto­
nos hadakozás, hódítgatás az ó-kor története 
s az uralkodó erkölcsök egyáltalában nem vol­
tak kedvezők a béke eszméjére nézve. 

Az ó-kor és a közép-kor legnagyobb határ­
jelensége a kereszténység elterjedése. Azok a 
népek, melyek a népvándorlás után Európa 
államait alkották, vadak, féktelenek voltak. 
Minden tekintély, minden uralom csak fegyver­
rel tarthatta fönn magát, az uralkodók pedig 
nem érezvén saját érdeküket a népével azonos­
nak, nem fukarkodtak ennek se vérével, se va­
gyonával. A közép-kor a zsarnokság, az egyesek 
kiváltságának a korszaka, az örök béke eszméje 
pedig épen a közérdek, a köztudat kifejlődésé­
ben látja megvalósulásának biztosítékát s ezért 
az egész középkoron át szintén csak az álmok 
honában élt. 

Az újkor, midőn mint világtörténelmi ténye­
zők nemcsak a fejedelmek, hanem a nemzetek 
is szerepelni kezdtek, midőn a polgárosultság, 
a jóllét, a béke művei egyre nagyobb csapásnak 
éreztették a háborút, az állandó béke eszméje 
is jobban bevonult a köztudatba. Rendesen 
IV. Henrik franczia királyt tartják az első ha­
talmi tényezőnek, a ki nyíltan czélul tűzte ki az 
örök béke megvalósulását. A történelmi kutatás 
ezt nagyon kétségessé tette. Érthető azonban, 
hogy a nagy király emlékét ilyen nemes rá-
fogásokkal igyekezett az utókor földíszíteni. 
Hiszen ő kívánta, «hogy minden paraszt faze-
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kában vasárnap egy tyúk főjjön», ő áldozta föl 
hitét a béke érdekében, kijelentvén, hogy «Páris 
fölér egy misével» s egész uralkodása alatt való­
ban arra törekedett, hogy országát gazdaggá, 
boldoggá és virágzóvá tegye. Jellemével tehát 
összhangban van a béke-eszme iránt való lel­
kesedés, habár ez valószínűleg költött. Hogy mi 
tévesztette meg a néphagyományt, ez könnyen 
kideríthető. Már IV. Henrik szándékozott meg­
kezdeni azt a nagy harczot a Habsburg-ház 
ellen, melyet később Richelieu meg is indított, 
s mely századokon át folytatódott. A siker ér­
dekében Európa összes államait egy Habsburg 
ellenes szövetségben egyesíteni törekedett. Tehát 
tényleg gondolkozott egy nagy testvéresedési 
terven, melynek czélja azonban egyáltalában 
nem az örök béke megvalósítása, hanem a ve­
télytárs ellen intézendő irtóháború volt. Emlé­
kéhez azonban a legenda hozzá fűzte ezt a 
nemes vonást, melyet sok történetíró még ki is 
bővített, kijelentvén, hogy IV. Henrik vetette 
föl először a sokat emlegetett európai Egye­
sült-Államok eszméjét, mely természetes ered­
ménye lenne az örök-béke érvényrejutásának. 
A rideg valóság az, hogy haarajongó Ravailhie 
tőre 1610-ben véget nem vet a király életének, 
az úgynevezett harminezóves háború már ebben 
az évben kitört volna. 

Tíz év múlva azonban kitört s folytonos 
meg-megújulása sokakkal azt hitette el, hogy 
örök-háborúság lesz eztán az emberiség sorsa. 
Nem is mondható az újkor történelme sokkal 
békésebb jellegűnek, mint a középkoré, de két­
ségtelen, hogy a reformáczió után a szabad gon­
dolkodás, a népek érdekének ügye mégis jobbra 
fordult. Később már névleg is megemlíthető 
képviselői vannak a béke-eszmének. Castel 
Károly saint-pierre-i apát 1713-ban adta ki 
"Projet delapaix pérpetuelle» (Az állandó béke 
terve) czímű művet. A béke-eszme máig egész 
könyvtárrá gyarapodott irodalmának ez az első 
jelentősebb terméke. A mi Castel könyvét jel­
lemzi, az, hogy a békét úgy tárgyalja, mint 
teljesen a fejedelmek ügyét, a kiknek megegye­
zése eltüntetne minden fönnálló érdekellentétet. 
Meglátszik ezen a kor szelleme, a tizennyolcza-
dik század kormányzási formája, a fölvilágo-
sult korlátlan hatalomé, mely a népeket kis­
korúaknak tekintvén, boldogulásukat tisztán a 
fejedelem elméjéhez és lelkiismeretességéhez 
köti. Hogy ezt megértsük, ne feledjük, mennyire 
fejletlen volt ekkor még a nemzeti érzés. Ha 
azonban látszólag nem is, lényegileg ez a könyv 
is már ennek az érzésnek, a nép jogainak föl­
ébredését jelenti. A fejedelmi hatalom, az egyed­
uralom legfőbb támasza, mindig a harczi dicső­
ség, az uralkodó-ház, a koronás egyéniség kivá­
lóságát bizonyító hódító képesség. A polgári 
társadalom, a nép önkormányzó hatalmának 
uralma viszont a békében, a társadalmi munka 
zavartalan szervezésében látja megerősödését. 
Ezért a béke-eszme elterjedése egyszersmind a 
nép öntudatának kibontakozását is jelenti s így 
Castel könyve is, látszólagos népjogot nem 
ismerő hangja mellett is, lényegileg ennek a 
kibontakozásnak terméke. 

A múlt századbeli fölvilágosulteág kiváló har-
ezosai mind egyszersmint eszményüknek val­
lották az örök-béke megvalósulását is. Rousseau, 
a híres bölcsész így okoskodott: «Az ember ter­
mészettől fogva jó, csak a művelődés tette go-
noszszá. Térjünk vissza tehát a természethez s 
beköltözik az emberek közé a béke.» Ez az 
okoskodás helytelen, a mit a természeti álla-
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pótról fentebb mondottak alapján az olvasó 
rögtön belát, de nemessé teszi az a benne czélul 
tűzött állapot, az emberek közti béke1 fölma-
gasztalása. Montesquieu «A törvények szel­
leme* czimii korszakalkotó munkájában szin­
ten, bár más úton elérendő czélul a világbékét 
tűzte ki. Szerinte a törvények tökéletesbűién 
mind ritkábbá fogja tenni az ellentétek erősza­
kos megoldását, mig végre ennek a módnak 
teljes kiküszöbölésével megszűnik minden há­
borúskodás. Eme bizalmi nyilatkozatok után, 
mielőtt a múlt század legnagyobb gondolkodó­
ját Kantot meghallgatnék, fölemlíteni Leibnüz, 
afrancziául író német tudós véleményét, amely 
kissé gúnyolódik a nemes eszmével. Örök béke 
— jó felirat te)nel('ika\mk számára, így véleke­
dett Leibnitz. 

Kant «Vom ewigen Völkerfrieden» (Az örök 
nép-békéről) czímű tanulmánya egészen kime­
ríti a kérdést. E mű szerint az örök békét se 
népek, se fejedelmek önkéntes elhatározása nem 
hozhatja létre. Ez a jóakarat csak rövid tartalmú 
maradna, utána megújulnának az ellentétek. 
Az örök-béke oly állapot, melyet csak a műve­
lődési fok emelkedésével lehet elérni. Ha az 
erkölcsök annyira megszelídültek, hogy nem 
csak az egyének, de egész népek irtózni fognak 
a vérontástól s az emberi együttélés törvényei­
nek megtartása mindenkinek lelkiismereti kér­
désévé válik, az örök-békét nem kell gyűlések­
ben kikiáltani, mivel a közszellem parancsoló 
hatalma úgy is megteremti. 

A túlságosan derült világnézetüeknek, kik 
ennek az álomnak hamaros megvalósulását re­
mélik s a sötétlátóknak, kik vele legfeljebb csak 
gúnyolódva foglalkoznak, a nagy német böl­
csész kinyilatkoztatása egyaránt intelmül szol­
gál. Lázas szónoklással nem lehet elősegíteni, 
gúnyolódó akadékoskodással nem lehet hátrál­
tatni az eszme megvalósulását, hanem várni és 
remélni kell egy oly erkölcsi fokot, mikor min­
den érdekellentétet eltüntet majd a bölcs meg­
fontolás. 

Tudjuk, hogy épen annak a századnak al­
konya, mely ezeket a nemes igéket hangoztatta, 
szülte a legnagyobb vérontások egyikét, melyet 
a földteke valaha látott, t. i. a franczia forra­
dalmat. A forradalom után jött aztán I. Napó­
leon, a kinek uralma alatt egész Európa folyton 
harezban állott s annyi katona hullott el a 
csatatereken, hogy a nagy császár utolsó had­
seregeiben már nagyrészt gyermek-ifjú szolgált. 
Ezt követte a Napóleon által elűzött uralkodók 
visszatérése, mely egész Európában az elfojtott 
népakarat korszakát nyitotta meg. 

De e század első felének forradalmai végre 
megszerezték a népeknek a saját jóvoltuk fölött 
való rendelkezhetett, a szabad gondolatnyilvá­
nítást és eszmehirdetést. Érthető tehát, hogy 
ebben a században az örök béke eszméjének 
hívei is mindenféleképen igyekeztek a meg­
valósítás útját egyengetni. így aztán a negy­
venes évek óta a békeeszmét pártolók számtalan 
mozgalmat indítottak, egyesületet alapítottak és 
gyűléseket hívtak egybe. 1847-ben volt Svájcz-
ban, Bemben az első ily nemzetközi gyűlés, 
melyet azóta sok más követett. És mindezek 
sokban hozzájárultak az örök béke eszméje 
iránt való érdeklődés ébrentartásához és ter-
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jesztéséhez. Az egyes európai államok béke­
egyesületeinek élén a közélet legkitűnőbbjei 
állanak, pl. a magyarországinak élén, mint 
tudjuk, Jókai Mór. 

Mielőtt a hágai gyűlés fölemlítésével megje­
lölném az eszme fejlődésének legutolsó sikerét, 
érdekesnek tartom egy, eddig nem emlegetett 
történelmi adat kiemelését. A mostani czár 
ugyanis nem az első orosz uralkodó, a ki nem­
zetközi jegyzékben az európai hatalmakat had­
seregeik részleges leszerelésére fölszólította. 
Ugyanezt tette már I. Sándor czár 1816-ban, 
midőn angolországi képviselője által egy ily 
értelmű indítványt köröztetett Londonban, 
aztán Parisban, Berlinben és Bécsben. Arra 
utal ebben, hogy miután Napóleon többé nem 
fenyegeti Európa békéjét, a bécsi kongresszuson 
pedig közös megegyezés szerint minden fejede­
lem jogos követelményének eleget tettek, a 
létező nagy hadseregek számát minden állam­
ban le lehetne szállítani. Ez a javaslat azon­
ban, melyről Gentz, a Metternich-korabeli híres 

vagy besenyők a meredek szikla ormairól taszí­
tottak alá a Dunába 1046 táján. A később aztán 
kereszténységre tért nép a vértanú-halált szen­
vedett püspök nevéről keresztelte el a hatalmas 
dolomit szikla-hegyet, emlékére pedig a hegy 
nyugati oldalán kápolnát emeltek, melyet a 
törökök pusztítottak el közvetlenül a mohácsi 
vész után. Az 1813-ik évben csillagvizsgáló­
intézetet állítottak fel a hegy ormán. Ez időben 
helyezték ugyanis vissza Budára Nagyszom­
batból a tudományos egyetemet, s József 
nádor kezdeményezésére oda építették az egye­
temi csillagvizsgálót, a hol most a czitadella fő 
erődé áll. 1815 október 15-én ünnepélyesen fel 
is avatták az első magyarországi csillagdát, a 
mely az akkori időben nagy hírre tett szert 
kitűnő műszereivel, de még inkább sikeres meg­
figyeléseivel. 

Az 1848—49-iki szabadságharcz alkalmával 
azonban a magyar csapatok szállták meg a csil­
lagda melletti tetőzetet s 1849 május 5-ikén meg 
is kezdték a budai vár lövetesét, a honnan zápor 

kőzni, hogy a laktanyákat a városon kívül 
helyezi, illetőleg építi fel. S ezen terv királyi 
jóváhagyást nyervén, gróf Pejacsevics tábor­
szernagy budapesti hadtestparancsnok fölter­
jesztésére elhatároztatott a czitadella erőd jel­
legének megszüntetése is. Hosszas átvételezési 
tárgyalások után a múlt év október havában 
kimondta a főváros az erőd lebontását, 1899 
február 23-án vonult ki belőle az utolsó őrség, 
mely után megkezdte a csákány pusztító mun­
káját. 

A szent gellérthegyi czitadella 220 méter 
hosszú erőd, melynek szélessége 45 és 60 
méter között váltakozik, csupa terméskőből 
építve. Hosszúkás, sarkos törésű falaiból két 
bástyakiszögellés nyúlik ki, a mely mintegy 
12—16 méternyire emelkedik ki a föld fel­
színétől. Az egyik bástyakiszögellés éjszakra, 
a királyi palota felé néz, a másik pedig délre, 
Promontor felé. Az erőd keleti végén félkör­
alakú bástyafal néz a vámháztérre, míg a tulaj­
donképpeni erőd, az úgynevezett czitadella, a 

AZ ESKÜTÉRI HÍDDAL SZEMBEN A GELLÉRTHEGY ALJÁRA TERVEZETT ÉPÍTMÉNY. Vágó László műépítész terve, 

államtudományi író, irataiban részletesen meg­
emlékezik, a hatalmak tétovázó magatartása 
miatt nem is került nyilvánosság elé. A legtöbb 
udvarnál ugyanis azt tartották, hogy kezdje a 
leszerelést az indítványozó! 

Nagyon valószínű, hogy közvetlen gyakorlati 
eredményeket a hágai megállapodások se fog­
nak fölmutatni, de ha így lesz is, a czár 
indítványa s a nemzetközi tanácskozás az örök 
béke eszméjének mégis nagy erkölcsi nyere­
ségét jelenti. 

Sz.Z. 

A GELLÉRTHEGYI CZITADELLA LEBONTÁSA. 
A Duna festői panorámája nem sokára el fogja 

veszteni egyik érdekes díszét, a gellérthegyi 
czitadellát. A festői szépségű, hatalmas szikla­
hegy tetején emelkedő erődöt ugyanis lebont­
ják s a hegytető valószínűleg helyet ad egy 
nagy nemzeti emlékműnek, melynek eszméje 
már évek óta foglalkoztatja az illetékes kö­
röket. 

A 224 méter magas Szent-Gellérthegynek 
igen változatos története van. Nevét Szent Gel­
lért püspöktől nyerte, a kit a pogány magyarok 

módra hullottak vissza a golyók, veszélylyel 
fenyegetvén a csillagdát is. Az akkori segéd­
csillagász, Montedegói Albert Ferencz azonban 
előtte való éjjelen lehordatta a nagybecsű mű­
szereket a hegy tövében fekvő Rudas-fürdő pin-
czéjébe. Csak évek múltán vitték vissza a meg­
mentett tárgyakat az egyetemre, a hol azokat 
ma is őrzik. 

Az elpusztult csillagvizsgáló lebontása után 
a Bach-korszak katonai kormányzósága elha­
tározta, hogy a hegy ormán egy nagyobb erődöt 
emeltet, a honnan az egész fővároson és vidékén 
harczászatilag uralkodni lehessen. Az elkészült 
tervek alapján hét év alatt épült föl a hatalmas 
czitadella, melyet a nem rég elhunyt építési vál­
lalkozó, Kasselik Ferencz épített mintegy hat 
milliónyi költséggel. 1854 június havában vette 
birtokába a katonaság, s mintegy 60 ágyú­
val szerelte fel. Negyvenöt évi fennállása alatt 
az erőd falait ellenséges golyók nem érték, a 
hadi eszközöknek az utóbbi évtizedek alatt tör­
tént óriási tökéletesedése pedig teljesen meg­
szüntette a czitadella jelentőségét úgy támadás, 
mint védelem esetére. 

Az 1889-iki év végén kezdett Budapest székes­
főváros tanácsa az új városszabályozási terve­
zetek kivitele alkalmából azon eszmével foglal-

svábhegyi (nyugati) oldalon emelkedik ki két 
emeletnyi magas falaival félkörben húzódva. 
A két és fél méter vastag fallal körülkerített 
erődnek nagy, 115 méter hosszú feltöltött 
udvara van, a melynek színvonalától még 
mintegy hat méterre emelkednek ki a bástya­
falak. E falazat úgy az éjszaki, mint a déli 
oldalon 12—12 bolthajtású ív által volt tagolva, 
minden ivezet közepén egy nagyobb lőrésű ab­
lakkal, oldalain pedig két kisebb lőréssel. A 
vámháztérre néző félkörű bástya falazatán, 
9 ivezet alatt 3—3 kisebb lőrés volt vágva. 
A Svábhegy felé néző oldalon emelkedett maga 
a központi erőd, az udvartól egy négy méteres 
sáncz által elválasztva, melyen át felvonó 
hidon lehetett bejutni az erődbe. A két emele­
tes erőd belseje szolgált a katonaságnak kaszár­
nyául s e czélra mintegy 128 kisebb s nagyobb 
kazamata-szerű helyiség volt benne. E köz­
ponti erőd falai három méternyi vastagok s a 
svábhegyi oldalra nyiló oldalról a hegy, lassú 
emelkedése miatt, jobban megközelíthető lévén, 
még egy öt méter szélességű sáncz által is 
védve voltak. A központi erőd közepén egy 
kisebb udvar állott, a mintegy 80 méter mély­
ségre nyúló cziszternával, melyben még ma is 
három méteres viz van. A félkörű bástyaolda-
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A GELLÉRTHEGYI CZITADELLA A SASHEGY FELÖL NÉZVE. 

Ion elhelyezett ágyúüteg volt a legerősebb a 
czitadellában, a mely teljes felszerelésekor 248 
darab ágyút számlált. A felső udvar magas­
latáról 35 lépcső vezetett le a királyi várpalo­
tára néző főbejárat kis udvarába, melyben a 
kapuőrség lakása volt. 

Az erőd végleges átadása alkalmával a ka­
tonai hatóságnak egyik fő kívánsága az volt, 
hogy a czitadella falainak egyes helyeken lévő 
megbontása által, szüntessék meg annak erőd 
jellegét. E végett a székes-főváros tanácsa, 
illetve mérnöki hivatala, a katonai hatóságok 
által kijelölt helyeken a bontást 1899 február 
26-án meg is kezdette s a munkálatot a bon­
tási vállalkozó a múlt héten befejezte. A Pro­
montor felé néző déli bástyafalat hatvankét 
méter hosszúságban megbontották s a főkapu-
zat feletti falazaton pedig egy kilencz méter 
széles rést ütöttek. Kibontották továbbá a fő-
erődöt körűivevő úgynevezett gyémántsáncz 
záró falait s a főerőd Zugliget felé néző oldalá­
nak falát, három kazamatát is leromboltak. 
A bontási munkálatokkal mintegy 2000 köb­
méternyi kőanyagot szedtek ki a bástya falai­

ból s ezzel a czitadella erőd jellege meg is 
szűnt. 

A gyönyörű sziklahegy pedig akadálytalanul 
szolgálhat majd ezután természeti szépségekkel 
megáldott oldalaival igaz rendeltetésének, mint 
üdülőhely, hogy egykor igaz díszére váljék pá­
ratlan fekvésű fővárosunknak. 

Budapest főváros tanácsa a gellérthegyi czi­
tadella lebontása alkalmából elkészíttette annak 
szabályozási tervezetét is. E szabályozási mun­
kálatokat a most épülő eskütéri híd budai olda­
lánál a következő héten kezdik meg. lerobbant­
ván a hegy alányúló részéből annyit, a mennyi 
a nagy forgalmú hely kiszélesítésére szük-

Mikor a fővárosi tanács e szándéka annak ide­
jén nyilvánosságra jutott, a magyar mérnöl:- és 
építész-egy let, mint egyik hivatásos közremun-
kálója a főváros fejlesztésének, azonnal pályáza­
tot hirdetett a maga körében arra nézve, hogy 
miként lehetne egy monumentális műépítmény 
emelésével a szabályozás alá eső területet díszí­

teni. A pályázat aranyérmét és 1200 frtos uta­
zási ösztöndíját Vágó László fiatal építészünk 
tervezete nyerte el a bíráló-bizottság egyhangú 
véleménye szerint. A tervezet szerencsésen 
oldja meg a kitűzött kérdést, e festői szépsé­
gekkel megáldott hegyoldalnak művészi kikép­
zését. A műépítészeti szépségekben gazdag ter­
vezet épen az eskütéri hid tengelyébe helyezi a 
főépítményt, a mely két hatalmas toronyból 
állana. Két oldalán emelkedő lépcsőzet vezetne 
fel a hegy parkozott oldalán a felső oszlop­
sorokkal díszített terraszra. A két torony közötti 
részt egy ivezet kötné össze kagylószerű mélye­
déssel, a melyben lenne majd elhelyezhető Szent 
Gellért püspök szobra. A torony belsejében 
folytonosan személyfelhúzó járna. Az emlékmű 
két oldalpárkányát lépcsőzetesen emelkedő víz­
esés képezi. Szent Gellért püspök szobrától 
széles lépcsőzet húzódna alá, két oldalra terel­
vén a közlekedőket. Az első terrasz hid felé néző 
oldalán pedig szobrászati doniborműveket he­
lyezne el a tervező. A nagyméretű mű a jelen­

leg i szerpentin-gyalogút mellett végződnék s 
körülbelül a most lebontás alá kerülő hegyol-

A GELLÉRTHEGYI CZITADELLA NAGY UDVARA. Pam Géza rajzai. 
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A GELLÉRTHEGYI CZITADELLA EGYIK LEBONTOTT RÉSZE. 

Paur Géza rajzai. 

A GELLÉRTHEGYI CZITADELLA FOKAPUJA A MEGBONTOTT BÁSTYÁVAL. 

dali házsorokig emelkednék, mi által rendkívül 
emelné monumentális építményekben úgy is 
szegény fővárosunk emez egyik legszebb pontját. 

Paur Géza. 

A KI VESZT, NYER. 
Amerikai történet. 

I r ta Adrién Véli/. Francziából fordította Kovács Adolf. 

I. 
Ehoda Butterfly egyike volt Brooklin leg­

bájosabb fiatal leányainak. Szülőit korán el­
vesztette, de jókora vagyont örökölt tőlük, 
melyből amerikai nőhöz illően teljesen «füg­
getlenül * élt és különös szokásai s ötletei révén 
még Amerikában is, hol a nő függetlensége a 
végső határokig terjed, feltűnést keltett. A lo­
vaglás és evezés sportját fáradhatatlanul űzte s 
gyakran tett több napra terjedő kirándulásokat. 

így aztán nem csoda, ha a rósz nyelvek fog­
lalkozni kezdtek vele* de szerencsére családjá­
nak régi jó barátja, C. Július Nobbs, a híres 
orvos személyében jó védője akadt, a ki gyak­
ran tett ilyenféle nyilatkozatokat: 

— Nem ismerek erényesebb és bajosabb 
leányt, mint Ehoda Butterfly; csak jó férjre 
találjon és az amerikai Egyesült-Államok leg­
kitűnőbb asszonya lesz. 

Ugyanígy vélekedett J. T. Shluter, Silas P. 
Spilett és Adam J. M. Cleveland, kiknek mind­
egyike kész lett volna bebizonyítani, hogy épen 
ő lenne az a bizonyos kitűnő férj, ki a Rhoda 
Butterfly boldogságához megkívántatik. 

LT. 
J. T. Shluter ötvenhárom éves, Silas P. Spi­

lett negyven éves, Adam J. M. Cleveland 
huszonhat éves volt; mindhárom nagyon gaz­
dag kereskedő, kikre Rhoda szépsége és elra­
gadó bájossága mély benyomást tett és kik már 
ismételten felajánlották neki kezüket, vagyonu­
kat. De Rhoda ragaszkodott függetlenségéhez 
és a három úr közül egyiket sem részesítette 
előnyben, hanem mindhármukat egyenlő szivé-
lyességgel fogadta. Különös dolog, de való, 
hogy a három kereskedő, bár versenytársak 
voltak, a legbarátságosabb viszonyban állott 
egymással. Hiába, a szerelmet mindenki a 
maga módja szerint értelmezi, innen és túl az 
Atlanti-oczeánon. 

Egy nap, midőn Rhoda Butterflynel épen a 
teára vártak és szokott bókjaikat mondogatták, 
Rhoda hirtelen közbevágott: 

— Uraim! önök azt állítják, hogy a bolon­
dulásig szerelmesek belém. Jól van. De nyilat­
kozataikon és sóhajaikon kívül mi más bizo­
nyítékát szolgáltattak eddig szerelmüknek ? 

— Bizonyítékot! — kiáltott fel hevesen a 
fiatal Adam J. M. Cleveland, — én kész vagyok a 
világ végéig menni egy mosolyáért! 

— Mi is készek vagyunk a világ végéig 

menni, — szólt a másik két udvarló egyhan­
gúlag. 

— A világ végéig . . . — ismételte Rhoda fél­
hangon, és mély álmodozásba merült, míg egy­
szerre mosoly villant meg szemében és tapsolva 
felkiáltott: 

— Helyes! Én körülutazom a világot, önök 
pedig elkísérnek! 

— Mit gondol! — kiáltott fel a fiatal Adam 
J. M. Cleveland. 

— Ön tréfál, — monda szelíden az érett 
Silas P. Spilett. 

— Hiábavaló beszéd, — szólt komolyan az 
öreg J. T. Shluter. 

— Micsoda! — kiáltott fel méregtől kipi­
rulva Rhoda, — hiábavaló beszéd! . . . Azt 
mondtam, hogy körülutazom a földet és meg­
teszem ! Önök nem akarnak elkísérni ? Jól van, 
úgy magam megyek; nem ez lesz az első eset. 
Egyébiránt nem is oly rendkívüli dolog ez. Ha 
egy hét múlva, azaz október 17-ikén elutazom, 
új-év napjára megint itt lehetek. 

— Oh, kedves kis tréfa! — szólt a fiatal 
Cleveland. — Rhoda Butterfly hetvenöt nap 
alatt akarja a földet körülutazni. Már pedig 
Verne Gyula mathematikailag bebizonyította, 
hogy a föld körülutazásához, elméletben, het-
venkilencz nap szükséges és minthogy ily eset­
ben az elmélettől a gyakorlatig . . . 

— Nos, én fogadok, értik, egész vagyonomba 
fogadok, mely az utazás költségeinek levonásá­
val Önök között lenne felosztandó, — mondom, 
négyszázötvenezer dollárba fogadok, hogy a 
földet hetvenöt nap alatt körülutazom ! 

— Tartjuk! 
Az igazi yankee, akármilyen szerelmes is, 

fogadni mindig kész. Egyébként a fogadók 
mindegyike így okoskodott magában: «Rhoda 
kikerülhetetlenül elveszti a fogadást és így 
tönkremegy és ördögnek kellene lennie, ha 
még akkor is visszautasítja egy milliomos 
kezét.» 

— Én szép vagyok, — mondta magában a 
fiatal Adam J. M. Cleveland. 

— Én előkelő vagyok, — gondolta az érett 
Silas P. Spilett. 

— Én komoly vagyok, — vélte az öreg J. T. 
Schluter. 

III. 

Egy hétre rá, október 17-én, a mint meg­
mondotta, Rhoda Butterfly csakugyan útra kelt, 
miután előbb vagyonát lepecsételt borítékban 
bankárjánál elhelyezte, csak annyit tartva meg 
magának, a mennyi az utazáshoz feltétlenül 
szükséges. Tudtán kívül egy ügynök követte őt, 
a kit kölcsönös megegyezéssel a három vetély­
társ fogadott fel, hogy az utazás haladásáról 
értesítse őket. 

Kezdetben Rhoda szinte mesés gyorsasággal 
haladt, a mint azt az ügynöknek New-Yorkba 
küldött következő táviratai mutatják: 

Southampton. Ide megérkeztünk. Miss But­
terfly különvonatra ül. Nincs időm reggelizni. 

Calais. Egy úr eredmény nélkül megkísérli 
Butterfly kisasszonyt követni. Málháinkat ma­
gunkhoz veszszük. Nincs időm ebédelni. 

Brindisi. Repülünk. Úgy tetszik, hogy erre 
más nyelven beszélnek, mint Calaisben. 

Egy kis haladék, hála a Szuez-csatornának. 
Miss Butterfly a késedelem miatt boszús. Végre 
megozsonnázhatom. 

Aden. Hajót változtatunk, gyorsabbra szál­
lunk ; franczia czirkáló; még nem tudom, hogy 
Miss Butterfly hogyan jutott reá. Segédfütő 
minőségben én is bejuthattam. A hőmérséklet 
a kazán előtt nagyon magas. 

Bombay. Miss Butterfly, a ki néhány órával 
megelőzött, egy kirándulást tett. India egyik 
leggazdagabb herczege palotájának meglátoga­
tásáról van szó. Rövid távollétét arra haszná­
lom fel, hogy egy kicsit nyugodjam. 

Bombay. Már öt napja, hogy Miss Butterfly 
nem került vissza! Nyomát vesztettem ! Becsü­
letem oda van! Két nap óta egy harapást sem 
tudtam lenyelni! 

IV. 
A három imádó önkénytelenül felugrott, mi­

kor ez az utolsó távirat megérkezett. Rhoda 
Butterfly elveszett! A fogadást megnyerték, de 
az imádott nőt elvesztették ! Bizonyosan valami 
szerencsétlenségnek esett áldozatul. 

Tényleg fél év telt el a nélkül, hogy a sze­
rencsétlen leányról a legcsekélyebb hír érkezett 
volna. A három kereskedő csak üzletében talált 
vigaszt és hogy bánatát felejtse, igyekezett 
üzletének forgalmát kiterjeszteni. Jól nevelt 
emberekhez illően elhatározták, hogy Rhoda 
vagyonához nem nyúlnak, míg az elutazás 
keltétől számítva egy év és egy nap el nem 
múlt. 

Annál nagyobb volt meglepetésük, midőn a 
hetedik hónap folyamán a következő táviratot 
kapták: 

«Holnap érkezem transcontinentális pacific 
vasúton. R}wda.» 

A három vetélytárs érthető felindulással 
jelent meg a pályaudvaron az imádott fogadá­
sára. Sorsuknak most kellett eldőlnie. Adam 
J. M. Cleveland vörös, Silas P. Spilett halvány, 
J. T, Shluter sárga volt. 

A vonat a jelzett órában beérkezett a pálya­
udvarra. Rhoda méltóságos léptekkel közeledett 
feléjük •— egy idegen személy társaságában, 
kinek délczeg termete pompás keleti öltözetbe 
volt burkolva. 

- Rhoda, — szólt a fiatal Adam J. M. Cle­
veland, — ön elvesztette vagyonát, de én sze­
retem. 

— Ön szegény, de én kettőnknek is elég 
gazdag vagyok, — mondotta az érett Silas P. 
Spilett. 

— Ön esztelen volt, Rhoda Butterfly, — szólt 
az öreg J. T. Shluter, — de még lehet rajta 
segíteni. Vagyont, békét, nyugalmat: mindezt 
felajánlom szivemmel együtt. 

— Uraim, — felelt Rhoda, — fogadásomat 
elvesztettem. Nem marad más hátra, mint önö­
ket kielégíteni és férjem azonnal ki fogja fizetni 
az önöknek járó összegeket. 

— Az ön férje! 
— No igen uraim, «a ki veszt, nyer.» 
Erre a hindu felé fordult. 
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— Édesem, — mondotta neki lágy han­
gon, — légy szives ezen urak mindegyikének 
százötvenezer dollárt adni. 

A raj ah csendesen, komolyan, nemes mozdu­
lattal egy gazdag kötésű check - könyvecskét 
nyitott ki és mintha csak valami jelentéktelen 
tartozást egyenlítene ki, a három kereskedő 
mindegyikének átadott egy-egy checket, melyek 
tekintélyes összege fájdalmukat bizonyára eny­
hítette. 

Még ugyanaz nap találkoztak a hires C. Július 
Nobbs orvossal, a kinek elbeszélték esetüket, 
mire ez csak ennyit jegyzett meg: 

— A dolog engem nem lep meg. Mindig 
mondtam, hogy Rhodának kitűnő természete 
van és hogy csak derék férjre kell találnia, — a 
mi íme, megtörtént. 

S Z I B É R I A I FOGLYOK. 
Utazók és regényírók világszerte hírhedtté 

tették a szibériai foglyok sorsát. Abból a kor­
ból, midőn Oroszországban csak a nyers zsar­
nokság megtestesülését látták a művelődés 
minden nyoma nélkül, s midőn Lengyelország 
feloszlatása és a lengyel hazafiak száműzetése 
százezrek szánalmát és boszús hangulatát köl­
tötte fel, napjainkig fenmaradt ezeknek a sze­
rencsétleneknek olynemü alakja, mely az értel­
mes emberek legnagyobb erkölcsi sülyedésének 
mintaképe volt. Még újabb időkben is többen 
megkisérlették, főkép az amerikai Kennan, fel­
izgatni az európai közvéleményt a szibériai 
foglyok szomorú sorsának rajzával. Az álta­
lános közvélemény ma már nyugodtabban itél, 
mert tudja, hogy a szibériai foglyok legnagyobb 
része közönséges gonosztevő, s megtanulta, 
hogy a régi embertelen rendszernek számos 
túlzását sikerült eltörölni s a szibériai foglyok­
kal — legalább általában — nem bánnak sok­
kal rosszabbul, mint az európaiakkal s a vissza-
-élések nem annyira a törvények és rendeletek 
szigorából támadnak, mint inkább abból a 
körülményből, hogy a még jelenleg is félreeső 
s csekély szépségű Szibériában a kormány 
közegeinek, — s ezek csaknem minden félmű­
velt államban egyformák, — sokkal több al­
kalma van az önkénykedésre és visszaélésekre, 
mint másutt, de ezen a bajon a szibériai nagy 
vasút közelgő elkészülése rövid idő alatt némi­
leg segíteni fog. A hatalmas czár karja köze­
lebb lesz. 

A jelenlegi rendszer lényegileg 1868 óta áll 
fenn s főelőnye, hogy teljesen megszüntette a 
régebbi kegyetlen eljárást, midőn az elitélteket 
meglánczolva és gyalog szállították a börtö­
nökbe, s e mellett életbe léptette a javulók meg­
különböztetését, kiknek már nem kellett a bör­
tönben lakniok s a reájuk bizott munkákat ott­
hon is elvégezhették. Szabadon élő rabok kü­
lönben az előtt is voltak, mert a nagy bűnösö­
ket kivéve, a többit már csak a fogházak szűk 
Tolta miatt is kiadták egyeseknek, mint mun­

kásokat, vagy egyenesen fegyencz-gyarmatokat 
népesítettek meg általuk. Jelenleg is Szibéria 
nyolcz millió lakosa közül legalább egy millió 
olyan van, kiknek ősei mint elitéltek telepedtek 
le itt s őserdőkben vagy lapályokon új községe­
ket alapítottak. 

Egyáltalán nem akarjuk mindezzel azt mon­
dani, hogy a szibériai foglyok állapota kifogás­
talan. Már maga az a körülmény, hogy a 
fogházak nagyobb része igen szűk, s az elitéltek 
zömét képező orosz köznép a tisztaság iránt 
kevés érzékkel bir, csaknem lehetetlenné teszi, 
hogy a foglyok kellő ellátásban részesüljenek. 
Nagy hiány ezen kívül, hogy a legtöbb helyen 
a foglyokat nem tudják kellőkép foglalkoztatni, 
s így sok rab egész napokon át dologtalanúl 
hever. Mindezeken kívül a fegyelmi eszközök 
épen a tisztviselők működésének hiányos ellen­
őrzése miatt sokszor embertelenek és önké­
nyesek. 

Szabályok szerint a büntetések fokozata a 
következő: Legelőször rögtön az ítélet kihirde­
tése után rabruhába öltöztetik az illetőt s az 
olyanoknak, kik már ismételve ítéltettek el, 
hajuk egy részét leborotválják. Ez a büntetés 
azonban a politikai bűnösöknél soha sem alkal-
maztatik. A második fokozat a botbüntetés, 
melyet a már elzárt rab a börtönben elkövetett 
tetteiért kap, leginkább kancsuka-ütéseket. Har­
madik fokozat az ablak nélküli külön zárka, hol 
a vétségnek megfelelően 1—2 napig, legfeljebb 
egy hónapig kell tartózkodnia. A negyedik bün­
tetés, melyet azonban rendesen már csak a 
megszökött és ismét visszakerült foglyokon 
alkalmaznak, a szégyenjelek feltétele. Ily jele­
ket rendesen csak a háton, karokon és láb­
száron alkalmaznak, de súlyosabb esetekben a 
homlokon, arczon és kezeken is, a mint azt 
képeinken láthatjuk s ezek abban az esetben 
eltörölhetetlenül megbélyegzik a foglyot; a 
bélyeg nyoma holta napjáig megmarad rajta. 
Az ötödik és legnagyobb büntetési fok abban 
áll, hogy a fogoly kezére és lábára le nem 
vehető vasbilincset tesznek, melyet holta nap­
jáig kell viselnie. Ez a büntetés általában rit­
kán alkalmaztatik, leginkább csak abban az 
esetben, ha a fogoly a börtönben gyilkosságot 
követ el. 

A büntetésekkel szemben vannak különböző 
jutalmak is, melyek a lakásvisznyok javításá­
ban, a jobb élelmezésben és nagyobb szabad­
ságban állanak. Javult foglyokat s különösen a 
politikai bűnösöket igen gyakran bocsátanak fel­
tételes szabadságra, azaz bizonyos területen 
belül külön otthont alapíthatnak maguknak, a 
hova családtagjaikat is meghívhatják, sőt új 
családot is alapíthatnak, de természetesen min­
dig rendőri felügyelet alatt állanak. Sok poli­
tikai fogoly Szibéria nagyobb városaiban mint 
tanító, orvos vagy művész keresi meg kenyerét. 

Általában feltűnő, hogy a szibériai foglyok 
legnagyobb része ki van békülve sorsával. Az 
orosz paraszt különben is kevés igényű, enge­

delmességhez szokott ember s a fogházakban 
magához hasonló emberekkel csaknem csalá­
dias életet él, úgy hogy jóformán jobb dolga 
van, mint odahaza, feltéve, hogy börtönőrei 
nem nagyon szeszélyesek, a mi az oroszoknál 
átlag ritkább eset, mint nyugaton. Rabok zen­
dülése nem is tartozik a gyakori esetek közé a 
még a politikai foglyok nagy része sem panasz­
kodik másért, mint hogy családjától elválva kell 
élnie. Igen sok politikai fogoly itt Szibériában 
külön mesterséget tanul meg, s egyesek szövet­
kezve alakítanak műhelyeket ós kisebb gyára­
kat, úgy hogy jövedelmükből otthon maradt 
családtagjaikat is segélyezik. Leggyakoribb a 
foglyoknál a veszekedés egymás között, a sze­
szes italok becsempészése s mindenek felett a 
megszökés, melyre a börtönőrök. nagyrészt 
patriárkhalis jellegű felügyelete igen bő alkal­
mat nyújt. Különösen a nagyobb városoktól 
távolabb eső fogházakból gyakoriak a szökések 
s Kelet-Szibéria néptelen vidékein igen sok 
megszökött fogoly tartózkodik nagyobb részt az 
erdőkben kóborolva s a magánosan lakó parasz­
tok segítségét véve igénybe. Volt idő, midőn az 
ily nszegény legények* módjára kóborló szöke­
vények számát 4—5000-re tették s ezek egy 
része, az inség által kényszerítve, némely he­
lyeken a közbiztonságot is veszélyeztette. 

A börtönök, mint egyik képünkön is láthat­
juk, kizárólag fából készült terjedelmes épüle­
tek, melyek rendes körülmények között elegen­
dők is a kijelölt foglyok számára, de ezenkívül 
az átutazó vagyis inkább átszállított foglyok 
megállóhelyei is s ilyenkor túlzsúfoltak. A bör­
tönök többnyire nagyobb városok közelében 
vannak külön fakerítéssel, melyek nyílásainál 
azonban a városi lakosok, különösen a paraszt-
nők naponként élelmiszereket s más szükség­
leteket adnak el a foglyok számára s így való­
ságos vásárok vannak, természetesen legalább 
egy börtönőr ellenőrzése mellett. A letartózta­
tottak nagyobb termekben együtt hálnak s nap­
közben is együtt tartózkodnak. A világtól telje­
sen elzárva nincsenek, még az országúton szál­
lított rabokat is folytonosan kisérik részint 
családtagok, de főkép szibériai parasztok, kik 
vásárt csinálnak velük. A kártyajátékot s más 
mulatságokat a legnagyobb erélylyel sem képe­
sek kellő mederbe szorítani. Európai utazók 
előtt legfeltűnőbb az ily fogházak piszkossága 
Jóformán csak akkor mosakodnak és tisztogat­
nak alaposabban, ha egy-egy magasabb rangú 
tisztviselő látogatja meg a börtönöket. A piszok* 
miatt aránylag nagy is a halandóság a bör­
tönökben, a mit a szibériai szeszélyes éghajlat, 
forró nyár és igen hideg tél is nagyon elő­
mozdít. 

A jelen században körűlbelől egy millió rabot 
küldött az orosz kormány Szibériába, legtöbbet 
az 50-es években, midőn az európai börtönöket 
reformálva, a rabok egy részét onnan kitették s 
midőn a rabok közül igen sokat küldtek az 
Amur vidékén fölfedezett bányákba. Ma már 
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aránylag kevesebben jutnak ide, mert Szi­
béria telepesei sok helyen hangosan tilta­
koznak a fegyenczek ideküldése ellen. Ezért, 
mintegy 10 év óta már leginkább Saehalin 
szigetére hordják az elitélteket. Néhány év­
tized múlva a szibériai foglyok régi borzal­
mas képe egészen eltűnik, a nagy ország 
Ausztráliához hasonlóan művelt vidék lesz, 
hol természetesen szintén lesznek börtönök, 
de csak a bennszülött bűnösök, nem pedig 
a száműzöttek számára. 

B E S S E N Y E I G Y Ö R G Y N E K E G Y 
I S M E R E T L E N L E V E L E . 

Midőn Szabolcsmegye kegyelete emléket 
állít annak a férfiúnak, kinek föllépésétől 
számítjuk irodalmunk újjászületését: érde­
kesnek tartjuk bemutatni a lelkes magyar 
gárdistának egy ismeretlen levelét, melyet 
lapunk egyik barátja, Puky József kir. ka­
marás, miniszteri osztálytanácsos volt szí­
ves közlésre átengedni családi levéltárából. 

A levél nem foglalkozik közérdekű ügyek­
kel, tárgya egészen bizalmas, magánjellegű; 
de jellemzi a kort s igen szép világításban 
tűnteti föl Bessenyei Györgyöt. Mennyi 
tapintattal, gyöngédséggel s mégis magya­
ros nyíltsággal old meg egy kényes fel­
adatot. Menteni tudja a fiatal könnyelmű­
ség kirúgását, mert nem volt olyan, hogy 
szennyet hozott volna a nemesi névre, 
mely — dicséretére ama kor felfogásának — 
nem tűrt alacsonyságot. 

Némi tájékozásul megjegyezzük, hogy az 
ifjú,kinek érdekében Bessenyei a közbenjáró 
szerepére vállalkozott, valószínűleg Puky 
László kávai birtokosnak Szilassy Zsuzsan­
nától született hasonnevű fia volt. Ez ifjabb 
Lászlónak a fia volt a gyermektelenül elhalt 
Puky Károly, a politikai iró, kinek 1827—1831 
között megjelent munkái («Törvényszótár», 
«Magyar politikai igazgatás» és «Magyar haza») 
a maguk kora jogi műveltségének színvonalán 
állottak. 

Bessenyei levele következőleg szól: 
Bizodalmas drága nagy jó uram bátyám ! 
Mihent levelét kaptam, azonnal egész indulatba 

jöttem tettzését s akarattyát az úrnak tellyesíteni; 
el tölték mégis egynehány napok, míg az ifiat ma­
gamhoz vehettem, mivel hol létét nem tudhattam. 
Szállásomon vélle öszve jővén, egyenesen vettem 
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kérdőre. Valamit a Eeligio, Szülékhez való szoros 
fiúi kötelesség és a betsülletnek, nemesi születésnek 
Törvényei magokkal jót, vagy rosszat hoznak, mint 
azok szerint élünk, avagy ellenek járunk, eleibe 
terjesztettem az ötsémnek, Tudtára adván azt is, 
hogy ha édes attyával ellenkezik, mindenütt szeren­
csétlen lesz örökre, mivel édes attya oly szép repu-
tatiójú férfiú, hogy ötsém uram ha ellene panaszra 
fakad, mindenütt utálatba jön. Végre mind Lelki 
ismeretibe, mind betsülletibe, mind következendő 
sorsának meggondolásába szorongatván, igen szíve­
sen és baráttságoson, meg illetődéssel vallotta ki, 
hogy eddig semmi egyéb ok a haza meneteltül nem 
tartóztatta, hanem csak az úrtól való félelem, és 
szemérem, mivel oly hírekkel töltötte valaki el föl­

dünket, hogy erköltstelen és rósz maga vise-
létű volna, mely hír részirtíl méltatlan szen̂  
védés és hamis vád. Ugy vagyon még eddig 
tudtamra, hogy születésével ellenkező alatsonv 
ságot el nem követett. Fülheggyel hallottam 
hogy valamely Leánykát kedvellene, de azt iá 
kevéssé ; ezért egy ifiú embert nem lehet elát­
kozni. El tökéllette magát beszédemre haza 
menni, minek utánna meg fogadtam néki betsü-
letemre, hogy az úrnál érte instálok, hogy 
keserves szemre való hányásokat, vagy egyéb 
büntetést ellene el ne kövessen. Az iránt instá­
lok is, méltóztasson az úr, uram bátyám ezen 
levelemre sebessen válaszolni, és igen kegye­
sen írni az ötsémről, hogy mutathassam néki 
a levelet, mert illyen dologba igen szépen kel 
járni, míg az ember bátorságba nem teszi ma­
gát. Adósságát ki fizetem és útra is expediálom 
mely költség mint mondotta, töbre 50 forint­
nál nem megyén. Szerencsésnek ismerem ma­
gamat, ha elégséges lehetek oly érdemes Ha­
zánk fiának mint az úr, szolgálni, mely satis-
factióval magamat kegyességében s Hazafiúi 
atyafiságos szeretetében is ajánlván, maradok 

Bizodalmas nagy Jó uram bátyámnak 
Bét(s) 30 Janrii 1778 Igaz hív szolgája 

Bessenyei György. 
P. S. A Méltóságos Generális Beleznai úr­

nak is vettem ezen dolog iránt kegyes paran-
tsolattyát, mellyet akármely alkalmatosságba 
is el halgatnom lehetetlen. Meg irta, hogy a 
költséget meg tegyem, és a dolgot végbe vinni 
el ne mulassam. Méltóztasson tehát az úr a 
Mgos úrnál is levelével jelentést tenni azon 
dologrul, melyrül nálla kérést tet. 

EGYVELEG. 
* Sajátságos pillangó van Kelet-Indiában. 

A hímnek balszárnya sárga, a jobb piros. A 
nősténynél e két szín megfordítva van. 

* Manila városában, hol a Filippini-szigetek ide­
gen forgalma központosul, a legutóbbi időkig 45 
spanyol, 40 khinai, 19 német, 17 angol, 6 svájczi, 
2 franczia és egy belga kereskedő tartott nyílt üz­
letet. A kiviteli üzlet főkép czukorral és kenderrel 
kereskedő angolok kezében van. 

* A legdrágább lakóház, mely valaha épült, 
Carnegie amerikai vasgyáros tulajdona. Maga a 
telek New-York legszebb részében 1.800,000 frtba 
került ; az épület pedig berendezés nélkül több 
mint 10 millió forintot emésztett föl. 

*'A Rothschild-család összes vagyonát 300 mil­
lió font sterlingre, azaz körülbelől 7000 millió koro­
nára becsülik. 

KÉNYSZERMUNKÁBA ÍTÉLT FOGOLY UST-KARÁBAN, MEG­
JELÖLVE HOMLOKÁN ÉS KARJÁN. 

FOGOLY A NERCSINSZKI ÓLOMBÁNYÁBÓL, MEGJELÖLVE 
HOMLOKÁN ÉS ARCZÁN. 

S Z I B É R I A I F O G L Y O K . 
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BESSENYEI SZOBRA KALLÓS EDÉTŐL. 

BESSENYEI GYÖRGYRŐL. 
A magyar nemzetnek egy régi tartozását rótia 

le Szabolcsmegyc, midőn közelebb székhelyén, 
Nyíregyházán érczszobrot emelt nemzeti és iro­
dalmi megújhodásunk első bajnoka, a híres 
nemes testőr, Bessenyei György emlékezetének 
megörökítésére. Joggal foglalta le ezt a dicső­
séget magának Szabolcsmegye, mert Bessenyei 
György az ő szülöttje volt s innen, a Tiszának 
szabolcsi partjáról indult ki nagy sikerű pályá­
jának megfutására, mint az ősrégi nagybese­
nyői Bessenyei nemes család sarja, melynek 
elei már a XV. században birtokosok voltak 
Szabolcsban. 

Bessenyei György 1747-ben született Ber-
czelen, hol atyja, Zsigmond, már megfogyatko­
zott birtokú, de még mindig tekintélyes földesúr 
volt. A családnak két leány és nyolcz fiú gyer­
meke közül Boldizsár, Sándor és György egy­
más után tagjaivá lettek a bécsi nemes magyar 
teetőrségnek, melyben jó darabig együtt szol­
gáltak. György egy darabig a sárospataki refor­
mátus főiskolában tanúit, de aztán alig tizennégy 
éves korában otthon rekedt. Azontúl csak házi 
nevelésben részesült s ismeretei legfeljebb csak 
annyival bővültek, a mennyit a házuknál gyak­
ran megfordult előkelő rokonok s barálok 
beszélgetéseiből elleshetett. 18 éves volt, mikor 
Szabolcsmegye ajánlatára 1705-ben a testőr­
ségbe felvétetett. Bécsben igen kedvező fogad­
tatásra talált a daliás termetű s már akkor fér­
fias modorú, szép barna ifjú, ki teljes romlat­
lanságot, de egyszersmind meglehetős csiszo­
latlanságot is vitt oda magával. Bátyjai már 
ekkor több tekintetben kitűntek; Sándornak, 
mint Milton fordítójának már irodalmi neve is 
volt. György csakhamar tudatára ébredt elmara­
dottságának s annál nagyobb szorgalommal 
feküdt neki a nyelvek és tudományok tanulásá­
nak. S kitartó törekvését fényes siker koronázta. 
Alaposan megismerkedett a német és franczia 
irodalommal, elsajátította az akkori bölcsészet, 
kivált Voltaire és Rousseau eszméit, s huszonöt 
éves korában már egy nagyobb önálló művel, 
•Agis tragédiájáéval lépett föl, melynek meg­
jelenése évétől, 1772-től számítjuk nemzeti iro­
dalmunk megújhodását. 

E görög tárgyú, versben írt színmű még korá­
hoz mérten is kezdetleges alkotás ugyan, de 

azért épen nem méltatlan beköszöntője annak 
a nagyszabású és sokoldalú írói működésnek, 
melylyel Bessenyei mindenkorra halhatatlanná 
tette nevét. Társai közül egész lelkes csoport 
tömörült a fiatal író köré, kik ő vele együtt 
arra szentelték minden tehetségüket, hogy addig 
hátra maradt nemzetünket mennél előbbre 
vigyék a műveltségben. S hogy Bessenyei 
mily tisztán és helyesen fogta föl czélját és 
föladatát, semmi sem világosíthatja meg job­
ban, mint annak a józan elvnek a hangozta­
tása, hogy műveltség dolgában legyünk mennél 
inkább európaiak, de egyúttal mennél magya-
rabbak is. Nem mintául, hanem csak például 
tekintette ő és «társasága* az idegen művelt­
séget, melyet nem szolgaiing utánoznunk, 
hanem faji sajátságaink föláldozása nélkül csak 
követnünk kell. 

Agis után következett drámai, bölcseleti, 
társadalmi és történelmi műveivel már mind 
inkább s mindegyre tudatosabban hazai ala­
pokra lép. Lelkesen buzgólkodik a Demzeti 
nyelv ügyében, haDgosan sürgeti egy magyar 
tudós akadémia fölállítását, melynek 1781 -ben 
kiadott (i Jámbor Szándék» czímű röpiratában a 
részletes tervezetét is kidolgozza. Szava még 
ekkor eredménytelenül hangzott el, de utóbb, 
bár majdnem egy fél század múlva, mégis tes­
tet öltött. 

A milyen nagy kegyben állt Bessenyei Mária 

Terézia királynőnél, epén oly kevéssé kedvelté 
II. József, ki addig élvezett kegydíját 1782-ben 
megszüntette. Bessenyei a testőrcégből mái-
jóval előbb kilépett, de Bécset csak ekkor 
hagyta oda. Előbb Béreseire tért haza, majd 
pedig 17S5-ben biharmegyei jószágára, l'uszta-
Kovácsiba költözött, hol teljesen visszavonulva 
élte magános napjait haláláig, 181 l-ig. Remete­
séget [804 után unokahúga, Anna osztotta meg 
vele, kitől szintén jelent meg egy kis kötetnyi 
költemény. Puszta-Kováosibail irta legmagva* 
sabb munkáit, melyek közül a •Bihari Remete*, 
a "Természet világa*, az • Értelemnek keresése* 
ma is igen tanulságos olvasmányok. 

Eddig csak puszta-kováesi i sírján volt egy 
nemrégiben közadakozásitól állított emlékjel; 
ma Szabolcsmegye lelkes buzgóságából már 
éraszobor hirdeti it nyiregybáai vármegyeház 
előtt, hogy jeleseit hosszú idők múltán sem 
engedi feledésbe merülni a magyar. 

BESSENYEI GYÖRGY SZOBRA. 
E hó 9-én leplezik le Nyíregyházán Bessenyei 

György szobrát, melyet Kallós Ede fiatal szob­
rászunk mintázott. A szépen sikerült szobormű 
fölállításával Szabolcsmegyc rójja le hazafias 
tartozását azon egykori joles fia iránt, a kinek, 
mint a magyar nemes testőrség tagjának, olyan 
nevezetes szerepe volt Mária Terézia udvaránál, 
s olyan nagy érdemei vannak ft magyar iroda-

BESSENYEI GYÖRGY SZOBRA NYIREGYHÁZÁN. 
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lom újjászületésénél. Ezt a Bessenyeit örökítette 
meg Kallós Ede művészete. 

A bronzból öntött szobor a vármegyeház 
előtti kis parkban áll Mária Terézia korabeli 
barokk-stilusú talapzaton, melynek párkány­
zatát babérlevelekből font füzér díszíti. A patyi 
kemény mészkőből faragott 3 méter magas 
talapzat első oldalán aranyozott föliratban 
tündököl a tBessenyei György* név, míg hátsó 
lapján * Emelte Szaboksvármegye* felirat ol­
vasható. A minden fölösleges díszítéstől ment 
kőtalapzat Kann Gyula műve és művészi össz­
hangban van az alakkal, 

Bessenyei György alakját Mária Terézia 
korabeli testőr-egyenruhában mintázta Kallós, 
a mint gondolataiba elmerülve áll kissé előre­
hajló mozdulatban. A történelmi hitelességű 
arczképek alapján készült alak hű mása a daliás 
testőrtisztnek s elgondolkozó, komoly arczához 
igen jól illik a czopfos paróka, s hanyagul alá­
csüngő kardja és tarsolya elárulja, hogy itt a 
haza sorsán tűnődő hazafi áll előttünk, nem a 
katona. A szoboralak 2 méter nyolczvan centi­
méter magas és egy hazai érczöntő-műhely 
sikerűit munkája. 

A művészi érzékkel alkotott szobor jelesebb 
nyilvános szobraink számát szaporítja s épen 
úgy becsületére válik mesterének, Kallós Edé­
nek, mint az ugyancsak ő általa mintázott 
német-palánkai szent István-szobor, melyet az 
ezredévi ünneplés alkalmára állítottak föl s 
melyről már annak idején dicsérőleg emlékez­
tünk meg. Bessenyei Györgyöt ábrázoló leg­
újabb szobrán határozottan szembetűnik szép 
tehetségének izmosodása, melytől még bizo­
nyára több nagyobb szabású alkotást várha tunk 
jövőben is. Paur Géza. 

AZ AKADÉMIA NAGYHETE. 
Évről-évre május hava első hetében tartja nagy­

gyűlését a Tudományos Akadémia, s a legközelebbi 
vasárnapon az ünnepélyes közüléssel fejezi be. A 
nagygyűlés május 2-ikán kezdődött és 7-ikén fejezi 
be a közülés. 

Az osztályok értekezlete. Az Akadémia három 
osztálya május 2-án külön-külön gyűlt össze tanács­
kozásra, hogy megállapítsa a nagygyűlés elé terjesz­
tendő javaslatait a pályadíjakról, a jutalmazásokról 
és a tagok jelöléséről. 

Az első osztály megállapodásai a következők: 
A Sámuel-dijat Gombocz Zoltán: «A vogul nyelv 

idegen elemei» czímű dolgozatának ítélte oda az 
osztály. A Gorove-dijra (A művészet és az erkölcs 
viszonya) öt pályamunka érkezett, de a díjat nem 
adják ki, hanem kitűzik újból. A Nádasdy-jula-
lomra 31 elbeszélő költemény pályázott; a jutalmat 
az osztály nem adja ki. Hasonló javaslatot tettek a 
Bulyovszky-jutalomról is, melyre 16 költemény 
érkezett be. 

Új pályakérdések lesznek: Az 18'.)'.). évi akadé­
miai nagy jutalom (200 arany) és a Marczibányi-
mellékjutalom (50 arany) az 1893—1899 évközben 
megjelent, a nyelvtudomány körébe tartozó mun­
kák legjobbjának. Pályaművek 1900 január végéig 
küldendők be. — «Kisfaludy Sándor élete és mun­
káit, határnap 1899 szeptember 30. Jutalma a 
Lévay-alap 1894—98 évek egyesített kamataiból 
1000 forint. — «A magyar nyelv török elemeit tár­
gyaló munkai. Jutalma a Lukács Krisztina-alapít­
vány 1897. évi kamataiból 1000 forint. Határnap 
1899 szeptember 30. — A Péczelyregény-pályadijra 
1897-98 . években megjelent, magyar történelmi 
tárgyú vagy hátterű regények pályázhatnak, másod­
sorban pedig a magyar társadalmi életből irt regé­
nyek, akár komolyak, akár humorosak, vagy szati­
rikusak. Határnap 1899 szeptember 30. — A Bródy-
féle alapítvány 3000 forintnyi jutalma az 1900. é\i 
nagygyűlés alkalmával oly publiczisztikai mű meg­
jutalmazására fordítandó, mely az utolsó három év 
folyamán nyomtatásban megjelent. Határnap 1899 
deczember3l. — «A munkás -betegsegítés ügyének 
állása hazánkban, fejlesztése feltételeinek és eszkö­
zeinek részletes megjelölésévelt. Jutalma a Dora-
alapból 50 arany. Határnap 1900 szeptember 30. — 
«A mezőgazdasági üzemek nagyságának "hatása a 
népesedésre hazánkban, az ország egyik jellegzetes 
vidékének beható, megfigyelése alapján.. Jutalma 
az Első Magyar Altalános Biztosító-Társaság alap­
jából 500 forint. Határnap 1901 szeptember 30. — 
• A közraktári intézmény jelentősége a magyar 
mezőgazdaság szempontjából stb. Jutalom a Dora-
alapból 50 arany. Határnap 1900 szeptember 30. 

Az ülés végén a jelöléseket ejtették meg. Az osz­
tály Icvelezötagoknak ajánlja a következőket: Ba­
lassa József, Szilassi Móricz, Bayer József, Herczeg 

Ferencz, Kozma Andor, Endrődi Sándor és idősb 
Szinnyei József, tiszteleti tagul Szász Károly 
r. tagot, kültagul Naville Edét. 

A második osztály tanácskozását Pauler Gyula 
elnök vezette. A tagok között Wlassics és Plósz 
miniszterek is megjelentek. Az Akadémia 200 
aranyos nagy jutalmának odaítélése az idén a 
második osztályt illette. A bírálók a jutalomra 
Concha Győző egyetemi tanár .Politikát czimű 
művét ajánlják ; a Marczibányi-mellékdíjra Vargha 
Gyulát «A magyar hitel és hitelintézetek története» 
czimű műveért. 
r Ezután az új pályázatokat hirdették k i : «Az 

Arpádkori királyok udvartartásának történetet. 
Jutalma 100 arany a Gorove-alapítványból. — 
«Moldva és Oláhország viszonya Magyarországhoz 
és Erdélyhez Nagy Lajos korától a belgrádi békéig*. 
Jutalma 1000 forint a Lukács Krisztina alapból. — 
«A Szent Ferencz-rend története Magyarországban 
1526 igt. (Másodszor.) Jutalma 1000 forint az Olt­
ványi-alapból. — «A magyar kir. kormányszékek 
szervezete és működése III. Károlytól 1848-igt. 
Jutalma 1000 forint a Péczely-alapból. — «A 
neoacquistica commissio szervezete, működése és 
hatása 1745-igt. Jutalma 600 forint a Vigyázó­
alapból. — «A kiskereskedés különböző alakjainak 
versenye egymás közt és a fogyasztási szövetkeze­
tekkel és e verseny közgazdasági és szocziálpolitikai 
következményeit. Jutalma 1000 frank a Magyar 
Kereskedelmi Csarnok Széchenyi-adományából. — 
«A cheque-forgalom fejlődésének föltételei». Jutalma 
1000 frank a Magyar Kereskedelmi Csarnok Szé­
chenyi adományából. — «Közép-Európa utolsó há­
rom népszámlálása demográfiai részének főelveit. 
Jutalma 750 forint a Pollák-alapítványból. — «A 
magyar jobbágyság története 1514-től Mária Terézia 
koráigt. Jutalma 600 forint a Vigyázó-alapból. — 
«Az állandó magyar hadsereg felállításának törté­
nete III. Károly korában*. Jutalma a Vitéz-alapít­
ványból 40 arany. — «A magyar alkotmány törté­
nete a legrégibb időktől 1849-igt. Jutalma a Fáy-
alapítványból 3000 forint. — «A XVH. és XVIÍI. 
századi angol moralisták elméletének kritikai ismer­
tetését. Jutalma 100 arany a Gorove-alapból. 

A tagajánlásokból az osztály nagy érdeklődéssel 
szavazott azokra, a kiket a nagygyűlésnek meg­
választásra ajánl. Tiszteletbeli tagokul ajánlja az 
osztály Forster Gyulát, gróf Zichy Jenőt ; rendes 
tagoknak Czobor Bélát, Zsilinszky Mihályt; levelező 
tagoknak Borovszky Samut, Szendrei Jánost. 
Kisebbségben maradtak Beksics Gusztáv (23 igen, 
14 nem), Pisztóry Mór (14 igen, 22 nem), Mahler 
Gusztáv (19 igen, 18 nem), Hörk József (13 igen, 
21 nem), Király Pál régész (14 igen, 20 nem) .— 
Külső tagoknak ajánlották Pessina Enriko olasz 
büntető-jogászt és Stein Lajos berni magyar szüle­
tésű tanárt. 

A harmadik osztály, melyben Than Károly 
elnökölt, a legkorábban készült el tanácskozásával. 

A pályadíjak közül az osztály a Lráaí/-jutalmat 
nem adja ki, a Fi<éz-jutalmat a «Na túra inditio 
confirmatt jeligéjű pályaműnek ítélték oda. Az új 
pályatételek: «A mezőgazdasági növények vető-
magvai tenyésztésének jelentőséget. Jutalma 1500 
forint a Forster-alapítványból. — «A viziutak sze­
repe a közlekedő eszközök sorában t. Jutalma a 
Fáy-alapból 3000 forint. A jelölésekkel is gyorsan 
végeztek. Tiszteleti tagnak ajánlja az osztály: Krus-
per Istvánt. Levelező tagokul : Bugarszky István, 
Tötössy Béla, Méhely Lajos, Pertik Ottó, Tormay 
Béla, — külső tagokul: Freycinét franczia hadügy­
miniszter, Fuchs Lipót, Klein Féld, Nernst Walther 
és Seeliger Hugó ajánltatnak. 
^ A három osztály által ajánlott, s fentebb elősorolt 
új tagjelöltek felett az összes ülés szavazása május 
5-ére tüzetett ki. 

Május 3-ikán az Akadémia összessége ült össze 
báró Eötvös Loránd elnöklete alatt. Az osztályok 
megtették előterjesztéseiket, a nagj'gyülés pedig 
megállapította a vasárnapi ünnepi gyűlés sorozatát. 

Az osztályoknak a pályázatokra vonatkozó jelen­
téséből még ezeket említjük: / . osztály: A Nádasdy-
jutalmat (elbeszélő költemény) most sem adják ki. 
Legjobb a «Don Quijote* czimű költemény, utána 
következik «Szilágyi és Hajmási». — A / / . osztály 
javaslatát, hogy az eredménytelen pályázatok követ­
keztében a kitűzött kérdések kidolgozására ismert 
tudósok szólíttassanak föl, a nagygyűlés elfogadta. 
Az Akadémia Thallóczy Lajost bízta meg a magyar 
nemzet története iWi-töl I. Mátyásig czimű munka 
megírásával. A mű 1910-ben lesz kész. A Bük 
László-jutalommal az akadémia Komáromy Andrást 
bízta meg Erdély történetének megírásával, a nem­
zeti fejedelemség idejében. — A / / / . osztály javas­
lata szerint a Vitéz-jutalmat a «Natura inditio con-
firroatt jeligéjű műnek ítélte, melynek szerzője : 
Daduy Jenő, egyetemi tanár. 

Az egyetemi hallgatók részére kitűzött jutalma­
kat az idén a következő egyetemi ifjak kapják: A 
budapesti egyetemen: Suhajda Lajos és Madzsar 
Imre, a kolozsvári egyetemen: Szodolny Gyula és 
Szabó Márton, a zágrábi egyetemen: Sufflay Milán. 

A május 7-iki közülés tárgyait így állapították 
meg: 1. Elnöki megnyitó-beszéd, Eötvös Loránd 
báró akadémiai elnöktől. 2. Jelentés az Akadémia 
1898. évi munkásságáról, Szily Kálmán főtitkártól 
3. Brassai Sámuel emlékezete, Concha Győzőtől 
4. Az olasz keramika remekművei a renaissancé 
korában, Wartha Vinczétől. 

Május 4-ikén az igazgató-tanács gyűlt össze báró 
Eötvös Loránd elnöklete alatt, ki kegyeletes emlé­
kezés kíséretében bejelentette gróf Apponyi György 
igazgatótanácsos halálát. Erdemeit az ülés jegyzö­
könyvében örökítették meg, helyét pedig egyhangú-
lag gróf Teleki Gézával, a magyar történelmi tár­
sulat elnökével töltötték be. Tudomásul vette végül 
az igazgató-tanács, hogy a számadások minden 
tekintetben kifogástalanok, és köszönetét nyilvání­
totta a magyar földhitelintézetnek a pénzkezeléssel 
járó fáradozásért. 

A H Í R L A P Í R Ó K N Y U G D Í J I N T É Z E T É ­

N E K K Ö Z G Y Ű L É S E . 

A magyarországi hír lapírók nyugdíjintézeté­
nek április 30-ikán végbement közgyűlése a 
tizennyolez éves intézetnek nemcsak folytonos 
anyagi gyarapodásáról számolt be, hanem 
tanulságát nyújtotta annak az erkölcsi gyara­
podásnak is, melyet ez évtizedek alatt úgy 
egész i rodalmunk, min t szorosabban vett hir-
lapirásunk szerzett magának. Két miniszter 
beszélt erről a meggyőződés és elismerés leg­
melegebb hangján. 

A közgyűlésen Falk Miksa elnökölt ; Molnár 
Antal titkár olvasta föl az évi jelentést, fölemlítvén 
abban az óv folytán az intézethez érkezett adomá­
nyokat. Fölemlíté, hogy Bérezik Árpád legújabb 
színműve, a «Himfy dalait első előadásának tiszte­
letdíját az intézetnek engedte át. Azokról a nagy­
lelkű alapítványokról, a melyeket Andrássy Dénes 
gróf és neje páratlan bőkezűségének köszönhet 
az intézet, a jövő évben fog a közgyűlésen beszá­
molni az igazgatóság jelentése. A múlt évi összes 
adományok összege 11,407 frt. Az intézet tavalyi 
jövedelme 54,018 frt, kiadása 10,618 frt, az elért 
nyereség 43.400 frt. Az intézet vagyonának kama­
tozó főrészei 693,348 frtra rúgnak. A rendes tagok 
száma az év végén százhuszonnyolez volt. Az 
igazgatóság jelentésében foglalt indítványokat el­
fogadta a közgyűlés. 

Nagyérdekű volt a közgyűlést követő lakoma a 
Boyal-fogadóban. Jelen volt ott Széli Kálmán mi­
niszterelnök is, ki ékes szavakkal dicsérte a magyar 
hírlapirodalmat, és Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter, ki régi alelnöke az egyesületnek, s mint 
hirlapirót választották meg. 

Az első felköszöntőt Falk Miksa elnök mondta, s 
az intézet évi jelentésót azzal egészítette ki, hogy 
az intézet vagyona a múlt év vége óta, melyről az 
évi jelentés szól, mostanig máris 20,000 írttal gya­
rapodott, s igy ma már 720 ezer frt. Megemlékezett 
az intézet alapítása körűi fáradozott Tors Kálmán­
ról s az intézet tagjainak áldozatkészségéről. A kö­
zönség rokonszenve emelte föl azonban az intézetet, 
s azt hiszi, hogy azért is fordult felé oly bőkezűn a 
közönség, mert a politikát kizárta köréből. Mégis 
most itt van köztünk a miniszterelnök, a kiben 
kitűnő államféríiút üdvözlünk, kit ebbe a körbe 
mint kitűnő hazafit hívtunk meg, ki a magyar mű­
velődés érdekében folyó harezban három évtized 
óta az elsők közt foglal helyet. Széli Kálmán minisz­
terelnökre üríti poharát. 

Nagy éljenzés hangzott, s mikor Széli Kálmán 
fölemelkedett, hogy válaszoljon, az éljenzés megint 
megújult. 

Széli Kálmán miniszterelnök azzal kezdte beszé­
dét, hogy már fiatal korában is sokat tanult Fáik­
tól, m i n t a «Pesti Naplót Fk jegyű híres czikkiró-
jától. Most ismét tanult valamit: egy dolgot, a mit 
csak nehezen hisz el, s egy másikat, a mi csodálko­
zással tölti el. Egyik : azt mondja Falk, hogy e tár­
saságból ki van zárva a politika. Pedig ha itt végig 
néz, kétely szállja meg. (Számos képviselő és poli­
tikai iró volt jelen.) A másik : hogy ennek a társa­
ságnak nincs adóssága. E két dolog közül egyik sem 
magyar tulajdonság. (Derültség.) Szívesen jött ide 
ő, a ki mindig azt vallotta, hogy a szellemi munka 
emeli föl az embert legjobban. Az a szellemi munka 
— úgymond — a melyet önök teljesítenek, egyike 
a legnehezebbeknek, egyike a legmagasztosabbak-
nak. A legnagyobb önfeláldozás kell hozzá, ezt a 
munkát végezni, a hol, ha minden meg is van, egy 
nincs meg: a nyugalom és az idő. Olyan hírlapírót 
én még nem ismertem, a kinek ideje lett volna. 
(Derültség.) És ez egyike azoknak a sok dolgoknak, 
a melyek engemet is önökhöz vonzanak és önökhöz 
kötnek, mert én is, fájdalom, azok közé tartozom, 
a kiknek talán sok^egyebök sincs, de egy bizonyos: 
időm, az nincs. (Élénk derültség.) Nagy tisztelője 
voltam mindig és vagyok ma is a sajtónak és külö­
nösen a magyar sajtónak, a melynek nagy hivat;! -
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sától és nagy missziójától már gyermekkorom óta 
áthatva voltam. Megmutattam e tiszteletet akkor 

mikor nem voltam hatalmon, a mikor nem 
volt szükségem arra, hogy támogassanak (Igaz ! 
T W van !), vagy nem volt szükségem arra, hogy 
engem épen nem, vagy kevésbbé támadjanak. 
fúgy v a n ' ) 

De egyet nem tudnak — és ezt most megmon­
dom. (Halljuk ! Halljuk !) Az első polgári foglalko­
zás az első professzió, a melybe én belementem, a 
szerkesztőség. (Halljuk ! Halljuk 1) 

Kora ifjúságomban — egy emléket idézek csak 
fel magamban, de nekem kedves ez az emlék; — 
ambiczionáltam, hogy abban a gimnáziumban, a 
melyben tanulmányaimat végeztem — talán t. ba­
rátom Rákosi Jenő is emlékszik még rá, — önképző­
kör alakuljon és lapot adjon ki, s azután igen meg­
tisztelve éreztem magamat, a mikor annak szer­
kesztőjévé engem választottak. (Derültség. Éljenzés.) 
Akkor 16 éves voltam és azt alapot «Bimbófüzért-
uek hívták. Ez volt első szellemi szárnypróbálgatá­
som. Azokból a bimbókból, a melyeket akkor egy­
máshoz fűztem, bizony kevés rózsa fakadt: gyü­
mölcs még kevesebb érlelődött a virágból; de azért 
édes az emlékezés reá és belőlem soha semmi sem 
fogia elenyésztetni annak emlékét, milyen büszke 
voltam arra, a mikor az első novellát megírtam. 
(Derültség. Tetszés.) 

Ma komolyabb dolgokkal foglalkozom; és hogy 
én legyek az egyedüli politikus ebben a társaság­
ban, (Derültség. Tetszés.), hát én politikát is aka­
rok 'csinálni. (Halljuk!) Talán megengedik; nem 
tartozom a disciplina alá és így nem vétkezem az 
alapszabályok ellen, ha politikával foglalkozom is, 
de nagyon rövid leszek. (Halljuk ! Halljuk!) 

Nagyon jól tudom, hogy mindenkinek, a ki egy 
ország ügyeit vezeti, a sajtóra, annak lelkesítő ere­
jére szüksége van, de senkinek talán annyira, mint 
a magyar államférfiúnak, azon nagy nemzeti érde­
kek védelmezése, fejlesztése és érvényesítése szem­
pontjából, a,melyek gondjaira vannak bizva. (Igaz j 
Ugy van !) És szükségünk van nemcsak a támogató 
sajtóra, hanem — és talán még inkább — a kritizáló 
sajtóra. Tessék nekem elhinni, mi, a kik önök előtt 
csak .becses anyag» vagyunk (Derültség.), a kiket 
önök kezelnek, — én is azok közé tartozom — nem 
félünk attól, akármilyen erős, akárminő szigorú íté­
letet olvasunk; csak egy bánt, és ez azután repulsiv 
erővel is bir, nemcsak psychikailag nem kellemes, 
de magára az ügyre, a melynek gondozása forog 
szóban, is ártalmas, és ez az : ha nem igazságos, ha 
nem objektív az az Ítélet. De én a magyar sajtó 
kiváló jellemvonásának tartom azt, hogy keresi, 
védi, támogatja és őrzi az igazságot és ezért biztató 
rám nézve az önök kegyes és szíves fogadása. (Él­
jenzés.) 

Én el vagyok határozva a magam útján menni; 
kitűztem a ezélt, a mely felé indultam, kitűztem az 
irányt, megjelöltem nagyjában az eszközöket, ezek­
ről nem mondok le. Lesz-e siker, az Isten kezében 
van. Én Horatiusszal tartok: «Tedd meg köteles­
ségedet, többet ne tégy! A többit tegyék meg az 
istenek!» És ha sikerül, a mire becsülettel törek­
szem, hogy a mint Cicero egy levelében irta : «vir-
tute duce, comite fortunat megállhassam helyemet, 
ezen küzdjek és ha Isten sikerre vezet, boldog leszek 
és becsületes törekvésemben mindig örülni fogok és 
bátorítani és erősíteni fog, ha az önök támogatását 
megnyerem. (Élénk tetszés, éljenzés.) Önökre, a 
magyar sajtóra és a magyar sajtónak ezen virágzó 
egyesületére és ennek kicsúcsosodásában a magyar 
sajtó nesztorára, ezen egyesület elnökére, Falk Mik­
sára ürítem poharamat. (Hosszas, élénk éljenzés.) 

Neményi Ambrus Hegedűs Sándor alelnököt 
köszönti föl. Nemcsak az alelnököt, hanem a mi­
nisztert is ünneplik Hegedűsben, a kinek miniszter­
sége dísze az egész újságírói karnak. (Éljenzés.) 

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter hálájá­
nak ad kifejezést azon valóban testvéri szeretetért, 
melylyel őt a hírlapírók most is kitüntették. Bocsá­
natot kér Neményitől, de ő nem mint miniszter, 
hanem mint ezen intézet alelnöke, ezen jognál 
fogva van itt, s mint házigazda a vendégeket 
akarja felköszönteni. Vendégünk a hírlapírók nyug­
díjintézetének két testvéregyesülete: az .Otthont 
és a «Budapesti újságírók egyesületet. Azt a test­
véri szeretetet és egyetértést, a mely az egyének 
közt megvolt mindig, de a mely az egyletek között 
is most fokozottabb mértékben van meg, mint volt 
előbb, ezt a testvéries egyetértést, a mely előmoz­
dítja valamennyi egyesületnek erősbödését, jó hír­
nevét, gyarapodását, az egyesületek első sorban 
elnökeiknek köszönhetik. (Éljenzés.) Már most ter­
mészetes, hogy én, mint a nyugdíjintézet alelnöke, 
csak nem követhetem el azt a hizelgést Falk Miksa 
igen tisztelt elnökünkkel szemben . . . Falk Miksa: 
Miért ne? (Zajos derültség.) Hegedűs Sándor : Mert 
tőle hallottam azt az anekdotát, mikor egy közös 
barátunknak — szegény meghalt már — egyik 
deputáczió a másik után gratulált valamihez s az 
egyiknek végre azt mondotta a szónok: «Már 
bocsánatot kérünk, tudjuk, hogy a szerénységét 
sérti, ha még tovább dicséretekkel halmozzuk 
<-! . . . . félbeszakította és azt mondta : .Folytassa 

csak! Nem képzeli, hogy 
mennyit birok el |i (De­
rültség.) Hát én azt jól 
tudom, hogy Falk Miksa 
sok munkát bir el, de sok 
dicséretet is. Miért ? Mert 
a munkájában van a di 
csősége, és igy ez kifejezi 
maga magát és avatatlan 
szónokra nem szorul. (Tet 
szés és éljenzés.) Én tehát, 
mint házigazda, az ő érde­
meinek felsorolását mel­
lőzve, vendég - egyleteink 
elnökeihez fordulok s azon 
két egyesületi elnököt, a 
kiket szerencsénk van kö­
rünkben tisztelhetni, kö­
szöntöm fel. (Élénk tetszés 
és éljenzés.) 

Rákosi Jenő, mint az 
«Otthont elnöke örömét 
fejezi ki azon, hogy Ma 
gyarországon ujabban is­
mét és ismét van alkalma 
a sajtónak, az újságírók­
nak, ünnepeket ülni. Be­
szédét Falk éltetésével 
végzi, mint a ki félszázad 
óta dísze a magyar újság­
írásnak. -Holtai Ferencz 
szintén Falkot köszöntötte 
fel. 

Vészi József mint a «Bu­
dapesti újságírók egyesü­
leté »-nek elnöke a sajtó 
egyesületeinek és az újság­
íróknak egyetértésére ürí­
tette poharát. 

A miniszterek ezután 
eltávoztak, s a kedélyes 
lakoma még néhány fel-
köszöntő után véget ért. 

Széli Kálmán miniszterelnöknek a lakomán a 
hírlapírókra mondott beszédével a külföldi sajtó is 
élénken foglalkozik és örömest ad hozzá vissz­
hangot. 

Bécsből Singer Vilmos, a «Neues Wiener Tag­
blatt» szerkesztője Széli Kálmán miniszterelnökhöz 
a következő táviratot intézte: »Mint a sajtókong­
resszus elnöke legforróbb köszönetemet bátorkodom 
Nagyméltóságodnak kifejezni azért a szabadelvű 
méltatásért, a melyben Exellencziád a magyar 
újságírók bankettjén a mi hivatásunkat részesí­
tette, t 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
«Regénytárt-unkban ma kezdjük meg «Az 

utolsó Lángbyt czímű költői elbeszélés közlését, 
mely 1897-ben, mint az Akadémia Nádasdy-díjáért 
versenyzett pályamű, dicséretet nyert. Magát a 
pályadíjat, melyet 1863 óta csak bárom ízben adtak 
ki, 1897-ben Erdélyi Zoltán .Vesztett boldogságt 
czímű verses regénye nyerte el, melyet «Regény-
tán-unk még ugyanazon évben közölt. Most a meg­
dicsért pályaművet közöljük, melynek szerzője, dr. 
Tavaszy Antal, régi aradmegyei családból szárma­
zott, de már hosszabb idő óta Amerikában él s főleg 
közgazdasági tanulmányokkal és közgazdasági czik-
kek írásával foglalkozik. Ilyen dolgozatok koronként 
hazai lapjainkban, nevezetesen a .Pester Lloydt-
ban is jelentek meg tőle. «Az utolsó Lángbyt köl­
tői értékét illetőleg idézzük ez alkalommal az 
Akadémia bíráló-bizottsága egyik tagjának, Baksay 
Sándornak a mű jelesebb tulajdonságait méltató 
következő megjegyzéseit: 

• Egy pessimista lélek remekbe indult darabja. 
Egyszerű tiszta beszéd, kedves, könnyen folyó 
sorok. Napfénvben ragyogó jégcsúcs, melynek ge-
rinczein fagyasztó árban szakad alá a glecser. 
Egy temetési szertartás végső jelenetével kezdődik, 
a mint a hatalmas Lánghy, a dúsgazdag, de jó 
szive, adakozó keze miatt koldusbotra jutott Lánghy 
özvegye és fia koldusán mennek a fővárosba. \ a-
gyonukból csak egy csekély összeg maradt meg s 
ehhezEndrénekjogiképzettsége, míveltsége, munka­
ereje és kedve, melyben bízva alkalmazást keresni 
indul. De nincs szerencse. Az úrfi, nagy neve miatt 
sehol sem kap alkalmazást; a hol kap, csak becsü­
lete árán kaphatna. 

• Szép tiszta nyelvét a darabnak választékos rímek 
szép hasonlatok ékesítik. Van egy pár szép új ha­
sonlata, természetes, minden nagyzás és mesterke­
dés nélküli hasonlatok. A rövid, életképszerű mese, 
tartalmánál fogva, távol áll attól, hogy az elbeszélő 
költemény megfelelő rangjára jogot tarthatna, s ha 

Egykorú festmény után rajzolta Cserna Károly. 
BESSENYEl GYÖRGY. 

bírálat mégis foglalkozik vele, ezt szép nyelvének, 
alakjának s a kivitelbeli ügyességnek köszönheti. 
Mert a mit elmond, olyan szépen mondja, hogy 
az ember szinte elhiszi, ha valótlan is. t 

A Budapesti Szemle májusi kötetének bő tar­
talmát a szocziálista elvekkel foglalkozó nagyobb 
dolgozat első közleménye nyitja meg : .Pillantások 
a jövő századba* czimen. 

Joób Lajos egy angol könyv tartalmát ismerteti 
benne, tíz szocziálista Írónak fejtegetését a jövő 
századnak a munkás-kérdésre vonatkozó teendői­
ről. Wertheimnr Ede folytatja «Az 1811—12-diki 
magyar országgyűlést czim alatt megkezdett kor­
rajzát eddig kiadatlan okiratok alapján. Kunos 
Ignácz a török népirodalom ismertetéséül adja 
• Naszreddin hodsa tréfáit, t Mahler Ede a Frank­
lin-Társulat és Révai Testvérek közös kiadásában 
megjelenő .Nagy képes világtörténeteit ismerteti. 
Elbeszélést Onidá- tói találunk «Egy flandriai 
kutyát czimen, angolból Orlai Antal fordította. 
Nagyon érdekesek a kötet költeményei: «Szabad-
ságharezunk német dalnoka* czim alatt hat darab 
Hartmann Móricztól, a jeles német költőtől, ki 
1848—49-ben lelkes gyönyörűséggel fordult Ma­
gyarország felé és rajongva kérte költeményeiben 
a rokonszenvet német honfitársaitól Magyarország­
nak. Kozma Andor fordította le a költeményeket, 
s bevezetésül elmondja Hartmann Mór rövid élet­
rajzát is. Csehországi német földön 1821-ben 
született. Ausztriát nem szerette, mert a nagy­
német eszméért lelkesült. Ezért Bécsben 1847-ben 
pörbe is fogták. 1848-ban beválasztották a frank­
furti parlamentbe. Frankfurtban irta és adta ki 
egy kötetben 1849-ben .Reimchronik des Pfaffen 
Mauritiusi czimen rólunk szóló dicsőitő dalait. 
Később Svájczban és Parisban élt, 1868-ban vissza­
tért Bécsbe s ott 1872-ben balt meg. Kozma Andor 
által szépen fordított költeményeiből a következőket 
veszszük á t : 

L 
Kelet népe. 

Van egy népe napkeletnek — 
Annak az erében úgy forr, 
Ugy pezsg, mint a nemes új bor 
Tüze lelkes érzületnek. 

Van egy népe napkeletnek 
Itt élt az már ezer évig 
S éljen mind a világvégig, 
Mint rontója rút cseleknek ! 

Van egy népe napkeletnek — 
Beh bús volna sorsunk már ma, 
Ha e hős nép itt nem állna 
A kapunknál őrizetnek! 

Van egy népe napkeletnek — 
Szenvedésit ez megállja 1 
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Mindig kézben a szablyája, 
.Melyet rozsda nem lepett meg. 

Van egy népe napkeletnek — 
Csatazajját, harezi dalját 
A világon végig hallják, 
Mint viharját vad szeleknek. 

Van egy népe napkeletnek — 
Annak háborúja is szent! 
Győzelméért kérem Istent, 
Mit a zsarnokság fizet meg. 

H. 
Görgey. 

Tegnap ott és már ma itt, 
Még ma itt s már holnap ott — 
•Járta Alföld síkjait 
S ismét másfelé csapott. 
Ma a Kárpát bérezés táján 
Schlickre üt le vakmerően, 
Holnap beszól Körmöczbányán: 
Van arany még a verőben ? 
És minderre pénzt se kér, 
Rangczímet se, egyebet se — 
Görgey a hős vezér. 

Még ma tokajit iszik 
A forrásnál — s holnap immár 
Ott terem, hol nem hiszik 
És Komárom mellett vf már. 
Megitatja ma lovát, 
Kék Dunában, de tán holnap 
Már a cs. k. paloták 
Udvarában abrakoltat. 
És minderre pénzt se kér, 
Bangczimet se, egyebet se — 
Görgey a hős vezér. 

Ramberg, Schlick és Simoních, 
Dicső egy szentháromság, 
S óh te is szent Jelacsics 
Világ hőse mostanság f 
Ki kudarezot nem akar, 
Egérútért jó ha szétnéz, 
Mert e hadverő magyar 
Ugy jelen meg, mint a szélvész. 
Es minderre pénzt se kér, 
Rangczímet se, egyebet se — 
Görgey a hős vezér. 

HL 
Debreczen. 

(>s Debreczen őrt áll a puszta-mélyen. 
Mint a derék hazafiságnak vára. 
Mondják, hogy innen ki a zöld határba 
Naponként mintegy ezer eke mégyen. 

Itt bő magöntő termés hogy ne légyen ? — 
Kalásztengernek be se látni végét — 
Éa Debreczen hatalmát, dicsőségét, 
Azt zengi a pacsirta is a légen. 

Te vagy, óh város, a magvarság tükre ! — 
Az is ezer ekével túr talajt 
B nemes magot hint felhasadt rögökre. 
Ezért virul fel ott a népszabadság ! 
Röpítsük égig róla fel a dalt, 
Magyar dicsétől zengjen a magasság ! 

A Vigyázó-díj. A Petőfi -társaság Vigyázó Sándor 
gróf alapítványából háromszáz koronás díjat tűzött 
ki lírai költeményre. A pályázat eredményét április 
i s i kán délután döntötték el a bírálók: Ábrányi 

,,Ai apróvad vadásiata" ciimi miből. 

Emil, Kiss József és I'ósa Lajos. A jelentés kedve­
zőnek mondja az eredményt, nem azért, mert 80 
vers pályázott, hanem mert jó költemények is pá­
lyáztak. Nyolcz költeményt igen figyelemreméltónak 
találtak, hármat pedig jutalomra méltónak. A bí­
rálók nem tudtak megegyezni, hogy a «Dal az éj­
ről*, *Apró sírhalmok* és «<4 költő panasza* három 
költemény közül melyik kapja a jutalmat. Két bíráló 
végül abban állapodott meg, hogy a jutalom osztas­
sák meg a «Dal az éjró'l» ós az «Apró sírhalmok* 
czímü pályaművek szerzői között. A harmadik 
biráló a tKöltő panasza* czímü pályamű mellett 
maradt. A három legkiemelkedőbb vers mellett a 
birálat szerint a következő öt pályamű érdemel 
meleg dicséretet: € Római kaland,* tA nemzetes 
úr,» «Atlantis,* *Egy marék virág» és «Dal a becsü­
letről*. A Petőfi-társaság április 28-iki ülésén úgy 
döntött, hogy a díjat megosztja a «Dal az éjről• és 
az «Apró sírhalmok* szerzői között. A jeligés leve­
lekből kitűnt, hogy az előbbinek Lampérth Géza, 
az utóbbinak pedig Sajó Sándor jászberényi tanár 
a szerzője. 

Lampérth Géza, az ifjabb költőnemzedék szép-
tehetségü tagja j ó i ismert lapunk olvasói előtt, mert 
költeményeivel sokszor találkoznak. A nyáron * Meg­
jöttek a huszárok* verses színműve aratott sikert a 
budai színkörben. A Vigyázó-pályázaton megdicsért 
• Egy marék virág* és a «Nemzetes úr* czímü köl­
teményeknek is Lampérth a szerzője. A • Nemzetes 
úr* czímü hazafias vers, melyet mai számunkban 
közlünk, az Akadémia részéről is dieséreibenlréBze-
sült a Farkas-Raskó pályázat alkalmával. Az Aka­
démia bírálata többek közt ezt írja a "Nemzetes 
úr»-ról: «Minden negélyezés nélkül irott egyszerű, 
meleg kép, megható befejezéssel. A régi npopulus 
Verbőczyanus» nemes alakja e nemzetes úr, kinek 
élete legszebb álma illatozik a sírjára hullott virág­
ban.* Sajó Sándortól szintén több költeményt közölt 
már a «Vasárnapi Újság.* 

Az apróvad vadászata. Irta Diezel, fordította és 
a hazai viszonyoknak megfelelően átdolgozta dr. 
Mika Károly. A vadászat kedvelői nemcsak élvezet­
tel olvashatják e szép kiállítású, terjedelmes könyvet, 
hanem sokat tanulhatnak is belőle. Tizenkilencz 
fejezet van a kötetben, a melyek közül az első a 
vadászebekről, az utolsó a lövés művészetéről s az 
újkor vadászfegyvereiről szól, a közbeeső tizenhét 
fejezet az őz, a nyúl, az üregi nyúl, a róka, a borz, 
a farkas, a vadmacska, a vidra, az apró ragadozók, 
a fogoly, a fáczán, a császármadár, az erdei szalonka, 
a közönséges sárszalonka, a vadréczék, a vadludak 
s a ragadozó madarak vadászati módját és termé­
szetrajzi ismertetését tárgyalja. S mindezt igen 
vonzó előadásban, közben érdekes dolgokat mondva 
el az állatok életéből, azoknak sokszor meglepő sa­
játságairól, a mit nem csak a vadász, hanem bárki 
is nagy élvezettel olvashat. A díszkiadású könyv 
722 oldalra terjed s 16 szines, 20 mtínyomású teljes 
6a 2I4 szövegképpel van illusztrálva. Kiadja az 
Athenaeuni r.-társulat, ára 10 forint. A könyvet 
díszítő képek közíi! bemutatunk ezúttal két kisebb 
rajzot; az egyik egy sebesült vadludat ábrázol, I 
mint a rá menő vizslát szárnya 

visszariasztani. A másik pedig egy jámbor uyu| 
szomorú végét mutatja, melyet a sólyom vágott le 
De nem lakmározhatik nyugodtan a rabló, mert eev 
éhes varjú már odatolakodott s szemtelen károgásá-
val boszantja a győztes sólymot, sőt egy másik r a g a 

dozó is gyorsan Bzárnyal már elő u kész zsákmányra 
hogy ii is részesülhessen a lakomában. 

Magyar irók élete és munkái. Szinnyei József 
nagy életrajzi lexikonából, mely az Akadémia 
pártfogása mellett jelenik meg Hornyánszky Viktor 
könyvkereskedő kiadásában, az 55-ik füzet hagyta 
ol a sajtót. Ez a VI-dik kötet 9-ik füzete, s folytatja 
a Korács nevű Írókat, a kikből 208-at sorol föl • 
végződik a Kozocsa nevű Írókkal. Az eddig meg­
jelent 55 füzetben 11,7(14 Írónak életrajza és mun­
káinak jegyzéke van felsorolva. Egyes füzet ára 
60 krajezár. 

Kártyások és já tékbar langok. Irta Alvinczi/ 
Sándor. Rég jelent meg egy-egy munka, mely any. 
nyira megérdemelné, hogy szélesebb körökben 
elterjedjen, mint ez. Nem azért pedig, mert min­
dentől eltekintve is igen érdekes olvasmány, de 
főkép azért, mert igazán megdöbbentő színekkel 
festi, hogy a kártya szenvedélye mily iszonyú rom­
boló hatást gyakorol az emberekre, férfiakra, nőkre 
egyaránt s mennyi jóra, nemesre hivatott tehetséget 

I juttat évről-évre az elzüllés, bűn, gyalázat örvé 
nyébe, hány boldog családi életet rombol szét. A 
szerző, saját szavai szerint, harmincz éven át maga 
is kártyás volt, míg végre felismerve ezen szerencse­
játék iszonyait, sikerűit magát meggyőzni s undor­
ral fordulni el a játéktól. Hanem aztán annál hiva-
tottabb, hogy a társadalom eme nagy betegségét 
bonczolja s annak a nagyközönség előtt rejtett 
részleteit is feltárja. Fejtegeti a játékszenvedély 
lélektanát, rendkívül érdekesen beszél a hamis­
játék különböző módjairól, a tkozákok»-ról, játékos 
asszonyokról, a különféle játékbarlangokról, vége­
zetül pedig a játékszenvedély megrendszabályozá­
sára nézve tesz javaslatot. A könyv a «Budapesti 
Hirlap* kiadásában jelent meg. 

Népszínház. A hasznos szárnyasok közül válasz­
tott czíme a Népszínház újdonságának: «Fehér 
csirke*. Franczia operetté, szóvegét Hennequin és 
Mars írták, zenéjét Rögei; s április 28-ikán adták 
először. Byen időtájban a csirke közkedveltségü 
falat, de nem tartalmas. Ez is hasonlóképen, habár 
jóizü részek nem hiányzanak és Roger zenéje gyak­
ran kellemes. 

A csirke különben vén, még a XVI-ik századból 
való. Akkor történt a vérboszú klasszikus földjén, 
Szicziliában, hogy a Tromboli korcsmáros-család 
szép fehér csirkéje áttévedvén a szomszédos 
Quiquibio borbély-család udvarára, ott vérzett el. 
Ezért a Tromboliak vérboszút esküdtek és azt 
Szicziliában meg kell tartani; az eskü csak úgy lesz 
érvénytelen, ha az ellenséges családok közt házas­
ság történik. Elmúlik azonban három század, és se 
boszú, se házasság. Voltaképen a két család nem 
is gyűlöli egymást, sőt jól meg vannak egymással, 
csak akkor fenekednek, ha a szicziliai erkölcsökre 
oly sokat adó világ látja őket. A házasság végre 
az operetteben megtörténik, sok bonyodalom és 
tarkaság közepette, s a fehér csirke utoljára is nyu­
godtan pihenhet százados sírjában. A darabban 
először lépett föl Kovács Mihály, a budai színkör 
volt komikusa és tetszett. Tetszett különben a többi 
szereplő is, Blaha Sári, Bárdi Gabi, Gazsi Mariska, 
Csatái Zsófia, Tollagi, Solymosi, Szirmai, Német és 
Szabó Antal. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia május 2-án P. Thew-

rewk Emil elnöklete alatt tartott osztályülésén Bar-
tal Antalnak a magyarországi latin szótárról szóló 
jelentését Hegedűs István olvasta föl. Bartal évek 
óta gyűjti a magyarországi latin nyelv adatait, 
azokat a sajátságokat, melyeket a latin nyelv 
nálunk nyolcz század alatt mint állami hivatalos 
nyelv öltött, szóalakulásokban, kifejezésekben. A 
szótár A betűje, a nyolcz első ív kész. A szótár 
anyaga 35 ezer szóra terjed. Szily Kálmán főtitkár 
a jelentés után bemutatta az Akadémiának a szótár 
elkészült íveit. Erre dr. Gi/omlai Gyula levelező 
tag tartotta meg a székfoglalóját «A Homeros-fóle 
költői nyelvhasználat és a Homeros-kérdés* czímen. 
Gyomlai számos bizonyítékkal támogatta azt a fel­
fogást, mely szerint a Homeros-féle költemények 
ránk maradt szövege nem egyetlen egy műkölto 
munkája, de nem is igazi naiv költészet terméke, 
hanem művészi hagyományok szerint dolgozó, szá­
mos műköltő alkotása. 

A Történelmi Társu la t május 4-dikén ülést 
tartott Teleki Géza gróf elnöklésóvel. Megválasz­
tották főtitkárrá Nagy Gyulát. 

Kei sei/ Viktor tartott felolvasást ezután a Pan-
nonhalmára került G'u«;-i/-Ievéltárról. Bebizouyi-apasaival akarj H 

K)_ SZÁM. 1890. 46 . KvroiAAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 317 

A VADLÚD ES A VIZSLA. AZ apróvad vadászata" czimű műből. 

totta, hogy a Guaryak ősei már Árpád - házi 
királyaink idejében szerepeltek. A Meszlényi-ek, 
Simaházy-ak, Chernelek, Polányi-ak, Dőry-ek min­
dig közeli rokonságban voltak a Guaryakkal, úgy­
szintén a Sennyey-ek vasmegyei ősi ága is. A közel 
3000 darab oklevél sok jeles tettét örökíti meg a 
Gwary-család kiváló tagjainak és az egész Dunán­
túl főrangú rokon (Batthyány, Festetlek, Nádasdy, 
Niczky) családjainak. Felolvasása végén kimutatta, 
hogy a Széíí-család a Bertha család révén le­
származottja a Guary családnak. Felolvasását Széli 
Kálmán éltetésével fejezte be. 

A magyar irók segélyegylete báró Eötvös 
Loránd elnöklete alatt tartotta közgyűlését. A leg­
régibb egylet ez, mely az irók támogatására, hátra­
hagyott családjok segélyezésére alakult még akkor, 
mikor irodalmunk kis körben mozgott, de azért a 
jóltevő támaszról már gondoskodott a figyelem. 
Jótékony működéséről adott számot az elnöki meg­
nyitó-beszéd. 

Ezek után Vadnay Károly, az egyesület régi 
és buzgó titkára terjesztette elő négy évről 
szóló titkári jelentését. Előadta, hogy 1895-ben 
15,767 frtra, 1896-ban 11,147 forintra, 1897-ben 
10,911 forintra s 1898-ban 10,806 forintra mentek 
a segélyezések. Az utóbbi időben megcsappant az 
egyesület jövedelme, mert a közönség inkább az 
újságírók nyugdíjintézetei felé hajlik. De azért az 
egyesület — úgymond — nem fordult el a hírlap­
íróktól, sőt az ez évre előirányzott 9940 forintból 
17—18 olyan segélyezendő van, a kiknef férjök, 
atyjok kizárólag hírlapíró volt. A jelentés tudomá­
sul vétele után a közgyűlés elnöknek egyhangúlag 
Eötvös Loránd bárót választotta meg, míg az igaz­
gató-tanács új tagjai lettek : Aesády Ignácz, Benkő 
Kálmán, Hoft'mann Alfréd, Kovács-Sebestyén Endre 
és Csengery Loránd. 

MI ÚJSÁG? 
Az udvar Budapesten. A király és Ferencz Fer­

dinánd föherczeg budapesti tartózkodása nemcsak 
a főváros mozgalmas életét látta el egy királyi 
székes főváros fényes jelenségeivel, hanem a poli­
tikai hangulat fölött is uralkodott. Ferencz Ferdi­
nánd föherczeg, a trón várományos örököse.'eddig 
csak ritkán és rövid napokig időzött Magyar­
országon, az ezredévi ünnepeken, hadgyakorla­
tokon, és legújabban, mint József Ágost föherczeg 
vendége, vadászaton Kis-Jenőn és mint gróf Fes-
tetich Tasziló vendége -» szintén vadászaton — 
Berzenczén. Királyunk mellett a trónörököst meg 
illető hely tíz év óta már betöltetlen. És most Buda­
pesten történt először, hogy Ferencz Ferdinánd 
föherczeg, kit az uralkodó a saját katonai helyette­
sítésével megbízott, a trónörököst megillető köz­
vetlenséggel érintkezett a magyar közélet vezetői­
vel, politikusaival és a magyar társadalommal. 
Széli miniszterelnök ebédet rendezett a föherczeg 
tiszteletére, ki ott hosszabb időt töltött a magyar 
politikusok és az előkelő családok fórfiai közt A 
föherczeg a magyarországi viszonyokkal ismerős. 

többször magyarul beszélt. Azt is örvendve vette 
észre mindenki, hogy a fogadtatás, mely körülvette, 
jól esett a főherczegnek és ezt nyíltan meg is 
mondta. 

Ferencz Terdinánd föherczeg Berzenczéről érke­
zett Budapestre április 29-én reggel, a király pedig 
másnap reggel Bécsből. A föherczeg megérkezése 
napján már fogadta a minisztereket s a magyar 
főméltóságokat. A király Gödöllőn lakik, hétfőn és 
csütörtökön délután azonban bejött kihallgatást 
adni. Május 3-ikán nagy csapatszemle volt a vér­
mezőn. A király és Ferencz Ferdinánd föherczeg 
együtt jelentek meg s az összegyűlt óriás tömeg lel­
kesedéssel üdvözölte őket. A föherczeg május 4-én 
utazott el Budapestről s Berlinbe megy az ott tar­
tandó katonai ünnepélyekre. O Felsége még itt 
marad. Bécsben május 21-ikén jelen lesz néhai 
Albrecht föherczeg szobrának leleplezésén, akkorára 
Ferencz Ferdinánd is visszatér Berlinből. Hir sze­
rint a föherczeg ezután ismét Budapestre jön. 

Erzsébet királyné arczképei. A király meg­
festeti Erzsébet királyné arczképét emlékül azok­
nak a hölgyeknek, kik évek hosszú során át a 
királyné környezetében éltek, igy a többi közt 
Ferenczy Idának, a királyné volt fölolvasónőjének, 
Festetics grófnénak, a ki harminczöt esztendeig 
volt a királyné udvarhölgye és Harrach grófnénak, 
a királyné volt főudvarmesternőjének. Ezeket 
mind magyar festők készítik. A Harrach gróf­
nénak szánt arczképét a király Horovilz Lipót fes­
tőnél rendelte meg. Ez a kép most van kiállítva 
a bécsi műcsarnokban. A Ferenczy Idának szánt 
képet Benczúr festi, a ki nem sokára elkészül vele. 
Festetics grófné számára a király Koppaynál 
rendelte meg a királyné arczképét. Ez a kép is 
elkészült már és a napokban tekintette meg a 
király. Egy negyedik arczképét László Fülöp fest, 
a Magyar Nemzeti Múzeum számára, a kormány 
megrendelésére. 

Kegyeletes emlékek. Nagy-Enyeden szobrot 
akarnak állítani Bethlen Gábor fejedelemnek, az 
enyedi kollégium megalapítójának. A debreczeni 
kollégiumban fennálló «erdélyi kör* pendítette meg 
az eszmét s lelkes fogadtatásra talált mindenütt. 
Május 24-ikén, a tiszántúli ref. egyházkerület köz­
gyűlése alatt a szobor javára ünnepélyt rendeznek, 
felolvasásokkal, szavalatokkal. A debreczeni tanuló­
ifjúság emléktáblával akarja ellátni a debreczeni 
kollégium oratóriumát, a hol az 1849-iki ország­
gyűlés majdnem öt hónapig tartotta üléseit. Az 
emléktáblát még a nyáron szeretnék fölállítani. — 
Fehérmegyében pedig gróf Zichy Jenő buzgólkodik, 
hogy a nemrég elhunyt jeles, népies író és a megye 
egykori alispánja, Borost Mihály emlékét örökítsék 
meg és sírjára is szép márvány-emlékkövet állítsa­
nak. Gróf Zichy Jenő e czélra 200 koronát adott. 
Az adományok Huszár Ágoston alispán czímére 
Székesfehérvárra küldendők. — Alsó -Fehérmegyé­
ben, Magyar-Igenben a múlt század n> \ 
házi fórtiának, Bod Péternek, gyönyörű templomát 
pusztulás fenyegeti. B műremek megmentése végett 
járja be az országot immár 2 óv óta Bartók Dénes 
magyar igeni református lelkész és prédikál a szép 

czél érdekében. A helyreállítás költsége 10,000 frt. 
a miből hét e/.er már összegyűlt. Most Budapesten 
van a buzgó lelkész s itt folytatja a gyűjtést. 

Hölgy olvasóink f igyelmébe ajánljuk Schopf 
Margit előnyösen ismert fővárosi női pipere és csipke­
üzlet hirdetését. 

A Ti-it'sti Ál ta lános Biztos í tó-Társaság 
(Assiearazioni Generáli) f. é. április hó :22-én tartott 
67-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1898. évi mér­
legek. 

A jelentés különösen kiemeli, hogy Hegedűs Sándor 
igazgató tanácsos kereskedelemügyi miniszterré történt 
kineveztetése folytán az intézet igazgatóságából kilépett, 
mely körülményről az igazgatóság a körgyülés alkui­
méval következőkép emlékezik meg: 

• Tisztelt Urak ! Engedjék meg. hogy jelentésünk első 
helyén, rokonszenvünknek adjunk élénk kifejezést azon 
nagyrabecsült férfin iránt, ki O Felsége kegyéből meg­
bízást nyert a magyar kereskedelmi miniszter magas 
és diszes állásának elfoglalására. Hegedűs Sándor rend­
kívüli tehetsége igy teljes mértékben nyert elismerést 
és midőn ez örvendetes tényt Önökkel egyetemben 
őszinte megelégedéssel üdvözöljük, mélyen fájlaljuk 
egyúttal nzon veszteséget, mely ez által intézetünkre 
hárul, m?rt társaságunk kénytelen lemondani ezen 
férfin közreműködéséről, ki őt 16 éven át felette buzgó 
és becses támogatásban részesítette. Kérjük szives fel­
hatalmazásukat arra nézve, hogy az itt kifejezett érzel­
meinkről ez évi közgyűlésünk jegyzőkönyvében meg­
emlékezhessünk* . 

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 1898. 
deczember 31-én érvényben volt élrtbiztusitiisi tákr 
összegek 419.227.S17 korona 22 fillért tettek ki és az 
év folyamán bevett dijak 19.100,562 korona 14 fillérre 
rúgtak. Az életbiztosítási osztáli/ díjtartaléka 8,641.165 
korona 59 fillérrel 114,696.582 korona 69 fillérre emel­
kedett. 

A tüz- és szállítmány-biztosítási ágakban a dij és 
illeték bevétel 27,135.669 korona 94 'fillér volt, miből 
11,372.530 korona 78 fillér viszontbiztosításra fordít­
tatott ugy, hogy a tisztadijbevétel 15,763.139 korona 
16 fillére rúgott, mely összegből 12,490.283 korona 
14 fillér mint díjtartalék minden tehertől menten, a 
jövő évre vitetett át. A jövő években esedékessé váló 
dijkötelezvények összege: 71,175.674 korona 21 fillér. 

Károkért a társaság 1898-ban 36,537.284 korona 
40 fillért folyósított. Ehhez hozzáadvi az előbbi évek­
ben teljesített kárfizetéseket a társaság alapítása óta 
károk fejében 633,489.520 korona 86 fillérnyi igen 
tekintélyes összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési 
összegből hazánkra 118J390.059 korona 4íl fillér esik. 
mely összeget a társaság 17~>.5S,~> káresetben fizette ki. 

A nyereség tartalékok közül, melyek összesen-
i4$85.029 korona 98 fillérre ragnak, különösen kieme-
lendők: az alapszabályszerinti nyereségtartalék, mely 
5,250.000 koronát tesz ki, az értékpapírok árfolyam-
ingadozására alakított tartalék, mely az 1,604.315 
korona 04 fillér külön tartalék, ugy szintén az évi 
nyereségből kihasított 903,418 korona 70 fillérrel 
9p75.029 korona 9S fillérre emeltetett fel; továbbá fel­
említendő még a 160.000 koronára rugó kétes követe­
lések tartaléka. —• Ezeken kivül fennáll még egy 
5OQ.09Q koronát kitevő külön alap, melynek az a ren­
deltetése, hogy az életbiztosítási osztályban a kamatláb 
esetleges csökkenését kiegyenlítse. 

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek első 
rangú értékekben vannak elhelyezve az idei átutalások 
folytán 143,645.142 korona 28 fillérről l5Sfl73.1& korona 
Hl fillérre emelkedtek, melyek következőképen vannak 
elhelyezve : 

1. Ingatlanok és jelzálog követelések 25,495.680 korona 
45 fillér. 2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök 
13,126.433 korona 54 fillér. 3. Letéteményezett értékpapí­
rokra adott kölcsönök 1,692.124 korona 22 fillér. 4. Érték­
papírok 100,494.915 korona 65 fillér. 5. Tárczaváltók 
711,252 korona. 6. A részvényesek biztosított adóslevelei 
7,350.000 korona. 7. Bankoknál levő rendelkezésre álló 
követelések, készpénz és az intézet követelései, a hite­
lezők követeléseinek levonásával 4,202.761 korona 75 fillér. 
Összesen 153,073.167 korona 61 fillér. 
Ezen értékből 4.'! millió korona magyar értékekre esik. 

A FoiK'ióre, P e s t i b i z t o s í t ó - i n t é z e t szent-
mártoni Eadó Kálmán elnöklete alatt f. évi április 
29-én tartotta meg ez évi rendes közgyűlését. Az igaz­
gatóság által a közgyűlés elé terjesztett 1898. évre vo­
natkozó üzletjelentéséből a következő lényegesebb szám­
adatokat vesszük át. A törlések levonása után a m. évi 
díjbevétel az elemi- és a balesetbiztosítási ágazatokban 
5.067,903 frt 83 krt, az életbiztosítási ágban pedig 
1.206,032 frt 83 krt, összesen tehát ü.27,'i<):K> frt 0b krl 
tett ki, mig a későbbi években esedékes tüz- és bal-
esetágazatbeli dijkötelezvények összege 9.311,086 frt 
96 krra rag. Az életbiztosítás összállomány 1898-ban 
29.059,111 frt tőke 03 8,517 frt járadék-összegre emel­
kedett. A nyereségrészszel biztosítottak az idén 14°/o-os 
osztalékban részesülnek A készpénzdijtartalékok az 
életbiztosítási ágazatban 6.366,955 frt 44 krra, az elemi-
és balesetbiztosítási ágazatokban pedig 977,316 Irt 
80 krra rúgnak, s ennélfogva a múlt évvel szemben 
496,057 frt 05 krral szaporodtak. Ha a múlt évi zár­
lat az intézet üzletének a fent közölt számadatokból 
kitűnő, mindinkább fokozódó örvendetes fejlődése da­
czára 96,406 frt 34 krnyi bevételi kevesebbletet tüntet 
fel, ugy ez a körülmény a tavalyi jégbiztositási üzlet­
nek általánosan ismert katasztrofális jellegű lefolyásá­
nak tulajdonítandó, a mely üzletág a hazánkban e téren 
működő valamennyi társaságnak többé-kevésbé érzé­
keny veszteséget okozott. Az ügyvezető igazgatóság 
különben intézkedéseket tett, a melyek, tekintettel 
különösen a jégbiztositási üzlet terén tett tavalyi ked­
vezőtlen tapasztalatokra, bízvást remélni engedik, hogy 
jövőben kielégítő eredményuyel fog az intézet beszá­
molhatni. Az intézet tökéi, ide nem értve a képviselő­
ségeknél künlevő pénzkészletet és a képviselőségek és 
ügyfeleknél levő követelési egyenlegeket, következőkép 
vannak elhelyezve: Pénzkészlet aá intézet központjában 
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8 8 , 1 7 0 frt 6 8 k r . H i t e l i n t é z e t e k n é l é s t a k a r é k p é n z t á ­
r a k n á l l e v ő k ö v e t e l é s e k b e n 1 . 3 6 2 , 1 6 0 f r t 9 4 k r . A z i n ­
t é z e t b u d a p e s t i é s b é c s i t e h e r m e n t e s h á z a i b a n 1 . 6 8 1 , 8 5 8 
f o r i n t 9 8 k r a j c z á r . Á l l a m p a p í r o k b a n , v a s ú t i e l s ő b b s é g i 
k ö t v é n y e k b e n é s o v a d é k k é p e 3 z á l o g l e v e l e k b e n . '5.839,471 
f o r i n t 3 4 k r a j c z á r . T á r c z a b e l i v á l t ó k b a n 2 2 7 , 4 7 5 frt 
5 8 k r . J e l z á l o g k ö l c s ö n b e n 9 . 2 0 3 frt 0 6 k r . A z i n t é z e t 
é l e t b i z t o s í t á s i k ö t v é n y e i r e a d o t t k ö l c s ö n ö k b e n tté7,!>20 frt 
— kr . A n e m g a r a n t i r o z o t t t ú l é l é s i b i z t o s í t á s i c s o p o r ­
t o k t ő k é i b e n 6 . 2 8 6 frt — k r . A k ö z g y ű l é s a z i g a z g a ­
t ó s á g j e l e n t é s é t j ó v á h a g y ó t u d o m á s u l v é v é n , a z i g a z ­
g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g n a k a f e l m e n t v é n y t m e g a d t a , 
a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g n a k e d d i g i t a g j a i t e g y t o v á b b i é v r e 
é s a z e l h u n y t i g a z g a t ó s á g i t a g , S z ó s z D o m o k o s p ü s p ö k 
h e l y é b e a z i g a z g a t ó s á g b a S i m ó L a j o s o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő t e g y h a n g ú l a g m e g v á l i s z t o l t a . 

K w i z t l i i - t é l e r e s t i t u t i o - f l u i d l o v a k s z á ­
m á r a . A « S p p r t » c z i m ü f z a k k ö z l ö n y a l ó v e r s e n y , v a ­
d á s z a t é s l o v a k ü g y é b e n k ö v e t k e z ő l e g v é l e k e d i k a 
K w i z d a - f é l e r e s t i t u t i o - f l u i d f ö l ö t t : «A k i l o v a i n a k i n a i t 
e r ő s h a s z n á l a t u t á n t i s z t á n a k a r j a m e g t a r t a n i , a n n a k 
a k o r n e u b n r g i K w i z d a - f é l e r e ? t i t u t i o - f l u i d h a s z n á l a t a 
a j á n l a n d ó . A m i n d e n k o r i h a s z n á l a t u t á n , i n i u l á n a z 
i n a k a t s z a l m á v a l j ó l c s n t a k o l t u k , a l ó l á b a i t a t é r d e k ­
t ő l a c s ü l ö k i g e z e n r e s t i t u t i o - f l u i d d a l j ó l b e k e l l d ö r ­
z s ö l n i é s a z t á n k ö n n y e n b e k ö t n i ; e z i g e n e g y s z e r ű é s 
m é g i s h a t é k o n y s z e r , a z i n a k a t f r i s s e n é s f e s z e s e n m e g ­
t a r t a n i é s k é p l e t e k t á m a d á s á t m e g h i ú s í t a n i . A K w z d a -
f é l e c s . é s k i r . s z a b . r e s t i t u t i o - f l u i ' l n a k l o v a k s / á i n á r a 
t e h á t m i n d e n j ó l t a r t o t t i s t á l l ó b a n m e g k e l l e n e l e n n i e . » 

HALÁLOZÁSOK. 
hires német természettudo-

iró, meghalt május elsején, 
BÜCHNER LAJOS, a 

mányi és filozófiai ________________________ 
75 éves korában, Darmstadtban. Vogt és Moleschott 
mellett ó' volt a materializmusnak legkiválóbb kép­
viselője. «Eró' és anyag> czimű művével nagy iro­
dalmi küzdelmet indított meg. E legkiválóbb műve, 
melylyel megörökítette nevét, magyar fordításban 
is megjelent. Büchner eleinte magántanár volt a 
tübingai egyetemen és segédorvos az ottani klini­
kában. Később Darmstadtba vonult és orvosi gya­
korlatot folytatott. Müveivel húsz esztendőn keresz­
tül valósággal forrongásban tartotta az elméket. 

A régi honvédek közül elhunytak : MÓCSY JÓZSEF 
negyvennyolczas honvédhadnagy, nyűg. kir. tör­
vényszéki biró, 70 éves korában Debreczenben. — 
VESZF.LE JÓZSEF negyvennyolczas honvédtizedes 78 
éves korában Budapesten, a honvédmenodékház-
ban. — SZÁSZ ÁGOSTON ügyvéd, 48-as honvédtiszt, 
Nagy-Váradon. 

BUZÁTH LIVIUS KAJETÁN, a ferenczrendiek leg­
öregebb tagja, régi magyar honvéd, gyémántmisés 
pap, meghalt Váczon, 87 éves korában. A nagy 
népszerűségü agg lelkipásztort rendkívüli részvét 
közt temették el. A rendbe 1832-ben vették fel s 
pappá 1837-ben szentelték. Több szerzetes házban 
volt, leghosszabb ideig Nagy-Szőllősön, melynek 
közel harmincz esztendeig volt gvárdiánja. A sza-
badságharczban Bem táborában küzdött. Később 
Váczra helyezték át. 1897-ben mondta el gyémánt 
miséjét. Halálát nagy rokonság, többek közt Buzáth 
Ferencz orsz. képviselő is gyászolja. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : SCHÖNHERB 
ÁGOSTON apát-plébános, máramarosi fó'esperes 63 
éves korában M.-Szigeten. — MAJOROS ENDRE ki-
gyesrendi áldozó pap, főgimnáziumi tanár 37 éves 
korában Nagy-Károlyban. — MAHCZÉNYI ENDRE 
zborói nyűg. plébános Bártfán 73 esztendős korá­
ban. — WETTSTEIN ANTAL, nyűg. kúriai biró 81 éves 
korában Budapesten. — BABIK JÓZSEF, a besztercze-
bányai kir. kath. főgimnázium nyűg. tanára 47 esz­
tendős korában Budapesten, honnan holttestét 
Beszterczebányára szállították. — BÁRICS SrvBToziB 
nyűg. m. k. honvéd-ezredes, 72 éves, Újvidéken. — 
WOLFF JÁNOS, gyógyszerész, Kolozsvár törvény­
hatósági bizottsági tagja, 84 éves korában, Kolozs­
várit. — HETS ANTAL, építész-mérnök, 42 esztendős 
korában, Győrött. — OSZVALD LAJOS, okleveles rajz­
tanár és művésznövendék, 24 éves korában, Buda­
pesten. — HOLDAMPF SÁNDOR, vállalkozó, Esztergom-
megye bizottsági tagja, 56 éves korában, Süttőn. 
, BUTYKAY ADÁMNK, szül. Borheck Ilona, Butykay 

Ádám honvéd ezredes neje 31) éves korában Pécsett. 
— BOZLOSNIK IRMA fővárosi tanítónő 28 éves korá­
ban Budapesten. — NÁDAÍ LAJOSNK, szül. Kraszno-
polszky Emma 39 éves korában Miskolczon. — 
Ózv. SULYOK MIHÁLYNÉ, szül. Gonda Klára 73 éves 
korában Dárdán. — BŐD IBÉN, albisi Bod Károly, a 
székely-udvarhelyi ref. kollégium tanárának és neje 
Borbély Ételnek leánya élete tavaszán, Székely-
rdvnrhelyen. 

SAKKJÁTÉK. 
2113. szánra feladvány, Spóner A.-től. 

SÖTÉT.  1 P i | -m m _ • • 

_ 

á e 
VILÁGOS. 

V i l á g o s i n d u l s a n e g y e d i k l é p é s r e m a t o t m o n d . 

A 2095. sz. feladvány megfejtése Feigl M. és Nemo 0.-tól, 
Viliigot. Viltgos. Sötét. 

1. F d 6 — c ö ffi—e5 : (a) 
2. Fcö—e.3 f K f 4 — e l : 
3 . V b 5 — b l m a t . 

^J_^_^^ 
1. . " . F e l — d _ > : (l.J 
2. H e ő — g 6 T — K. t. sz . 
8. F v. V m i t . 

1. . . . n K f 4 — e 5 : ( c ) 1 ; . . . . . . ".. . K f 4 — e 4 : 
2. V b 5 — e 8 f s tb . 2 . F d l — e 2 f s t b . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapest-n: K. J. é s F . H . — 
Andorf i S á n d o r . — K o v á c s J . — KeakemHen: B i t logh D . — 

Lipitvárott: Hof fbaner A n t a l . — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivalók. 
A p e r s a . E l b e s z é l é s . E l é g g é j ó l v a n m e g í r v a , d e a 

m e s é j e m á r n a g y o n i s m e r ő s n e k l á t s z i k . 

H u g h e s b e t ű n y o m ó t á v í r ó - g é p e . A z é r t e k e z é s e l é g 
é r d e k e s , a z o n b a n í g y , m i n t a h o g y v a n , c s a k i s s z a k ­
l a p b a n v o l n a k ö z ö l h e t ő . 

H a d n a g y K á d á r . E l b e s z é l é s . S o k t ö r e k v é s s e l v a n 
m e g í r v a , d e m e s é j é h e z k é p e s t n a g y o n t e r j e n g ő s . 

M e r e n g é s . A v é g e s z é p , d e n e h e z e n , s z á r a z a n , e l ­
v o n t a n , k ö l t ő i t l e n ű l i n d u l m e g é s h a l a d t o v á b b . 

A z a k e n d ő . S z a b o l c s k a - u t á n z a t , S z a b o l c s k a t e h e t ­
s é g e n é l k ü l . 

T a v a s z k e z d e t . A k ö z ö l h e t ő k k ö z é s o r o z h a t ó . 

KÉPTALÁNY. 

A • Vasárnapi TJjság» 15-ik számában közölt kép­
talány megfejtése : Könnyű másokat megítélni, de 
maga vétkét nehéz megismerni. 

Felelős szerkesztő: Nagry Mik lds . 
Szerkesztőségi iroda.' B u d a p e s t , I V . , K a p l o n y - u t c z a 9 . 

A lejiregilib s z á r m a z á s ú 

Y I S Z K E T E G é s SÖMÖR 
m i n d e n n e m e é s m i n d e n f a j a e l l e n figyelemre m é l t ó 

k é s z í t m é n y a z 8 1 7 8 

„ I C H T I O L - S A L I C Y L " 
m e l y e z e n b a j o k a t a l a p o s a n g y ó g y í t j a ! ! ! 

Orvosok ál ta l is rende lve és a ján lva! ! 
T e k . E r é n y i B é l a g y ó g y s z e r é s z u r n á k 

Szabadszálláson. 
A h o z z á m k í s é r l e t e z é s v é g e t t b e k ü l d ö t t , U r a s á g o d 

á l t a l k é s z í t e t t < I c l i t i o l - S a l i c y l » - t a v i s z k e t e g m i n d e u 
n e m e e l l e n ( ó t v a r b ő r l o b o k ) t e l j e s m e g e l é g e d é s s e l h a s z ­
n á l t a m é s m i n t l e g m e g b í z h a t ó b b s z e r t a v i s z k e t e g 
é s s ö m ö r b á n t a l o m b a n s z e n v e d ő k n e k a l e g m e l e g e b ­
b e n a j á n l o m . — T i s z t e l e t t e l D r . L á n y i L á s z l ó 

városi orvos* volt katonafnorvos. 
E g y n a g y t é g e l y a r a 1 f r t 5 0 k r . U t a s í t á s m e l l é k e l v e . 
P o s t a i r e n d e l é s e k e t a z o n n a l e l i n t é z a k é s z í t ő : E r é n y i 
B é l a S z a b a d s z á l l á s 4 . ( P e s t m e g y e ) ; k a p h a t ó a főraktár­

b a n i s : T ö r ö k J ó z s e f Kirá ly -utcza 12. 

7805 A k i . _ i j _ — _ « ( e s k ó r - , 

Epilepsiában t r z t 
i d e g e s á l l a p o t o k b a n ) s z e n v e d , 
k é r j e n arró l s z ó l ó f ü z e t e k e t . 
K í v á n a t r a i n g y e n é s b é r ­
m e n t v e m e g k ü l d i a Sohwanen-

Apotheke, Frankfurt a. U. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV, 
egvetem-uteza 4. sz. a. 

Unger-féle 
tojáskák, 
biztos óvszer 

e g y d o b o z á r a b é r m e n t e ü 
k ü l d é s s e l 2 f r t 2 0 k r ! 

K a p h a t ó e g y e d ü l : 

K l e i n J ó z s e f n é l 
Bndapest, Váczi-kőrat 7. 

„Pannónia" Créme. 
E l t á v o l í t j a a s z e p l ő t , m á j f o l t o t , b ő r a t k á t , p a t t a n á s o k a t 

s a b ő r m i n d e n n e m ű t i s z t á t a l a n s á g a i t . 

Rövid idő a la t t j ó ha t á sa észlelhető! 
E g y t é g e l y á r a 6 0 k r . 

L e g f i n o m a b b P a n n ó n i a p i p e r e s z a p p a n 4 0 k r . 

EIBACH ÖDÖN gyógyszertára 
B u d a p c s t e u , A n d r á s s y - u t 5 5 . s z . ( E ö t v ö s - u t c z a s a r o k . ) 

F ő r a k t á r a k : 

T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a K i r á l y - u t c z a 1 2 . sz 
E g g - e r A . F i a i g y ó g y s z e r t á r a , V á c z i - k ö r u t 17 . sz! 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

V EGYETÉRTÉS*' 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

m i l l . évfolyam. 
Felelős szerkesztő Dienes Márton. 

A z E g y e t é r t é s n e m d o l g o z i k a h a t á s v a d á s z a t o l c s ó esz­
k ö z e i v e l , h o g y m a g á n a k e g y s z e r r e , t ö m e g e s e n c sakhamar 
njra e l m a r a d ó , u j e l ő f i z e t ő k e t s z e r e z z e n , h a n e m m i n d e n k o r 
kel lő s z í n v o n a l o n á l ló k ö z l e m é n y e i , gyors , p o n t o s és min­
d e n t e k i n t e t b e n m e g b í z h a t ó t u d ó s í t á s a i á l tal i p a r k o d i k régi, 
j ó h í r n e v é t m i n t h a z á n k l e g e l s ő r a n g ú n a p i l a p j a á l landóan 
fentartan i , h o g y e z u t ó n n e csak rég i e lő f i ze tő i t kapcsolja 
á l l a n d ó a n m a g á h o z , h a n e m k ö z ö n s é g é t uj b ó d í t á s o k áltál 
évrő l -évre m a r a d a n d ó a n m e g i s s z a p o r í t s a . 

H o g y e z t a c z é l t e l ér jük , erre n é z v e l e g n a g y o b b táma­
s z u n k a l a p n a g y t e r j e d e l m e . A z E g y e t é r t é s e g y e t l e n e g j 
o l d a l o n m a j d n e m a n n y i b e t ű t k é p e s k ö z ö l n i , m i n t a k i sebb 
l a p o k h á r o m e g é s z o l d a l o n a í gy a z E g y e t é r t é s egy rendes 
8 o l d a l o s lapja a n n y i k ö z l e m é n y t t a r t a l m a z , m i n t h a a 
k i sebb l a p o k 24 o l d a l o n j e l e n n e k m e g , a m i a z o n b a n csak 
ü n n e p n a p o k o n t ö r t é n i k . I l y e n k o r az E g y e t é r t é s 12—20, 
i l l e tő l eg a k i s e b b a l a k b a n s z á m í t v a 3 6 — 6 0 o l d a l n y i t er jede lmű. 

C s a k i s a l a p i ly n a g y m é r e t e i t e s z i k l e h e t ő v é , h o g y az 
E g y e t é r t é s m i n d e n r ő l o l y b ő é s r é s z l e t e s tudós í tásokat 
k ö z ö l h e t , a m i l y e n e k e t e g y m á s l a p s e m n y ú j t h a t k ö z ö n ­
s é g é n e k , í g y á l t a l á n o s a n i s m e r e t e s , h o g y az E g y e t é r t é s 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e n e m b e n a l e g t ö k é l e t e s e b b e k , 
n e m c s a k a t u d ó s í t á s o k k i m e r í t ő v o l t a f o l y t á n , h a n e m annál 
a t á r g y i l a g o s s á g n á l é s r é s z r e h a j l a t l a n s á g á n á l fogva i s , m e l y 
e t u d ó s í t á s o k a t m i n d e n p á r t s z i n e z e t ü o l v a s ó e l ő t t i s é lveze­
t e s sé t e s z i . E g y m á s i k n a g y e r ő s s é g e a l a p n a k rendkívü l 
bő t a r o s a - é s r e g é n y r o v a t a . A z E g y e t é r t é s á l l a n d ó a n 
ké t k i t ű n ő r e g é n y t k ö z ö l e g y s z e r r e , r é s z i n t e rede t i t , r é sz in t 
a m o d e r n v i l á g i r o d a l o m r e m e k e i b ő l v á l o g a t v a e l sőrangú 
m ű f o r d í t ó k f o r d í t á s á b a n . A z e g y é v a l a t t k ö z ö l t regények 
4 0 0 — 5 0 0 n y o m t a t o t t i v r e , v a g y i s 4 0 — 5 0 r e n d e s regény­
köte tre r ú g n a k . H y 4 0 — 5 0 k ö t e t r e g é n y b o l t i ára legalább 
u g y a n a n n y i for in t . H a m o s t m é g t e k i n t e t b e v e s z s z ü k az 
E g y e t é r t é s n e k m i n d e n k o r k ö z é l e t ü n k k i t ű n ő s é g e i é s e l ső ­
r a n g ú p u b l i c z i s t á k á l ta l í ro t t v e z é r e z l k k e i t é s egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , b ő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a l t az o r s z á g é s a v i l á g m i n d e n r é s z é b e n l evő 
saját l e v e l e z ő i t ő l , t o v á b b á a v a s á r n a p o k i n t m e g j e l e n ő s 
egy-egy ' s z a k a p o t p ó t l ó « I r o d a l o m » , « T a n ü g y » é s «Mező-
g a z d a s á g i c z i m ü o r s z á g o s h i r ü r o v a t o k a t s v é g ü l az Egyet ­
ér t é s l e g j o b b a n i n f o r m á l t k ö z g a z d a s á g i , i p a r m e z ő ­
g a z d a s á g i r o v a t a i t é s m o g b i z h a t ó t ő z s d e i é s tudós í tá sa i t , 
bátran m o n d h a t j u k , h o g y az E g y e t é r t é s a h a z a i saj tónak 
e g y e t l e n o r g á n u m a , m e l y a z i n t e l l i g e n s k ö z ö n s é g m i n d e n 
o s z t á l y á n a k i g é n y e i t a l e g t e l j e s e b b m é r t e k b e n k i e l é g í t e n i k é p e s . 

M i n d e z e n e l ő n y ö k d a c z á r a az E g y e t é r t é s e lő f i ze tés i ára 
a l e g m é r s é k e l t e b b : 7345 
E g é s z é v r e . . . . _ . _._ . . . 2 0 f r t — 
F é l é v r e . . . . _ , . _ . . . . . . . . . . __. 1 0 • — 
N e g y e d é v r e — _ _ „ ___ 5 • — 
E g y h ó r a _ . . . . . . . . . . . . . 1 • 8 0 

E l ő f i z e t é s e k e t l e g c z é l s z e r ü b b e n p o s t a u t a l v á n y o n a z E g y e t , 
é r t é s k i a d ó h i v a t a l á h o z B u d a p e s t , p a p n ő v e l — e - n t e a — 8 
i n t é z e n d ö k . 

Államilag kedvezményezeit gőzerőre 
berendezett első magjar 

Toronyóra-gyár 
Máyer Károly L. 

utóda MILLER J.ttOS 
Budapest. VII.. Kazinczy-utcza 3 . 
Képes árjegyzéket ingjén és bér-

" mentve. 8 1 1 0 

Hennebero selyem 
^ ^ • 8 0 2 9 

csak álkor valódi ba közvetlen gyáraimból rendelik 

fekete, fehér és sziiies 45 krtól 
14 frt 65 krajczárig 

m é t e r e n k é n t — s i m a , 
e j i k o s k o c z k á z o t t , m i n t á z o t t é s d a m a s z t s t b . ( m i n t e g y 2 4 0 kfl 
l > n b ó - o fa j ta é s 2 0 0 0 k ü l ö n b ö z ő t z i n é s á r n y a l a t b a n »t\». 

Robik s bioosoira a gyárból !Pri?át fogyasztóknak 
postaber-, vámmentesen és házhoz szállitre. 

Minüík postafordultával. 
Magyar l e v e l e z é s . - Svá jcába k é t s z e r e s l e v é l y b é l y e g r a g a s z t a n d ó 

HEiWERO CL selyemgyárai, Zürichben 
(oa ét kir. udvari gzáliitó). 

ASSICURAZIONI G E N E R Á L I . 
KIADÁS Nyereség- és veszteség-számla az A) mérleghez. Elemi biztosítási ág (1898). BRVÍTKL 

I . K á r f i z e t é s e k (beleértve a kárfelvételi költségeket) • 
i - P ^ i f 1 0 ? ' " " ' le v ?n™ a viszontbiztosítók rési'ét 
í . Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részéi 
3 . Jégbiztosítás, levonva a vuzontbiztositók részét 

I I . ü z l e t i k i a d á s o k (levonva a viszontbiztosítók téritményeit): 
1. Szervezési költségek (a folyó számad. teljesen fedeztetett) 
a. Jutalékok _ _ 
3. Folyó igazgatási költségek ... _ . " ' _ " " ~ 
4. Adók és illetékek ... _. 

I I I . L e í r á s o k é s eg -yéb k i a d á s o k : 
1. Leírások kétes köve te l é sekre . 
a. Árfolyam vesztességpénznemekbe'néskuiröldfvált'o'kbln 
3 . Egyéb kiadások: 

?•) {""'ek es kamat a hivaUlnokok ellátási pénztárába 
b) 0 Felsége jubileuma alkalmáb)! létesített alapítvány 

I V . T a r t a l é k fügrg-ő k á r o k r a : 
1 Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
3. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

V . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á l l á s ú a s z á m a d á s i é v v é t r é n • 
1. Díjtartalék: * 

a) Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 
bl Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítók részét 

3. Tőkésített nyereségtartalék . . . _ _ _ _ 
3 . Az értékpapírok árfolyamtartaléka "*_ ~ _ 
4. Kétes követelések tartaléka . _ _ _ _ . 

V I . É v i ü z l e t i n y e r e s é g - _ _ _ _ _ _ _ 

ÖSSZI 

korona 

6593883 04 
3441612 08 

1758950 ! 78 
15360:18 48 

1117 l i 
44600 

168709 
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1011003 
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839175 7150*11 
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80000 
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60 

körmű 

1C038383 10 

BMMO 
1*36*84 

33MU0 

ii.S81l.lt 

IU014M 
1164741 

a*-_n 

70 

60 

I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á t h o z a t a l a m ú l t é v r ő l i 
1. I>ijt.trt.ili-k, levonva a viazontbiztoaitók restét ... ~. 
2. Tókésitett nyermégtartilek 
a Fitrkpiipirok árfolyam tartaléka ... .„ 
4 k.ti-* ÜMtaUMk f i r U l é i i 

I I . F a r i é k á r o k t a r t a l é k a a m ú l t é v r i l [ t evwvt • ri 
saontbUtoaituk részét): 

liizloaltá* „ „ _. - . ... _ 
t . Si»llitiu»nybittiv»iU«... ... _ ... - . ... ... - . -

litáe _ _ M — _ » « • « . « • ... 

I H . D í j b e v é t e l (levonva a tfirléaakat): 
1. TűtbiztoaiUa knr. 17 WtO.Wl 50 

lei t istoa(klztMftat_ ._ _. „ ._ > 7 , M I Mof.n 
t. Si4llitnianybi«to«itM . _ . . . _ . . . • M.IHIÍ..IM.I>4 

I. : ns.'otitbwl.miUl - . 3,H4I.OtÜ«l 
I V . A t ő k e b e f e k t e t é s e k h o z a d é k a i 

1. KSleeon- ée lenámitoláM kamatok, ovabbt lutrin. 
n«l éa takarékpénztáraknál leve brtélek kamatai 

a. Értékpapírok kamata _ 
3. Ingatlanok tiszta hoaadéka... _ — . . 

V . E t r y é b b e v é t e l e k i 
1. Kötvény lllptékek _ _ _ _ . . _ ... ~. ._ - . 

a) Tftlbtltoailáa .. _ _ _ „ _ . . . . _ ._ 
illilmanybizlosiláa «. . . „ . „ — .„ - . ». 

a. Értékpapírok után íelyosilott arful>.unnyiTeaég-. M 
:i. Frlékpapirokon való könyraierü arfolyaiunyeréaéf - . 

W7MU 
MM000 
Í4IK4.W 

aoooo 

issisn 

umtm 

1H.I5H5 UH 

lHk-4.', 49 

I144.VIÍ1 «0 

47017 Í3 
l t t t a j 18 

korona 

inwm n 

18 

14876118 fifl 

mnu 87 

HHHoaO 00 

H M 

:u»v'«i)oii 

41 
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Nyereség- és veszteség-számla a B) mérleghez. Életbiztosítási ág (1898). 

I . E s e d é k e s b i z t o s i t á s o k é s j á r a d é k o k fizetése: 
1. Halálesetre szóló és vegyes biztositások, levonva a vi 

szontbiztositók részét ... ._ „. ._ 
a. Elélés esetére szóló biztositások, levonva a viszontbiz 

tositók részét . . . _ . _ _ . _ _ _ _ _ _ 
3. Járadékbiztosítások _ . _ _ . _ _ . _ . _ ... 

I I . F i z e t é s e k v i s s z a v á s á r o l t k ö t v é n y e k é r t , levonva i 
viszontbiztosítók részét ._ „ _. _ _ 

ü l . O s z t a l é k - f i z e t é s e k b i z t o s í t o t t a k n a k _ 
I V . Ü z l e t i k i a d á s o k (levonva a viszontbiztosítók téritményeit): j 

a. l zerzés i é köU°ségtk e k } ( a f o l v o s z á m l i i n Wj-sen törlesztve) 
3 . Folyó igazgatási ügyek ... ... „ ... .„ _. ... „. 
4. Behajtási jutalékok _ ... ._ 
5. Orvosi költségek™ _ . _ „ _ . . _ _ . ... _ ... 
6. Adók és illetékek _. ... _. _ _ 

V . L e í r á s o k é s e g y é b k i a d á s o k : 
1. Leírások kétes követelésekre és ingatlanra 

3 . Értékpapirokon való könyvszerü árfolyam-veszteség 
V I . F ü g g ő k á r o k t a r t a l é k a : 

1. Halálesetre szóló és vegyes biztositások, levonva a vi­
szontbiztosítók részét ... ™ - . -

a. Elélési biztositások, levonva a viszontbiztosítók részét 
3 . Járadék biztositások-. ._ _. _. _ .„ 

V I I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á l l á s a a s z á m a d á s i é v v é g é n : 
1. Díjtartalék 

a) Haláles. szóló és végy. bizl. lev. a viszont! ízt részét 
kor. 96,450.5 t i . 40 

b) Elélési biztositások, lev. a viszont* 
biztosítók részét _ . _ _ _ _ • 9,613.963.98 

») Járadékbiztosítások ._ .. _ _ • 3.186.871 08 
a. Díj-átvitelek 

a) Haláles. szóló és végy. bizt. lev. a viazontbút. részét 
kor. 4,596.870.03 

b) Elélési biztositások. levonva a vi­
szontbiztosítók r é s z é t - _ _ _ « a88.335.ao_ 

3. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyatlásának ki 
egyenlítésére — ._ ... 

4. Tőkésített nyereség tartalék ... _ _ _ 
5. Értékpapírok árfolyamtartaléka és kiegészítő tartalék 
6. Kétes követelések tartaléka . . . _ . _ _ . — _ . . 
7. Á biztosítottak osztalékalapja _ . „ _ - . _ . . „ 

V I I I . É v i ü z l e t i n y e r e s é g - : ... _ _ _ . . . . _ _ _ ji — — 
összesen _ _. _ 

kor. 

6075715 

1078581 
306604 

inam 
i:«)i7ír> 

414648 
mi:: in 

706435 

955189 
Í6Í354 

12258 

109Í5I377 

1888106 

560000 
MHOOO 
6214333 

80000 
1572611 

kor. fii 1 

4D 

7455804 7ii 

AI7I317 88 
388033 81 

3085649 
35937a 

7II96S7 

12*98) ti 

125208527 
2161261 

78 

142069487 : 55 

I . A b i z t o s í t á s i a l a p o k á t h o z a t a l a a m ú l t é v r ő l : 

Í! S f ö r t t e í e k } t , , T 0 B ™ " viazontbiztoaitók réazéi) 
3. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyatlásinak ki 

egyenlítésére - . _ _ . _ _ . . _ _ 
4. Tókésiletl nyereaég-Urtalék . _ _ _ . _ . _ _ . 
5. Értékpapírok árfolyambirlaléka és kirgénzitő tartalék . 
6 K. les követelések tartaléka.. _ _ _ _ _ _ 
7. A biztoaitollak osi.Ulekal.ip a _ „ _ _ _ . . 

I I . F ü g g ő k á r o k t a r t a l é k a a m ú l t é v r ő l (h vonva a vi-
szuntbiztositók részét) _ „ _ _ 

I I I . D í j b e v é t e l : 
1. Halálesetére szólóéavegyea biztoaitáaok kur.lT.'..!'. WJ ••' 

levonva a viazontbiztosiUai dijat ... • 863.5Sii.r8 
2 Elélési biztosítások _ _ ... ~ 1,123.419 81 

Irvonva a viszi>l:tbÍ7.1o«iti..i dijat ... « 13 ::"•'».< '• 
3. Járadék biztosítások _ _ . . . _ _ _ _ 

I V . A t ő k e b e r u h á z á s o k h o z a d é k a : 
1. Kölcsön- és leszámitolási kamatok, valamint I Inli-linlr-

zeteknél és takarékpénztáraknál ievö betétek kamatai 
2. Kötvényekre adott kölcsönök kamatai 
3. Jelzálogkölcaönök kamatai - _ 
4. Értékpapírok kamatai... _ » _ _ _ 
6. Ingatlanok t*szta hozadéka _ _ _ _ _ _ _ 

V . E g y é b b e v é t e l e k : 
1. Kötvéoyllletékek _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

2. Egyéb kezelési bevélelok 
::. Krlékpapirok ulán folyóailott árfolyam-nyereség 

F kor. 

4374MI2 

4 U KII lll 

26f.'a»in 

80000 
iiKiniei 

1666:141 Ü 

II llll 14 
46011)0 

3771 KI 
6011413 
871288 

.•»W2772 

:»i7IB0 
11902 
80T58 

n 

kor. 

I170O2HÍ5 

1 I H l i l i : . 

111 

I8ÍJ3667 41 

5811860 :>l 

ÖMzesen _ -. 

V A G Y O N . Az ASSICURAZIONI GENERÁLI vagyonállása 1898. deczember 31-én. THHER 

A. t é t e l n e v e 
I! Otwzfuen 

korona (II korona li) korona ftl 

A részvényesek adóslevelei a töke be nem fizetett részéről 
2 Ingatlan birtok: 

a) városi ingatlanok _ _ _ _ _ _ 
b) MeZ'Vazdasáíri birtokok _ _ _ _ _ 

3 Építés alatt álló Intézeti házak : 
a) Triestben _ _ . . . _ _ ... _ _ 
b) Milanóban _ „ _ _ _ _ _ . . . _ 

Kölcsönök a társaság életbiztosítási kötvényeire _ _ _ 
Kamatozó jelzálogilag biztoiitott tdke-kllcsöoök lngat:anokra 
Kölesónök értékpapbokra _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

7 Állani- és más értékpapírok _ _ _ _ _ _ _ - f oa^rw.."^ 
8FoIyó kamatok _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ! ttlfi0sj(7| 
9 Váltók a tárczában- _ _ _ _ _ _ _ _ 7I1_»)> ' 

10 Rendelkezésre álló pénzek hitelintézeteknél és takarékpénztá 
raknál... _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

il Készpénz-készlet az intézet igazatóaagánál éa fiókjainál _ 
12 Maradvány a viazontbiztoaitók számláiból _ . _ . ' _ . _ . _ 
13 • az Intézet fiókjainak számláiból _ _ _ _ -
14 • az A mérleg folyó számlájából— _ _ - — - : 
16 Adó»ok különböző czimek alatt _ _ _ _ _ _ _ 
16 a} Letétek kezesség és biztosíték gyanánt — _ — - _• 

b)Ö Felsége jubileuma alkalmából letett alapítvány ... - - | 

3675000— 3675000 — 7350000 -] 

- - 13O8BO00-4 13086000, 
_ 24880OOH - '—' 24<i80OO-

- — 14428005 I44280O5 
- - 12Í915278 123915278 
- - 1-112643354 1312613354 

t 855SÍ4761 
1692124 i£ — — 1692124 22 
SS~9S5l3tt 90652791 20 99612642-V) 

697674061 88227315 

• 
41147742J 
11596*80 
7:«2-!)44 

2754021 64 

_ 711252-

87779395* 
512372.179 

IOOOOO—: 

50163521 

c) Letét aőldschmiedt alapítván; _ _ _ _ _ _ _ íjJSSí—I 
A) « Beeső József alapítvány 
t) • Calabl R. alapítvány _ _ _ _ — — — — • 

17 bútorzat és vasszekrények a társaság ftsaze- hivatalaiban, ezég-
táblák, papír és nyomtatvány az összes raktárakban — -

18 Előlegezett jutalékok éa szervezési költségek _ _ _ - ' 

eotw—i — 

4288686 H 
12496264*: 

6000-
12000-
6000-

bas 1897 deczember 31. 
lezvények értéke: 

A c s . k ir s z a b . 

i lövő évekre érvényben maradó díjköte 
kor. 7I.I75.674.Ü 

i : ; í»26) 

V̂ t e t e i n e v e I IlKStfUOD 

korona 111 korona tjl korona l"il| 

526000 — 
2027000 — 
2187277™ 

80000 

A viszontbizto­
sítók réas'nck 

levonásával 

6130000— 10500000 — 
262VKHI— 5250000-
168001854 7067296121 
16043I5IK 1004315104 

8 0 0 0 0 - lOOOOffl 
- - 7i:/iii>47ii( 

109251377 4<i KW>13774« 
4885205 21 4-HS-.ír.í^ 

1 A l a p t ő k e _ _ _ _ _ - _8ZBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB__B 
2 Töké.iu.-tt nyeras«i|tartalék_ _ _ _ _ _ _ _ _ 
3 <xt Tartalékalap az értékpapírok árfolyam Ingadosáaának tedezé«ér< 

ej KiegiVazit". tartalék _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
4 Tartalékalap kéte« követelések fa_»zéV.-_ _ ^ ^ ^ ^ ^ 
5 aJDiJtertaték '"'y'1 WztoHtáaokra aa A mérlegeli* 

« • • i I I i 
47 Dljatvitel a B mérlegen . . . _ _ . . . 
e) KSlön alap a kamatláb i—Itagee hanyat­

lásának klegyenlilé.éra _ _ _ _ 
6 Tartalék függőben leró kárfizetésekre 

az A. mérlegen _ _ _ 
a 12 mérlegen _ — 

7 Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel biztosítottat 
javára _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

8 A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona _ _ - _ 1H677Ü33 — 
9 Jelzáloghitelezok _ _ _ _ _ _ _ _ l _ l _ | « -

•410 Bgyenieg a vtazontbizto-itók •zászlaján _ 
2X.8G22! 56jl I • ai intézet flóklainak •zaaalátin-

H,l2E*yeo!ex a B mérleg foly« számláján _ 
!3aitete»ok különkozí ezimeken _ _ _ _ _ _ 
4 Betétek keieeaég éa biztosíték eyanánt _ _ — _ — — 

16 íj Felsége jobilenma alkalmiból letett alapítvány _ _ -
16 iidoni alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
17 >trard alapítvány _ _ _ _ _ _ — — _ _ 
18 Ooldachmiedt alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Jl9Besao Jocsef alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
-UOCalabi R alapítvány _ _ _ _ _ _ _ _ _ - ! 

Hl al Nyereség-átbozat a matt évr-'l ( A mérleg) kar. 7.44298 ^ ^ M 
r b) Nyereség az éri üzletből _ _ _ _ _ « 1.164,741.78 117220476 

A Jflv6 években lejárandó tfizbUtosltáai dijak: ko-. 71.175674 _ _ _ _ _ _ _ Í í i 
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i g a z g a t ó s á g a T r i e s z t b e n : B e s s o 
J ó z s e f , B e s s o M . , Dr . B o z z a C a m i l l o , C o s t i J á n o s J . H . , D r . L e v i J., 

A s s i c n r a z i o n i G e n e r á l i k ö z p o n t i i g a z g a t ó s á g a i n e - u u . _ _ » . , „ j , , ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
g r ó f P a p a d o p o l i M i k l ó s . R o m a n i n - J a c v u - M a n ó , S e g r é V . , V i v a n t e F o r t u n á t A v e z é r t i t k á r : R i c h e t t i Ö d ö n " 

Magjarorszag, 
ági íezérügynökség: STEINHARDT, PÖÓR. Az intézet birataJos heljiségei Budapesten, Dorottya-ukza 10. sz. a, u intézet saját bálában 
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:i5 év 6ta udvari i s tá l lókban, a nagyobb katonai és pol ­
gár i i s tá l lókban hasznalatban, nagyobb fáradozás e lő t t i 
ét u t á n i erősbbi tesre , rángatódzó snál , az idegek me­
r e v s é g é n é l s tb . A lovakat az i d o m i t á s n á l k ivá ló t e v é ­
kenységre képes i t i . Valódi csak a fenti védjegygyel, kapható 
Ausztria-Magyarország összes gyógyszertáraiban és (irogueriíiiban. 
Főraktár MagYaromBPg részére: Török Józse f gyógyszertu:i 

Budapesten, Eirály-ntcza 12. is4m. 8Í70 

Fraiiz Joli. íwizda román kir. udvari szállító, 
kerüle t i gyógyszerészné l Korneuburg, Bécs me l l e t t . 

w r Az előkelő hölgyek figyelmébe. 
A legizlésesebb 

női angol kosztümöket 
készitenek saját műte rmükben 

Schneller ós Kozma 
női augol-, és férfi szabók 

Budapest, „Royal" nagy szálloda. 

LIPIKFÜRDŐ 
811a S h i v ó i i i á b a i i . 

Egyetlen jódtartalmú alkalikus liőfurnís 
(64° C.) a Kontinensen. 

K i t ü n t e t v e : Budapest 1885. é s 1896., London 
1883., Bécs , R ó m a 1894. é s B r ü s s e l 1897. az e l ső 

dijakkal. 
1893. óta I ionjavölgyi vasú t i á l l o m á s a (Dugosellon 
át). Indulás Budapest fiumei gyorsvoi attal 7 óra 15 
perez reggel; érkezés Lipikre 5',2 trakor d. u. Roná-
iiiánil, Bulgáriából, Szerbiából, Boszniából, Brod-Novaiáfl 
át. Azonkívül a dé l i vaspá lya á l l o m á s a Fakrac-
U p i k - K a n i z s á n és Barcson át. (1898. óta zónatarita.) 
VriseziiutaZiis minden irányban nappali gyorsvonatokkal. 
A l ipiki hőforrások, természetes 04° C. magas hó-
ménékletUknél, gazdag nátrium tartalmuknál (magyar 
Ems), továbbá azoknak jóddal való összeköttetésüknél 
fogva, i vó - é s fürdési czélokra, kitíinő hatásúak m-n-
dennemü hurutos bánta lmaznál (gége gyomor,bél ­
és hólyagburut) , köszvényes é s csúzos bajoknál, 
i s ch iásná l csontbajoknál,val:in.int a mir igyek,bör-
és vérbe tegségekné l , görvé lykór stb. Modern für­
dőhely, pompásan kiállított porezellán-, márványfürdók 
stb., izzasztó fürdók (tepidaria), bassinfürdök, fényesen 
berendezett szállodák, uj gyóg) terem, zongora- és társalgó­
termek, éttermek és kávéház; remek szellős fedett sélány 
bazárokkal a helyiségi kben és a nagyszabású parkban 

v i l l a m o s v i l á g í t á s , kitűnő fürdiSzenekar. 
Hivatalos lürdfotvos: dr. Szemerey Berta lan . 

— J ó d h é w i z szétküldése egyenesen a f.irrástól. — 
Magyarországi főraktár: Edesknty L. Matton! é s 

W i l l e Budapesten. 
Bővebb fe'világosilá>ok valan int fürdóleirásokkal szo'gál 

a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g Lipiken. 

76W 

legtisztább ifienjti 

közkedveltségnek örvendenek k ö h ö g é s , 
r e k e d t s é g , t o r o k é s l é l e g z é s i s z e r ­
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű ­

n ő n e k b i z o n y u l t 

GGfikféle MELLPASZT1LÜ 
(1 doboz 50 kr. és 1 írt. Prób»dohoz Í5 kr.) 
Bérmentesitéa 20 kr. — A gyomor rendetlen 
működésénél radikális hatÚKiiuak bizonyultak 

EGGER szódapasztillái 
(1 doboz 30 kr). Bérmentesítés 20 kr. Mindkét szer kapható 
minden gyógytárbin. — Fö- és szétküldés: raktár Magyar-
orazágon. Nádor g y ó g y s z . Budapest ,Váczi -körnt 17. 

Crénie Ideale 
a bőr Bzépség ápoláséhoz, mely az 
eddigi készítményeket mind túl­
szárnyalja tisztán zsíradéfemen­
t e s e n vnn oeüzeÜlUra, nappal is 

-úUrrel használható. 
Egry tégrely ára 60 kr. 

Oreine Ideale szappan 
a legkcd.elt :bh virágillatokat tai 
talmazza a legtisztább 5a 

lekből kis/;il. 
1 db 35 kr, 1 dobot 3 db í frt, 

Ideale-Hölgypoi* 
TÍrágUla!okti A készítve, keilvencze 

a hölgyvilágnak, b&rttteptl 
Ezen Hölgypor Idea le jól ta­
pad a eggyakorlottabb szemek i-
kép; elének • b"r poros voltát fel-

'fedezni. 
I f/i/ doboz ára 1 frt 50 kr. 
Naponta postai szétküldés minden 

irányban 

SCHWAIIT illatszert ára 
T e m e s v á r 

Higyen. cosmet. Laboratórium.) 

Látképes 

levelező 
lapok. 

100 d r b válogatott bu­
dapesti és külföldi virá­
gos, Koccoco, gyermek, 
cziczás. Angol kártyák 
művészies kivitelben, 
húsvéti, történelmi és 
alkalmi levelezőlap, kí­
vánatra vegyesen össze­
állítva 2 f r t 5 0 k r , 
az összeg előleges bekül­
dése mellett bérmentve. 

Levelezőlap-albumok 
1 f r t t ó l feljebb. K l e i n 
V i l m o s papirkereske-
dése Budapest, VIII., 
Kerepesi-ut 73. a Deb-
reozen szállodával szem-
ben.Telefon 61— Ol.Czé-
günkre ügyelni tessék ! 

8081 

bárhol és bárki által 
hirdetve, legolcsóbban 

kaphatók: 8160 

tanyai Károly 
könyv- és zenemü-

kereskedósében 
ll|ii'st. IV., Mii/i'iim-kiinil I••"». 

Timi in 

kitüntetett mosó 
gt'pgyár 

Windelin Pietseh, Reiclieubcrg 
Bgéta mosóintezetek berendeiéM 

HÖLGYEIM! Párisi hajápolási szerek 
jm kell az arfizbört elhanvacolni. " -*• . 

Nem kell az arezbört elhanyagolni; 
hanem mielőtt szél vagy napsugarak 
a szeplőt vagy más tisztátlan fol­
tokat előidéznék, használják a 

Mi l le F l enrs Crémet. Próba 
tégely 50 kr, hozzávaló könyvecské­
vel, Bzappan 40 kr. Pondre fehér v. 
rózsaszín 1 doboz 60 kr. Nem eléggé 
ajánlhatom hölgyeinknek hom­
lok kötőmet, mely a legröúdebb 
id> alatt a ránezokat a homlokról 
tökó!eles3n kisimítja, nappal vagy 
éjjel alkalmazható ; darabja uta­
sítással 1 frt 50 kr. Biz tos ered­
mény és czikkeim ártatlanságáért 
kezeskedem. Utánvét mellett kül-
kom, MA.NDL ID V Budapesten, 

Bethlen-ulcza 12.o. 8082 

Artaenz-féle svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, fölülmul-
hatatlan jósaguk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. Te l jes jó tá l lá s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
3gyelni. A. AEBENZ, Jougne 

(Lnnaann*). 7751 

A női szépség 

«Viola >> liajfiatalitó-tej. 
Teljesen ártiihiniLliin kitűnő hatásszer. 

Á r a 1 ü v e g 1 k o r o n a . 

<( Viola» liajszesz. 
A hajat leg' evésbbé som szárítja ki, 
miért is ennek alkalmaz isánál a haj 

törékenységről nem kell tartant. 
Á r a 1 ü v e g 1 k o r o n a . 

• Viola» ínnniH'liiiiin IMHIIÍMII'. 
A haj ápolására szolgáló kilünő hatású 

gyógy kenőcs. 
A r a 1 t é g e l y n e k 1 k o r o n a . 

«Viola» autiszqitikus fog[)Or. Ára egy doboz 60 fillér. 
((Violán antiszeptikus fflgviz. Ára egy üveg 60 fillér. 

Kapható: 8215 

GEM L-f éle gyógyszer tá rban 
az «Arany kereszthez." 

Temesvár, Belváros, Iios<me»y-tér. 

Czerny készítményei ~~&j 

egyáltalán fölülniulhaiatlanok! 

( a : i d e á l i s s z é p s é g ) eyy ik 
l egnagyobb é s l eghatható­

sabb k i n c s é t egyedül a 

Klaha Lujza pipere créiue 
képezi, mert ez teljeaen ártal­
mat lan és z s í rmentes , miért 
Is nappal i használatra, es­
tély re. színházba sétára menés előtt 
a l ega lka lmasabb. Kiváló jó­
ságát legjobban igszolja n,/,. hogy 
Br. Splényiné : Blaha Lujza ünne­
pelt nagy művésznőnknek keívencz 
pipere szere. — t tégely l frt 20 kr., 
hozzá Blaha Lujza arezpor (ervm, 
fehér rózsaszínben) 1 doboz 80 Kr, 
és szappan 1 drb 50 kr. Eredeti 
minőségben kapható közvetlen a 

készit"n<'l: 
Déva i SZŐLLÖSY ISTVÁN, 

gyógyszerésznél Budapest , 
I. ker., Kriszt ina-körut 3 2 . 
a ki postán titoktartás mellett is 
azonnal megküldi használati utasí­
tással. Raktár i Török Józse f 

gyógytár, "Opera* gyógytár. 

CZERNY-féle Legjobb a 
s z á j n a k é s f o g a k n a k . 

Antiszeptikus, konzerváló tisztít, egészsé­
ges, kellemes ós jóval fftlu.rnulja az eddig 
ismert leejobb fógszereket 03AN-szá j 

v iz üvegekben ára 8 8 kr, 03AH" fogfpor dobozokban ára 44 kr. 
OSAN; 

CZERNY-féle Ke le t i a legjobb s legegészségesebb 
. s z é p i t ö s z e r 

• > ^"k ry £< A r | ^ ¥ ? ¥ 1 üvegr 1 frt. Hozzávaló Bal-
t \ , \ j £ j i 3 J \ . m . AliO zsamin-szappan 30 kr. 

CZERHY-féle a legjobb 
h a j f e s t ö s z e r 

r | 1 * | I I I | 1 1 1 * * ' ( * ! 1 # k sötétszürkére, barnára és fe­
ketére, ira 2 frt 50 kr. 

Törvényesen védve,lelkiismeretesen megvizsgálva, teljesen ártalmatlan 

AUTÓS l CZEU.Î Y,Bécs, XVIII., Carl Ludwig Strasse 6. 
Budapesti főraktár: Török Józse f gyógyszerésznél Király-utcza 12. 
éa Egger-fcle Nádor-gyógytárban Váczi-körut 17., továbbá minden 

F 
gyógyszertárban, drogueriákbau és parfümeiiák-1 
ban. Szétküldés utánvét mellett. Megrendelé­
sek oly helyről, hol még raktár nínc«, fenti 
czégek egyikéhez intézendok. — Prospektus 

ingyen. 7729 

O G M U T E R E M 
K E M É N Y E. 

Dentisto. 8I5S 

Budapest, VII., klauzál-iitcza 2. szára, I. em. ajtó 16. 
Műfogak darabja 1 frt 50 kr, va lamint amerikai száj­
padlás né lkül i fogsorok legjobb minőségben és legjutá-

nyosabban kaphatók 10 évi jótál lás mel le t t . 

C MAGYARHON ELSÓ, LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓRAÜZLETE, f ) ^ 

Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek. 

BARTFA i 
l(l(;ii)bulama: májustól szeptember végéig. Föidény: 15. jimiiislól aug. 20-ig. Elő- és utóidéiiy; §•% ármérséklés. 

V a s ú t i á l l o m á s . 
Kitűnő gyógyhatású égvényes sós-vasas savanyuvizek. Tizenkét forrás. Kiváló éghajlati és teiepgyógyheiy. 

Vizgyógyintézet. 4 0 0 0 hold páratlan szépségű hatalmas fenyveserdóben 42 km. kényelmes sétaút. 
G y ó g y j a v a l l a t o k : a női ivarszerek különféle bajainál, 

Bápkór, vérhiány minden alakjainál, gége-, légcső-, tüdő-, 
gyomor-, bél idült hurutjainál, hólyughurhtnál, terméket-
ki.sí'gni'-l. súlyos betegségek után, változási szenyvnél, 
idegbajoknál, görvély és angolkórnál. 

G y ö g y e s z k ö z ö k : ásványvíz-ivókúra, ásvánvvizfürdők, 
fenyölevélfürdők, vásártelki vaslápfürdök, massage,-villamos 
gyógymód, terepgyógymód por- és szélmentes, ó/.ondus, 
fenyvesektől eredő, tulitő balzsamos levegő. Hidegvizgyógy 

intézet. Tiszti főorvos dr. H i n t z H e n r i k közegészs. tanácsos, 
a Ferencz József-rend lovagja Sárosmegje Btb. főorvosa, 
ezenkívül hat orvos áll rendelkezésre. 

A bártfai ásványvíz kitűnő gyógy- és borvíz, megrendel­
hető a fürdőigazgatóságnál Bártfán. Kapható minden gyógy­
szertárban és füs/.erkereskedésben, 

A fürdőre vonatkozó minden fölvilágositással ingyen és 
bérmentve szolgál ... . . . . , , , 

a fürdoigazgatósag. 
ő. cs. és kir. Felségének, megboldogult dicső emlékezetű ERZSÉBET 

királynénak tartózkodási helye az 1895-ik évi idényben. 
A gyógyhely modernné alakitáea érdekében Í898, éta IJi-JS.745 frtnyi bemházás eszközöltetett. 
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inon de Lenclos 
a világhírű történelmi szépségnek titkáról amindig szép és fiatalnak 
maradni» végre lehullott a lepel és a világhirü Ninon-pipere- és 
szépitöszerek alakjában mindenki megszerezheti S T E I N E R 
M I H Á L Y «a l e k e t e s a s h o z » czimzett városi gyógyszertárá­
ban T e m e s v á r - b e l v á r o s a szeminárium-templommal szemben. 

Ninon kéz- és arczkenőcs l$i^$£Zii£ 
tos hatása folytán minden egyéhb arezkenocsöt kisioriiott, a legbiztosabban és leggyorsabban eltávolít 
minden szeplol, májfoltot, bibircset, bőratkát, pattanást és a kéz- és arezbőr minden egyéb tisztállan-
ságát és betegségét és hatása még soha nem maradt el. Egy tégely 60 kr. 

liesen ártalmatlan N i n o n k é z - é s a r e z s z a p p a n £'••*•«-")»? 
arra, hogy a kéz- és arezbőrt tisztítsa, rendkívül puhitsa és finomítsa, de a mellen teljesen ari 
legyen, azért különösen a Ninon arczkenőcshöz csakis ez a szappan használtassák mosdónak. Ára 40 kr. 

Melyik a legjobb arezpor a világon? 
Ezt a kérdést halljuk vagy százszor naponta 11 Nos, e talány meg van fejtve : Vegyen ön Nagysád a bires 
TVTi i w t i l €1 ~**Í*T X\ÍW*Y\C\\ (P°ll<u'e d e Ninon) és önmaga fogja ezentúl ezen Kér­
l e l J t I l O I l ~ c l . l C /ArJJtJJL JLHJJL ölésre válaszolni, mert ez egészen jól fedi a bőrt, alig 
észrevehető rajta és mégis gyönyöra fehérséget és fldeséget kölcsönöz és a mellett egy teljesen ártal­
matlan arezpouder, mely eddig fólülmulhatatlan. Három színben kapható. Egy eredeti doboz ára 1 frt. 
T V T S T * I ~ I . 1 1 P p o m o z s i r t a l a n arczkenőcs (nappal is használható), a leggyökeresebb 
1^1 J t I 1 0 1 1 ™ V ^ J l " J U H . " szer az ai-z- és kéz minden tisztátlansága, még a legerősebb ki­
ütések orr és arezvörössége, kékessége ellen.Hatása gyors, eredménye biztos. Egy eredeti tégely 1 frt 50, 
prébalégely 1 frt. — Ezen e d d i g fe lü l n e m m ú l t és az egész világon legjobbnak elismert 
s z é p í t ő s z e r e k , csakis a v á r o s i g y ó g y s z e r t á r b a n T e m e s v á r o n kaphatók és minden 
darab czéggel és névaláírással van ellátva, óvakodjék tehát mindenki a rossz és ártalmas hamisításoktól. 
Szétküldés naponta,küldeményeknél 3 frton felül nem számittatik e>omagolás. 5 frton felül bérmentve 

küldés. — N a g y o b b r e n d e l é s e k n é l e n g e d m é n y . 7898 
Raktárak Budapesten: T ö r ö k J ó z s e l gyógyszt. és az ország minden nagyobb gyógytárában. 

QANZ É S TÁHSA 
VASÖNTÖDE ÉS gÉPGYÁR 

RÉSZVÉNY-TÁBSASÁa BUDAPESTEN. 
Ajánlanak mindennemű vas-, aczél- és fémöntvényeket építke­
zési és gépészeti czélokra, vizvezető csöveket, szivattyúkat, 
lecsapoló- és öntöző-zsilipet, készülékeket a belvizek 

leeresztésére. 
A helyi viszonyok szerint szerkesztett 

turbinákat, őrlőhengereket, kérengöntetű hengerekkel 
és malomberendezési czikkeket. 

Zsilipeket bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. Alapcsö­
veket, zárkészülékeket, cső- és kapuzsilipekhez, czölöp-

verő gépeket, anyagszállitó kocsikat. 
Álló vagy fekvő gáz- és petrolenm motorokat, egy vagy két hen­

gerrel és mindennemű zúzógépeket. 
Mecbwart-féle forgó gőz- és petrolenmekéket. Világításhoz 
vagy gépek hajtásához szükséges villamosságot bármely távol-
920 ságra elvezető dynamogépeket. 7501 

Városi irodánk: Kossuth Lajos-utoza 18. szám. 

Szépség ós egészség. 
Korunk fönyavalyája 

az idegesség 
és vórtelenség, melyből szám­
talan kór származik. Ez ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas chinabor 
1 üveg* 1 frt 20 kr, 5 üvegr 

franko k ü l d v e 6 trt . 

Bherryrel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
kőzött a legtöbb "Viinaaljat és 

vasat tartalmazza. 
kőzött a 

vas 

| R C 

Kinek van szeplöje ? 
vagy bármi folt, vagy pattanás 
az arozán? Az teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenőcshöz. 
mely nem csak eltávolít min­
denféle bőrtisztátlanságot, ha­
nem az arezbört vak í tó fe­
h é r r é , t i s z t á v á és üdévé 
t e sz i . 1 T é g e l y ára 70 kr. 
Arezpor hozzá 3 sz ínben 
70 kr. P o s t á n franko 
kü ldve 1 fr t 5 kr. Szap­
pan hozzá 1 drb 30 kr, 

Ezrek mennek Carlsbadba 
hogy rossz gyomrukat kirepa-
raljak és újra Jól emészBzenek 
pedig ezt a c/.élt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
hasznalata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja a Casgara Sag-
rada-bor kitiim"> enyhe hatású 
hashajtó és vértisztitó szer. 
Nem heserü! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 üveg* ára 1 frt 2 0 kr. 
5 üveg* franko küldve 

6 for int . 

I 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon. 
Kapható Budapesten: 7489 

Török Józse f gyógysi. nraal és minden magyarom, gyógySBertarban. 

I 
S Z I G E T I L A J O S ff-s z i j - , n y e r e g g y á r t ó é s b ö r ö n d ö s . 
Cs. és kir. udvari sz.íllitó. — Ő fensése Jóxtef fii;;, és Coburi; 

herczeg udvari szállitója. 

B u d a p e s t e n , VII I . , M u z e u m - k ö r u l 10 . s z . 
Tnlbalmozott árukészlet és helyszűke miatt leszállított árakon adom el raktáron levő kész áruimat. Itak-
tárou van jelsnleg 200 lóra való különféle szebbnél-szebb ló- és kocsiszerszám, ezüst, nikkel- és sárgaréz-
veretékre, 100 lóra való czivil és 100 lóra való tiszti előírásos nyeresszer, különféle angol és belföldi 
gyártmányú pokróeznk, lóhálók, islálószerelékek, ostorok, lovaglóvessző! és botok. Nagy választék a leg­
jobb minőségű utazóbőröndök, táskák és necesserekből, minden Ízlésnek és árnak megféleloleg, ló- cs 
szerszámtiszlitó-eszközök. Az üzletemből kiadott áruk jóságáért kezeskedem, miután minden n.i ászemélj es 
8210 felügyelclem alatt készül. 

T a r t a l é k o s t i s z t u r a k n a k n y e r e g ­
s z e r e k e t k ö l e s ö n i s a d o k . 

Képes katona és czivil árjegyzé­
ket bérmentve küldök. 

Kávé 
4V« kgr. Hondnraskávé 6.30 
4Va « Java-kávé 6.25 
47a • afr.Mocea-kávé6.25 
47a « gyöngy-kávé 6.30 
Szétküldés bárhova bér­
mentve utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldése 
mellett. A postacsomag 
vegyes fajokból is össze­

állítható 8202 

Németh Viktor 
B u d a p e s t , 

VIII., Jozsef-kiinit 44/V. sz. 

Garborín liajregulator QLts& 
Az ősz vagy fehér hajnak a legszebb ifjúkori fekete, barna 
vagy szőke pzitit és fényét adja már rövid használat után 
és nem festi sem a testbőrt, sem a fehérneműt és a haj 
színe még a vízben mgy gőzfürdőben sem villózik. A Carborin 
közvetlen a hajgyöké rr« hat és annak természetes táplá­

lékot nyújt. 1 n a g y ü v e g á r a 1 f r t . 

Venera hajnövesztó-pomiídé és haj balzsam. 
Elismert ia kipróbált szer hejkihullás és korpa ellen, sőt 
olyan helyeken is , hol a fej kopaszodni kezd, ha idejekorán 
hozzálátunk, megakadályozzuk ezt és a baj újra nő, és 
az ártalmas és kellemetlen korpát és fej bőrbetegséget 
azonnal megszünteti. 1 n a g y t é g e l y á r a 1 f r t 8 0 k r , 

h a j b a l z s a m 8 0 k r . 9 H 2 

K o g á t s y K á l m á n gyógyszerész N.-Kikinda. 
Budapesten: T ö r ö k József és a N á d o r gyógyszertárban. 

Szétküldés yyors és diserét. 

F É L I X GYÓGYFÜRDŐ. 
N a g y v á r a d k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n , v a s ú t i á l l o m á s . 

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin 8/i órai távolságban. 
Május—ang. hónapokban naponta 10, vasárnap- és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik 
Nagyváraddal. A a u j v a s ú t i á l l o m á s közvetlenül a fürdőtelep mellett van. 

Az európai hirü 49" C meleg t e r m é s z e t e s hév viz Javalva van: az i zü le tek é s izmok 
c s ú z o s bánta lmainnl , idü l t s különösen s a v ó s i z ü l e t i loboknál , c sont törések «s 
különösen v i s szamaradt v a s t a g o d á s o k n á l ; köszvényné l é s annak különböző alak­
ja iná l ; ideg-bajoknál, me lyek r h e n m a t i c u s alapon ke le tkeztek (ischiar nali - kü­
lönböző bőrbajoknál, v é g r e a női ivarszervek bizonyos bajainál , kü lönösen a'méh 
m ö g ö t t i é s között i i zzadmányoknál ; b e l s ő l e g : h e v e n y és idü l t gyomorbanta lmak-
nál , májbajck és v e s e k ö v e k e s e t e i b e n . Állandó fürdöorvoB: dr. Kazay K á l m á n . 

A különböző igények szerint berendezett nagy számú szobák uapi ára 80 krtól 
3 frt között váltakozik. G y ó g y t e r e m (Kursalon) hírlapokkal, és tekeasztallal. Terraszok 
szép kilátással. Éttermek, sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette elterülő őserdőben. 
Az erdőben tekepálya. Hat tükörfürdő, család és kádfürdőkön kivül m o ó r f ü r d ő k is 
vannak rendszeres í tve .Ál landó k i t ű n ő z e n e k a r . Telefonösszeköttetés Nagyváraddal. 

Az elegánsul berendezett lakószobáié, hód- e's tükör fiinlók továbbá a Fr'lix-fürdb' elis­
mert jó konyhája f'.t ifiticzt-je kt'szen várja a leaktüönbözöbb igényű r<')iih-o*-ket. 

Gyors és pontos kiszolgáláB és mérsékelt ár által igyekezni fogok t. vendégeimet teljesen kielé­
gíteni. 8211 Kiváló tisztelettel KERNÁTS JÁNOS, bérlő . 

A már 45 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 7669 

areztisztitó kenőcs 
dr. S P I ' 

bórszépitö szappan 

s z e p l ő , h i m l ő h e l y ,sömör.májfoltok,fakadékok 
f o r r ó s á g i p e r s e n é s e k , orrvörös ség és m i n ­
den e g y é b arezvirágzások e l l en , v a l a m i n t a 

S P I T Z E R - f é l e 
m e l y arczkenőcscse l a haszná la t i u t a s í t á s 
szer int a lkalmazva, m é g korosabb egyének­
nek i s v i ru ló é s fiatal k inézés t kölcsönöz. 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen K r a j c s o v i c s , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-utcza 12. sz. Török J. gyógyszertára. 

37S=ffi 

Szt.-Margitszigeti gyógyfürdő hely. 
BUDAPEST. 

A Szt.-Margitszigeti 43.7° 0 . h é w i z kitűnő eredménynyel használtatott a kö­
vetkező kóralakok ellen : k ö s z v é n y , o s ú z , s s á b á k , i d ü l t k u t e g e k , m á j - , 
g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , h ó l y a g k u r u t , n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , 
g é g e - , t t t d ő h u r u t , é s i d e g b á n t a l m a k . M a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 
Tiszta, pormentes levegő és 300 vendégszoba, társalgási terem, posta, telefon, 
távü-di, gyógyszertár és elismert jó konyha. Eendelő fürdőorvos dr. B a n e r 
A n t a l főherczegi udvari orvos. Naponta katona- és oziganyzene. Hajóközle­

kedés félóránként. 

Fürdőidény tartama: május 1-től szeptember 30-ig. 
szobaáraknál szept. hóban 30°/o e n g e d m é n y . D V Á r s z a b á l y k í v á ­

n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

A Szt.-Margitszigeti gyógyfürdő-felügyelőség Budapesten. 
imm 

Hölgyeknek!  
EREDETI FRANCZIA CSIPKE 

CONFECTIO-UJDONSÁGOK 
Nyakbodrok, Jabot'k, Fichu'k stb. 

m A legszebb női övek és csattok. _ _ 

PÁRISI GLACÉ, CZÉRNA ÉS SELYEMKEZTYÜK 
V a l ó d i B r i i s s e l i é s D i v a t f á t y o l o k . 

Mindennemű csipke applikácziók és szalagok 
a legjutdnyosabban kaphatók egyedül 

SCHOPF MARGIT női pipere és esipkeiizletébeii 
1 Budapesten es* IV., EGYETEM-UTCZA 7. 

^^^^mmm N a p o n t a é r k e z n e k u j i o n s á g o k ! i^^ammmm 
Helybeli, valamint vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 

? 
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g£ A női szépség Ŝ 
fentartására é s e m e l é s é r e a l egk i tűnőbb szer : 

Cornélia-arczkenőcs 
(törvény á l ta l védve) . 7706 

mely az arcznak üde, meglepfien tiszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s szerre l e l érn i n e m l e h e t 
Kitűnő szer: májfoltok, szeplők, pattanások, pörsenések 
(mitesser), tulvörös arcz és a bőr minden tisztátlansága 
ellen, a sárga vagy barna arczbőrt vakító fehérré teszi. 
Eg-y k i s t é g e l y ára 1 korona. Egy nagy t é g e l y 

ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer kapható: 

LESZKOVÁCZ MILETA 
„ K O R O N A " c z i m f l g y ó g y s z e r t á r á b a n 

Ó - V e r b á s z o n ( B á c s k a ) , 1 5 0 . 
Postai megrendeléseknél finom ponderek, szappanok 

és i l la tszerek hozzacsomagolasra ajánltatnak. 
B # - V i s z o n t e l a d ó k k e r e s t e t n e k . 

Főraktárak Budapesten : Török József gyógyszertára, Kir 
utcza 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váezi-körnt 

^CSENTE/*, 
tV^^ kénesfürdő "V^> 
A Kárpátok ffyönyye. Tepla-Trenceén-TepIitE állomásától 
30 percnyire. Magyarország legerősebb kéneiffirdől 28—31" 

K. t ermésze te s melegtőrrásokkal itt vannak. 
Köszvény, csnz . bénulás, neuralgia, ischias s tb . el len 
Kényelmesen és díszesen berendezett medencék és egyes 
fürdők, igen elegáns fürdőház, hidegvíz és maszázs gyógyí­
tás, villamos kezelés, gyógyító torna, savó- és terep-kura. 
As egészségre s as ember kényelmére való tekintetekből 
minden követelményeknek megfelel, olcsó lakások, köztük 
Teplitz-száUó, Qarni forrásudvar, kastély, Sina és Három 
szivház, mely épületekben a kiszolgálásért nem számítanak 
töl, igen ajánlatosak. Hangversenyek, színház és egyéb 
szórakozás. Jó forrásvíz. Társaskocsi és fiáker minden vonat­
nál. Körülbelül 6000-en látogatják. Májusban és szeptember­
ben 3 frtért naponkint szoba, fürdő és teljes ellátás. -
Szezon kezdete május 1. — Képes prospektus ingyen a 

irrófi türdtiigazcatóaág utján. 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fentar-
tásá. a legkitűnőbb, teljesen ártalmat­
lan, -vegytiszta ós zsírmentes koszit 

meny a 7502 

Margit Créme 
R»<ria idő alatt szllntet szeplőt, máj­
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
és minden más bórbajt. Kisimítja a 
ránczokat és himlóhelyeket. még ko­
ros egyéneknek is üde bájos arczazint 
kölcsönöz, ára 50 kr.. nagy 1 forint. 
Marg i t hölffypor 60 kr, 3 színben. 
Marg i t szappan 35 kr. Margit 

fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S gyógyszer tára , 
Aradon Deák Ferencz-ntoza 11 . sz . 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó f r y s z e r t á r a , Bnda-
dapesten, Király-utcza 12. 

( a r ád g y ó g y f ü r d ő 
( H e v e s r á r m e g y é b e n ) . 

T e r m é s z e t e s arzéndns v a s a s gyógyv íz , v a s a s 
t in i sós fürdőkkel, é g v é n es -kénes é s v a s a s 

s a v a n y a viz- forrásokkal , 
h i d e g v i z - g y ó g y i n t é z e t t e l . SÍ 62 

E l ó ó v a i l m á j u s 1 5 - t ő l j ú n i u s l ö - i g , f ö é v a i l 
j ú n i u s 1 5 - t ő l a n g . 2 0 - i g , u t ó é v a d a n g , 2 9 - á t ó l 
s z e p t . v é g é i g t a r t . — Bővebb felvilágositassal és 
ingyen prospektussal szolgál a 

f n r d ő i g a z g a t ó s á g . 

A modern vegyészet liatalmas hala­
dása és az ebből származó szám­
talan oosmetiku8 készítmények sem 
voltak képesek a 30 éven át bevált 

llr. Lengiel Frigyes-féle 

Nyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb bizonyíték te­
hát, hogy itt egy valódi, a természet 

által nynjtott szépitőszerről van BZÓ. Ezen nyirfabalzsam 
egy Bajátsagos 30 évi gyakorlati vegyi eljárás alapján prae-
paráltatik és csak azutá'i jön forgalomba. Ezen folyadék 
hatása, hogy a b ő r f e l s ő h á m j a i t l a s s a n k i n t l e ­
h á n t j a é s ez á l t a l az a l s ó t i s z t í t o t t b ő r fiatal 
s z i n b e n é s ü d e s é g b e n j ö n n a p v i l á g r a , m e g s z ü n t e t 
m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s z e p l ő t , v ö r ö s f o l t o k a t é s 
a n y a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n o z o s b ő r t é s a h i m l ő ­
h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n e l o s z l a t j a é s az 
a r o z b ő r n e k n d e é s e g é s z s é g e s s z i n t k ö l c s ö n ö z . 

Egy Korsó ára használati utasítással együtt I fii 5ü kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Lengiel 

Frigyes-féle 6*09 

gpjT l><'"/-<»<' s z a p p a n ~ ^ Q 
ajánlatos. Egy darab ára 5 0 és 3 5 kr. Raktáron minden 
jobb gyógytárban. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k 

J ó z s e f gyógyszerésznél Budapest, Király-utcza 12. 

CSASZARFÜRDO. 
A főváros legnagyobb fordfiintézete, l8bb mint i l hőforrással 

'(-J7-5—6o-5u C.) rendelkezik 
( r n T f l í l v I n ^" öl|0'-öv,'l, 1 forró és i langyoí inedeneze. Gőz-
VJU/.J.U1UU k a m r a (43_4e»j. Znbanykamra. Hideg medencze. 
TQFPTvflirrin •IkttHnitW bfilgyek és urak részére. Fedett női-
J - ű / i a p i U l U U a«oda. Driastoda I8tiü • m. A kontinens leg­
nagyobb inlezi'ie.Tiikörfiirdők. Törökfürdők. Márvány-, porczcllin és 
kádlürdók, — G y ó g y h e l y 2 0 0 b e r e n d e z e t t s z o b á v a l . 

OzF Á r n y é t o s p a r k . • » 8138 

p.\»\ \eg\o\fo\\oiza\é\el 

^egaka&áVy ózza és e\\ávo\\V^ 

.gyermekliszt. 
ipharó gyo'gyszerrárakban és droguislaknál 

Legjobb ée leghimoTOMbb 
pip«r« hölgypor: a 

•q$ \S>1 Külőnle/itt ttupor 
BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 8. r m de l a F a l x , 9 — P A R I S . 

J o d - f o r r á s Hall 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A kont inens legerősebb Jod-forrása görvé ly és azon álta­
lános és különleges kór el len, a m e l y n é l a jód fontos 
gyógyhatányt képez. K i tűnő fürdőberendezések (Fürdő-
és ivókúra, begöngyölósekj belégzések, massage , v i l i . 
féyy és fülke-fürdők). I g e n kedvező k l imat ikus viszo­
nyok. Vasútál lomás , Út i rány L i n z a D . vagy Steyr-on át. 

Idény májas 15-től szeptember 30-ig. 8159 
(Fürdők m á j u s 1 - t ő l — 1 5 - i g i s s z o l g á l t a t n a k . ) 

Kimer i tő prospectusok többféle n y e l v e k e n a fürdő­
gondnokságtó l Bad Hal l -ban kérendők. 

L e g n a g y o b b n y e r e m é n y 
L e g s z e r e n c s é s e b b e s e t b e n 

1.000,000 korona, 
A z ö s s z e s 5 0 , 0 0 0 n y e r e m é n y 

J E G Y Z É K E . 
A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben: 

&.00«*,000 korona 
A nyeremények részletes beosztása a következő? 

K o r o n a 

Jutalom 6 0 0 0 0 0 
nyer.it 4 0 0 0 0 0 
, . 2 0 0 0 0 0 
. , ÍOOOOO 
., , 9 0 0 0 0 

SOOOO 
7 0 0 0 0 

„ „ 6 0 0 0 0 
„ , 4 0 0 0 0 
. „ 3 0 0 0 0 
, , 2 5 0 0 0 
, . 2 0 0 0 0 

1 5 0 0 0 
, . ÍOOOO 

5 0 0 0 
3 0 0 0 
2000 
íooo 

5 0 0 
3 0 0 
SOO 
1 * 0 
1 3 0 
1 0 0 

s © 
40 

50,000-aa? 13.160,000 

A íiogyedik nagy m. kir. oszDalysorsjátók nem­
sokára ismét kezdődik és 

100,000 ujból 50,000 
s o r s j e g y r e J n y e r e m é n y 

jut vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint 
az ö s s z e s s o r s j e g y e k f e l e f e l t é t l e n ü l 
n y e r n i fog'. 

A n y e r é s i e s é l y e k tehát, mint már általá­
nosan ismeretes, ór iás iak . 

ö s s z e s e n t i z e n h á r o m m i l l i ó 160 ,000 
k o r o n á t sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb 
nyeremény legszerencsésebb esetben 

e g y m i l l i ó k o r o n a . 
Szives mielőbbi megrendeléseknél e r e d e t i 

s o r s j e g y e k e t a tervszerű e r e d e t i á r b a n és 
pedig: 

egy e g é s z I. o. eredeti sorsjegyet 6. 
« fé l (i i • 3 . — 
• n e g y e d « i % 1.50 
• n y o l c z a d « « —.75 

küldünk szét u t á n v é t e l l e l , vagy a p é n z e lő­
l e g e s b e k ü l d é s e e l l e n é b e n . 

A húzások után megküldjük tisztelt vevőinknek 
a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos tervezetek 
pedig díjtalanul állanak rendelkezésre. A húzások 
a m a g y . k ir . k o r m á n y e l l e n ő r z é s e m e l l e t t 
nyilvánosan történek és azoknál mindenki meg­
jelenhetik. 

Kérjük a r e n d e l m é n y e k e t m i e l ő b b , leg­
később azonban 

folyó év május hő 18-ig, 
mely napon a húzás van, 8183 

hozzánk beküldeni. 

Török A. és Társa 
a m. kir. szab. osztály sorsjáték 

főe lárus i tó i 

Budapest, V. kerület, Váczi-körut 4 c. 
S o k é s n a g y n y e r e m é n y t fizettünk 

t i s z t e l t v e v ő i n k n e k ; r ö v i d idő a la t t 
k ö r ü l b e l ü l e g y é s fél m i l l i ó k o r o n á t . 

KendeicHevéi levágandó. Török A. és Társa uraknak Budapest. 
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos 

tervezettel együtt küldeni. 
A* *»«S*- « 1 ^ Í S v t í y í ^ küldöm. }A nem tetsző «*»*• 
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; legkiválóbb szere a n ő i s z é p s é g T T T T Y T á " ! W T T TVT ( \ C* ^ 1 (Kéz-és 
n t a r t á s á r a és e m e l é s é r e a *P U 1^1 VJ~.IV.Ej 1^1 VJ V J K J arczkenőcs) 

A vilá; 
f e n n t á r 
Minden eddig ismeri szépilőszerl fölülmúl, a melleit tökéletesen ártal­

matlan. Biztosan és gyorsan távolítja cl a bír mindennemű tisztátalan­
ságát, mint: himlőlielyot, szeplőt, májfoltot, persenéseket (vimmerli), 
bőratkákat (mitesser), pikielykflteget, börhámlást, napégetést, arezveres-
séget stb. A bőr érdességét és durvaságai megszünteti, s rövid használat 
után hófehérré, bársonysimává teszi. Egy 1. sz. tégely ára használati 
utasítással i ! , , , . « . „ II . _ A _ . . . még finomabb és hatásosabb 

50 kr. JUnO-KenOCS II. SZaUlU mintáz I. számú. Használata 
épugy történik mint az I. számúnál van előírva, csakhogy a folyékony 
Juno szappan használandó hozzá. — Ára 2 korona (1 fit).' 

-v iz — kéz és arezviz ára 50 kr. 
púder, fehér , rózsa é s orémesz in 1 db.SO kr. 

-fojrpép Ziimatos növ. alkatrészekben, szappan né-1-
-fog-szajviz, eg-y ü v e g 30 kr. (kül 50 kr. 
szappan, 1 darab 30 kr 
szappan, fo lyékony, e g y ü v e g 40 kr. 

l l i n f l - h í l Í f P ' k t í Í Q 7 P r (phromatique de Jnno.) A legjobb és egyszersmind teljesen ártalmatlan szer 
UUIIU I I Q j l G o t U O L ü ' i gsz vaKy vjjrijs hajzatnak, szőke, barna vagy fekete színre való kényel­
mes és állandó festésérc. E szerrel feslett haj (bajusz, szakái, szemöldök) síinél,mely szin a természetes 
hajszíntől meg nem különböztethető, állandóan megtartja. A használati utasítás szoros betartása 
mellett a festés nem sikerülése teljesen ki van zárva. Vétel alkalmával a kivánt árnyalat (szőke, barna 

vagy fekete) kérendő. Egv tok kimeritő használati utasiiassal együtt í korona ('2 frt). 
A l e g k í n z ó b b é s l e g e r ő s e b b f o g f á j á s e g y p i l l a n a t a l a t t m e g s z ű n i k ! 

amerikai fogcseppek alkalmazása folytán. 8137 
Ezen fogcseppek a legjobb szer mindennemű fogfájás ellen, akár odvas vagy lyukas fogtól, akár meghűlés 
folytán (fogszaggatás) származik. Bámulatos gyors hatás! Egy üveg ecsettel és használati utasítással 

90 fillér (15 ki). — Fenti szerek nagyszerű hatását az elismerő- és köszönő levelek ezrei igazolják. 

juno szappan nasznalai 

JÜNO 

Főraktár és egyedüli készilése a 
hírneves J u n o készítményeknek BMTLER ÖDÖN sSzenl Miklós» gyógyszertára 

Temesvár, Király-utcza 4. 
Xaponta széli . postával. 

Fényképfölvételek ^ 

műteremben és házon kivül, épületek, tájképek, interieu-
rök, gyártelepek, állatok stb. S o k s z o r o s í t ó 
m ű i n t é z e t . T e r v e k sokszorosítása, photolitografia-, 
autografia-, litográfia- és fénymásolati utón, úgyszintén 
czinkografiai munkálatok jutányos árban elvállaltatnak 

KLÖSZ GYÖRGY 
u r t v . f é n y k é p é s z e t i m ű i n t é z e t e á l t a l 

Budapest,VII.,Városligeti-fasor 49. i _^o 

CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára. 

N a p o n k i n t i e l a d á s 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s e z u k r a s z d á b a n . 7207 

Csakis ezen védjeg-yg-yel va lód i . Utánzások m i a t t na- £ [ / » l i n f f n | . D á n n 
g y ó n ügye l jünk a k j C l I d l l C l I l U / j d 

r f 

Törvényesen védve . 

Szépség hatalom! 
E z t a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 

csakis a 

M m e R o s a Schaff e r 
s z e r b k i r . u d v . é s k a m a r a i s z á l l i t ó n ő , 
B é c s , I . , G r a b e n 1 4 . által föltalált és hasz­

nál t szépitőszerek által s ikerült . 

P n l l i l f A l"M l \ < < " l l l l a c s ' ®s ^ ' r - k i z - s z a b - Minden hölgynek, ki egyszer pró-
l U I H I I o l a V l í S l S a l U c balta, né lkülözhete t len ; a bőrt vaki tó fehérré varázsolja 
és p o m p á s zománcza alatt a bőrkiütések, anyajegyek és h i m l ő h e l y e k is e l tűnnek. 
A lánczokat ós redőket kis imítja, a káros szépitőszerek által kitágított l ikacsokat 
összehúzza és az arcznak üde, rózsás, fiatal sz int kölcsönöz. Ez az egyet len púder, 
m e l y n e k használata után mosakodni lehet a nélkül , h o g y s z n z á c z i ó s hatása a 
bőrről e l tűnnék . E g y doboz ára 2 frt 50 kr. ós 1 frt 50 kr. 
í V / i l l l a r " l V 1 C Ö 1 l l í ű ó y t i z e c lekke l fiatalít, a bőrt ruganyosan és s i m á n tartja, 
VI L i l i " l l U l ^ f t l l l l l " es ténkint m i n d e n h ö l g y n e k használn ia kel lene . E g y 
tége ly 1 frt 50 kr. 
F ü l l l" l v i c o a i l f á m eKŐrzi a bőr üdeséget , erősít i és a legki tűnőbb, biztos 
L l l l l I l l V L M M H l l l i hatású toi lett-viz . E g y ü v e g ára 2 frt 50 kr. 

A Ravissante créme, púder és viz n e m z e t k ö z i k i á l l í t á s o n n a g y 
aranyéremmel lett k i tüntetve . Minden hölgynek, a ki redőtlen, márványfehér h o m ­
lokot akar, legjobban ajánlható a cs. kir. szab. h o i n l o k k ö t ő darabonkint 1 frt 
50 krért és a « S a v o n - R a v i s s a n t e » kiváló szépségszappan hölgyek és urak 
részére, darabonkint 80 krért. S c h a f F e r Róza asszony v i s s z a v a r á z s o l j a az ő 
t K i n o i r » jávai m i a d e n megőszül t hajnak ifjúkori sz inét a legpombásabb szőkét, 
a legragyogóbb gesztenyebarnát , a bársonyszerü feketét. A « K i n o i r » egyszeri 
használata elegendő, h o g y a sz in örökre szőke, barna vagy fekete maradjon. 
Semmifé l e mosás s e m képes az elért sz ínárnyalatot e l távol í tani ós a fejbőr t iszta 
fehér marad. E g y doboz ára használat i utasítással együtt 1 frt 50 kr. és 5 frt. 
V a l a m e n n y i k é s z í t m é n y e m csodálatos hatásáért teljes kezességet vál lalok. Szám­
talan el ismerő és köszönő irat betekinthető a legmagasabb körökből ós csak dis-

kréczió m i a t t n e m közölhetők. 8177 

Központi raktár : Rosa Schaffer, Bécs, L, Graben U n . 

Az „ATHEMEll" kiadásában 
m e g j e l e n ő 

M i l l e n n i u m i T ö r t é n e t b e ­
s z e r z é s e á l t a l m i n d e n m a ­
g y a r e m b e r s a j á t t ű z h e l y é n 
e m e l ö r ö k e m l é k e t n e m z e ­
t ü n k e z e r é v e s m ú l t j á n a k . 

A t h e n a e u m I r o d a l m i é s N y o m d a i E e s z v e n y t a r s u l a t B u d a p e s t e n 

A TÍZKÖTETES 

M I L L E N N I U M I T Ö R T É N E T 
kész! 

Magyar Nemzet Története 
tiz k ö t e t b e n . 

2 7 8 5 s z ö v e g k é p p e l é s 4 0 8 f é n y e s k i v i t e l ű 
k ü l ö n m ű m e l l é k l e t t e l . 

MILLENNIUMI KIADÁS. 

Szerkeszt i 

Szi lágy i S á n d o r 

Ara diszes és tartós félbőrkötésben 80 frt. 

i i . 

i n 

ív, 

A Millenniumi Történet beosztása: 
k ö t e t : M a g y a r o r s z á g a k i r á l y s á g 
m e g a l a p i l á s á i g . Vaszory Kolos beveze­
tésével írták Fröhlich Róbert, Kuzsinszky 
Bálint, Nagy Géza és Marczali H. 
k ö t e t : M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e a z 
Á r p á d o k k o r á i t a n . ( 1 0 3 8 — 1 3 0 1 . ) 
Irta Marczali Henrik. 
köte t : A z A n j o n - h á z é s ö r ö k ö s e i . 
( 1 3 0 1 — 1 4 3 9 . ) í r ták Pór Antal és Schön-
herr Gyula (egyszersmind segédszerkesztő), 
k ö t e t ; A H u n y a d i a k é s a T a g e l i ó k 
k o r a . ( 1 4 3 9 — 1 5 2 6 . ) Irta Fraknói V. 

V. k ö t e t : M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e 
I . F e r d i n á n d t ó l R u d o l f i g . ( 1 5 2 7 — 
K J 0 8 . ) Irta Acsády Ignácz. 

V I . k ö t e t : M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e 
I I . M á t y á s t ó l I I I . F e r d i n á n d i g . 
( 1 G 0 8 — 1 6 5 7 . ) Irta Angyal Dávid. 

V I I . k ö t e t : I . L i p ó t é s I . J ó z s e f k o r a . 
( 1 6 5 8 — 1 7 1 1 . ) Irta Acsády Ignácz. 

V I I I . k ö t e t : A r e s t a u r a t i o k o r a . ( 1 7 1 2 — 
1 8 1 5 . ) Irta Marczali Henrik. 

A n e m z e t i á l l a m a l k o t á s . ( 1 8 1 5 — 
1 8 4 8 . ) Irta Ballagi Géza. 

k ö t e t : A m o d e r n M a g y a r o r s z á g . 
( 1 8 4 8 — 1 8 9 5 . ) Irta Márki Sándor és 
Beksics Gusztáv. 
E p i l ó g u s . Irta Jókai Mór. 

I X . 

X. 
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50 
T ö b b m i n t 

év óta sikerrel használtatik! 
A z 

Eszéki Spitzer Kenőcs 
és az 

Valódi minőségben csakis 
mint eddig, ezentúl is VÉDJEGY. 8077 

Eszéken, f e l s ő v á r o s . 
DIENES C. J.-féle 

gyógyszertárban 
készül és megrendelhető. — S z e p l ő k e t é s m á j ­
f o l t o k a t valamint az összes b ő r t i s z t á t l a n s á g o -

k a t biztosan eltávolít. 
1 tégely valódi Spitzer kenöes... 35 kr. 
1 üveg valódi Spitzer mosdóviz ... ... — 40 kr. 
1 darab valódi Salvator szappan ... ... 50 kr. 
1 tégely kézpaszta ... ... ... 60 kr. 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. és 1 frt. 

D*F" F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha a 
fenti törvényileg beiktatott v é d j e g y g y e i el van­
nak látva és kéretik a t. közönség csakis D i e n e s -
f é l e eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 

Főraktár Budapesten: 

T Ö R Ö K JÓZSEF ú r n á l 
Király-utcza 12. 

p/a/3P/»/3/a/»ia/3/3PP/9/9/va/a/»/a/a 

WEB 
Kneipp 

áfa kávé. 

traft éta Ulflafl pótléknak bizonyult a oaikávéhoi. 
Maj-. atftr. é» DraaarkaJaaaal, •énzagánytagnol or-

— Laakaovaltakk kartltal a euládok 

I 
weTcTcTíTcTcFcTcTcTcTcl'cTcTcTcTcTcTcfe 

Idény kezdete április 30-án. 
Kiváló gyógyhatással bir női bajok­

ban és altesti bántalmakban. 

Eendelő orvos: 8148 

D r . P O L G Á R E M I L . 

Egészséges fekvés, jutányos 
lakások, jó vendéglő. 

Villamos vasúti összekötte­
tés a fővárossal. 

„A vi lág legjobb sámfá ja" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d i v a t é s f e h é r n e m ű 

r a k t á r á b a n . párja 
Budapest, IV., Koronaher-
ezeg-utcza 11. NZ. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7797 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
Keatyük éa N y a k k e n d ő k . 

Palais hajifjitó 
használatával a megőszült haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha­
neműn foltot nem hagy, többi 
előnye, hogy a hajiüszőket 
erősbiti és hogy teljesen ár­
talmatlan. Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó gyógysze r t á r ában , 
I., A t t i l a - k ö r u t 4 7 . Kap­
ható : V á o z i - k ö r n t 6 6 . sz., 
N á d o r - n t c z a 3.6a K i r á l y -
u tcza 3 6 . szám alatti gyógy­

szertárakban is. 8045 

Vérszegények és lábbadozók 
vassa l 

i g y a n a k 
Vs liter ára 

. 1 frt -20 kr. 
Vi liter ára 

'-_> fi'i 20 kr. 
K é s z i t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
P o m p á s izü, a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák. 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

Serravallo Rhinaborl; 

A Magyar Asphalt részvény-társaság 
B u d a p e s t , A n d r á s s y - ú t 3 0 . 

elvállalja jótállás mellett l e g o l c s ó b b a n a s p b a l t - b u r -
k o l a t o k fektetését és n e d v e s l a k á s o k , p i n c z é k 

s t b . , gyökeres s z á r a z z á t é t e l é t . 763£ 

TELEFOJS. TELEFON. 

LUSER L.-féle t u r i s t a t apasz . 
Biztosan és gyorsan ható szer, t yúkszem 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr-

keményedései, to- y ^ J ^ f e " ^ 
vábbá mindennemű 
bőrelszarusodás, y r t ^ 
ellen. A hatás- s $°-^ 

Köz­
ponti 

szétküldési 
r a k t á r : 

SCHWEM L, 
gyógyszerész 

M E I D L I N G - B É C S . 
Csak akkor valódi, ha min-

^ . J i ^ ^ d e n használati utasítás és minden 
^ . ' ^ ^ tapasz a mellettes védjegygyei és 

§s?^<£^r aláírással el van látva, azér t is e r re 
ügyelni kell. — 1 doboz á ra 6 0 kr, 

Vidékre 80 kr.előzetes beküldése mellett bérmentve, 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r : 
T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z . B u d a p e s t , K i r á l y - u . 12. 

Menyasszonyi 

selyemkelmék 
fehér, fekete és színesek, a jó viselhetőségért jótálló­
levéllel. Közvetlen elárusitás igazi gyári árakon ma­
gánosok részére portó- és vámmentesen a házhoz 
szállítva. Ezer meg ezer elösmerő irat. Melyik színből 

óhajt Ön mintát ? 

G R I E D E R A D O L F É S T»A 
királyi szállítók 

Belyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 7781 

Saját készítményü 
Kötéláruk, zsinegek, zsákok, ponyvák. Torna­
eszközök f ü g g á g y a k és m i n d e n n e m ű h á l ó k 
i p a r t e l e p e . Val. angol F o o t - B a l l és L a w n 

T e n n i s játék gyári raktára 

S E F F E R A N T A L 
B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a ) 

K á r o l y - u t c z a 12. 7920 
mr Vidékre árjegyzék szerint. " W 

Dr Ler-a s 

Ezen vaskészitmény tartalmazza a vér 
és csontok legfontosabb elemeit. Kitűnő 
gyógyszer v é r s z e g é n y s é g , s á p k ó r , g y o -
m o r f á j d a l m a k , v é r v e s z t é s eseteiben, 
szabályozza a h ó s z á m o t , könnyű emész­
tető, és kiváltképen h ö l g y e k n e k , f e j l ő ­
d é s b e n l é v ő fiatal l e á n y o k n a k , vala­

mint g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben ajánl­
ható. Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi főraktár 

Budapest, Török József gyógyszertára király-utcza 12. sz. 

^REPRODUKÁLÓ SÍÖINTÉZETQ 
D O C 

T 
S U R I T 

iiií 
f i i l i1 

riobban ajánlható t ü d ő b e t e g s é g e k n é l , t o r o k k a t a r r u s n á l , úgymint r é g i 
k ö h ö g é s n é l . Főképp kitttaö hatást gyakorol a g y e r m e k e k l é g z ő s z e r v e i é 

t é n e k b a j a i n é i . KeUemes izénél fogva szívesen szedik a gyermekek. 
Egy üveg ára I forint j 5 üveg ára bérmentve 5 frt. 

Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, osemege- és füszerkereskedésekben 
Magyarországi kizárólagos főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára Budapest, Király-utca B. 

Patyi Testvérek Bútor-áruháza. 
Budapest, kerepesi-út 9 a., földszint és I. emelet, Pannónia szálló mellett. 

N a g y v á l a s z t é k , k i z á r ó l a g s z i l á r d h a z a i g y á r t m á n y ú a s z t a l o s é s s a j á t k é s z i t n i é n y ü k á r ­
p i t o z o t t b á t o r o k b ó l , m l p d e n v e r s e n y t é s h i r d e t e t t á r u k a t f e l ü l n m l ó o l c s ó á r a k o n . T e l j e s 
l a k á s b e r e n d e z é s e k , n y a r a l ó , f ü r d ő - é s s z á l l o d a - b u t o r z a t o k 2 é v i j ó t á l l á s é s i e l e l ő s s é g 

m e l l e t t s z á l l í t t a t n a k . 
Tévedés elkerülése végett czegünkre és czimünkre figyelni kérjük. Díszes butor-album 

1 frt beküldése mellett bérmentve küldetik meg. < f j 8214 

A Franklin-Társulat nyomdája (Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. 

A 

20. SZÁM. 1899. BUDAPEST, MÁJUS 14. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG / egész évre 8 frt 
I félévre — 4 . CBupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ' egi" * T r e * ' 

I félévre — 2 2.50 
Külföldi előfizetésekhez a pistailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

A THURN-TAXIS-CSALÁD ÉS REGENSBURG. 
k HAZÁNKBAN is t i s z t e l t és b e c s ü l t T h u r n - T a x i s h e r -

l \ czeg i c s a l á d m o s t ü n n e p l i m á s f é l s z á z a d o s évfor-
X A - d u l ó j á t a n n a k , h o g y R e g e n s b u r g o t t e t t e s zék ­
h e l y é v é . E z e n a l k a l o m m a l m e g e m l é k e z ü n k e m e t ö r ­
t é n e t i n e v e z e t e s s é g ű ő s r é g i v á r o s r ó l s r ö v i d e n i s m e r ­
t e t j ü k az ü n n e p l ő c s a l á d t ö r t é n e t é t i s , m e l y e t k ü l ö n ­
b e n i s , m i ó t a a c s a l á d m o s t a n i feje férje l e t t M a r g i t 
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MARGIT FOHEBCZEONO, THURN-TAXIS ALBERT HERCZEG NEJE. 

THURN-TAXIS ALBERT HERCZEG. 

f ő h e r c z e g n ő n e k , a J ó z s e f f ő h e r c z e g l e á ­
n y á n a k , h a z á n k h o z is e r ő s k a p o c s fűz. 

R e g e n s b u r g , a r ó m a i s z e n t b i r o d a l o m 
e g y k o r i f ővá rosa , E u r ó p a egy ik l e g r é g i b b 
s l e g é r d e k e s e b b v á r o s a . A k ie s f ekvésű , 
g y ö n y ö r ű v i d é k t ő l k ö r n y e z e t t d u n a p a r t i 
v á r o s n a k m i n d e n k ö v e , m o h l e p t e b á s t y á i , 
a v u l t h á z a i , r e m e k t e m p l o m a i sok s z á z a d 
e s e m é n y e i n e k v o l t a k n é m a t a n ú i . K ö z t ü k 
j á r v a e z e r és e z e r e m l é k r e p ü l á t k é p z e l e ­

t ü n k ö n . I t t a l e t ű n t n a g y s á g r ó l s zó l egy -
egy r ó m a i b á s t y a t ö r e d é k , a m o t t a r é g i 
d i c s ő s é g n e k m a is r a g y o g ó e m l é k e h i r d e t i 
e v á r o s r é g i h a t a l m á t és v i r á g z á s á t . Az 
egy ik ú t c z á n , h a t - h é t s z á z a d o s h á z a k k ö ­
zö t t , egy d a r a b o t l á t h a t u n k a k ö z é p - k o r b ó l ; 
a m á s i k b a n az ú j - k o r k é n y e l m e s é p ü l e ­
t e i t s z e m l é l h e t j ü k . A k ö z é p - k o r b é k é b e n 
m e g f é r a z ú j - k o r r a l , s ő t — m o n d h a t ­
j u k — u r a l k o d i k fö lö t t e . S a v á r o s r i t k a 




